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нормотворчість

Ухвала Верховного суду
України може нарешті
покласти край маніпуляціям 
з рішеннями про виділення
землі

МИКОЛА АЗАРОВ:
«Якщо інвестиційні

зобов’язання не
виконуються, то може

постати питання,
щоб повернути
підприємства у

власність держави».
Прем’єр-міністр про неприйнятну ситуацію 
в електрометалургійній галузі.

ЦИТАТА ДНЯ
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Осінь справляє
весілля 

ЦИФРА ДНЯ

Два тижні 
на доопрацювання

БЮДЖЕТ. Кабінет Міністрів України доопрацює проект дер-
жавного бюджету наступного року впродовж двох тижнів. Про
це під час брифінгу повідомив віце-прем’єр-міністр — міністр
соціальної політики Сергій тігіпко: «треба буде буквально два
тижні, щоб це зробити і внести зміни до бюджету».

За його словами, уряд планує підвищити показники дохідної
частини держбюджету-2013 у разі ухвалення певних законоп-
роектів: «Ми внесли кілька законів, які підвищують дохідну час-
тину бюджету приблизно на 7 млрд грн, зокрема це закон про
оподаткування багатства. Ми підвищуємо всі ввізні мита на ім-
порт, який заходить в Україну, до такого рівня, який нам дозво-
ляє Сот».

Сергій тігіпко зазначив, що у Верховній раді пропонують спо-
чатку розглянути ці ініціативи, і, у разі їх ухвалення, внести від-
повідні зміни до дохідної частини проекту державного бюджету,
повідомляє УнІАн. «Верховна рада нам сказала: розгляньмо ці
закони. Потім з урахуванням того, що буде прийнято, вносити-
мемо зміни до документа», — сказав урядовець.

Центральна виборча комісія звертає увагу суб’єктів та
інших учасників виборчого процесу з виборів народних де-
путатів України, що відповідно до Закону України «Про ви-
бори народних депутатів України» передвиборна агітація
може здійснюватися у будь-яких формах і будь-якими засо-
бами, що не суперечать Конституції України та законам 
України. 

разом з тим, згідно з частиною тринадцятою статті 74 Закону
України «Про вибори народних депутатів України» забороня-
ється проводити передвиборну агітацію, що супроводжується
наданням виборцям, закладам, установам, організаціям коштів
або безоплатно чи на пільгових умовах товарів (крім товарів,
що містять візуальні зображення назви, символіки, прапора
партії, за умови, що вартість таких товарів не перевищує три

відсотки мінімального розміру заробітної плати), послуг, робіт,
цінних паперів, кредитів, лотерейних білетів, інших матеріаль-
них цінностей. 

Центральна виборча комісія роз’яснює, що така передвиборна
агітація або надання виборцям, закладам, установам, організа-
ціям, а також виборчим комісіям та їх членам коштів або безоп-
латно чи на пільгових умовах товарів, послуг, робіт, цінних
паперів, кредитів, лотерейних білетів, інших матеріальних цін-
ностей, що супроводжується закликами або пропозиціями голо-
сувати за або не голосувати за певну політичну партію чи
кандидата у народні депутати України або згадуванням назви
партії чи імені кандидата, є непрямим підкупом виборців. 

особи, винні в порушенні законодавства про вибори народ-
них депутатів України, притягаються до кримінальної, адмініс-
тративної або іншої відповідальності в порядку, встановленому
законом. 

ЗАтВерджено
постановою Центральної виборчої комісії 

від 23 квітня 2012 року № 76
РОЗ’ЯСНЕННЯ

Центральної виборчої комісії щодо заборони надання виборцям, закладам, установам, організаціям, а також виборчим комісіям 
та їх членам товарів (крім товарів, що містять візуальні зображення назви, символіки, прапора партії, за умови, що вартість таких 

товарів не перевищує три відсотки мінімального розміру заробітної плати), послуг, робіт, цінних паперів, кредитів, лотерейних 
білетів, інших матеріальних цінностей (непрямого підкупу) під час проведення виборів народних депутатів України 

13471 млн куб. м
газу видобули в Україні за січень—

серпень 2012 р. Це на 116,7 млн куб. м
(0,9%) більше порівняно 

з аналогічним періодом 2011 р.
СВЯТО. У Національний музей народної архітектури 
та побуту запросили на таке дійство всіх охочих
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Видавництво
«Либідь» випустило
репринтний
передрук
позацензурного
видання Кобзаря
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Давні весільні обряди вражають своїм розмаїттям
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

«Ми маємо подбати про тих, 
хто годуватиме нас на пенсії»
ТУРБОТА. Під час поїздки на Одещину Президент відкрив нові школу та дитсадок 

Іван ШЕВЧУК,
«Урядовий кур’єр »

Старе радянське гасло
про все найкраще — ді-

тям, цілком могло б стати за-
головком до релізу про ро-
бочу поїздку Віктора Януко-
вича до Одеської області.  У
селі Троїцьке Біляївського
району глава держави від-
крив загальноосвітню шко -
лу, спорудження якої, стар-
тувавши ще 1989 року,
практично відразу перетво-
рилося на хронічний довго-
буд. Президент пригадав, що
коли у якості Прем’єра ще
2003 року відкривав у Тро-
їцькому прикордонний
пункт, то прохання відкрити
школу було, либонь, голов-
ним з-поміж тих, що він чув
від селян. Новий проект бу-
дівництва був розроблений
вже наступного року, та
здати нову школу на 700
місць вдалося лише зараз.
Необхідні для цього без ма-
лого 60 млн грн були виділені
із державного та обласного
бюджетів.

Нова школа має два лін-
гафонні кабінети та осна-

щений трьома десятками
ноутбуків кабінет інфор-
матики. Президент  зазна-
чив, що до цього сучасного
осередку освіти зможуть
без проблем дістатися і
діти з околиць — про-
блема бо шкільних автобу-

сів у регіоні розв’язана на
100%.

З дитсадками, на жаль,
ситуація є значно складні-
шою — особливо в облас-
ному центрі. Тим-то й особ-
ливої ваги набуло вчорашнє
відкриття сучасного дитя-

чого садка на 280 місць у Ма-
линовському районі Одеси.
Цей заклад було відкрито
практично наново на місці
дитячого садка Чорномор-
ського морського пароплав-
ства, котрий перестав діяти
ще 2004 року. 

Як повідомив начальник
управління капітального бу-
дівництва Одеської міськ-
ради Анатолій Рогулін,
грунтовне переобладнання
коштувало 8 млн грн. Ще на
2 млн було закуплено меблі
та устаткування. Причому
реконструкцію дитсадка
здійснено коштом забудов-
ника — компанії «Одесбуд»,
котра таким чином розраху-
валася по своїх зобов’язан-
нях перед містом. Своїм
коштом полагодило необ-
хідні дитсадкові підстанції й
одеське обленерго. 

«Будувати, реконструю-
вати, переобладнувати» —
Президент перелічує шляхи,
якими слід нарощувати до-
шкільнянську потугу. «По-
трібна нам гарна дошкільна
освіта?» — запитує він у оде-
ситів. Ті хором відповідають,
що так. Всі погоджуються,
що з дитсадка діти мають ви-
ходити максимально адапто-
ваними до шкільного на-
вчання. А відтак є потреба у
сучасних, добре устаткова-
них закладах. Щойно від-
критий дитсадок-ясла №195
є саме таким. Тож не дивно,

що на 280 його місць на-
дійшло вже 400 заявок.

Новому одеському дит-
садку глава держави пода-
рував сертифікат, за яким
заклад має отримати нові
меблі та комп’ютерну тех-
ніку. Президент жартома за-
уважив, що зараз треба по-
дбати про те покоління,
«котре має нас прогодувати,
коли ми будемо на пенсії».
195-й одеський дитсадок, за
його словами, має всі шанси
стати одним із взірцевих у
місті. 

А вже поза усякими сце-
наріями Президент, а разом
із ним і голова облдержадмі-
ністрації Едуард Матвійчук
пообіцяли не залишити у біді
дитячу вітрильну школу,
котра, як поскаржилася їм
одна з матусь, втративши
спонсора, опинилася на межі
закриття. «Якісь проблеми?
Хтось хоче забрати?» — по-
ставив по суті риторичні за-
питання глава держави.
«Все буде нормально — мо-
жете не сумніватися», — за-
певнили керівники області.
Журналісти — просто за-
пам’ятали.

Вадим ПРОЦИШИН,
«Урядовий кур’єр»

Удоволі непростій еко-
номічні ситуації, що

склалася в світі та Європі,
вкрай важливо, щоб кожне
підприємство працювало,
виробляло конкуренто -
спроможну продукцію і за-
безпечувало гідну заро-
бітну плату для працівни-
ків. Однією з пріоритетних
галузей української еконо-
міки є електрометалур-
гійна. Адже її продукція є
основою сучасної металур-

гії, зокрема виробництва
спеціальної сталі для
атомної, космічної, хіміч-
ної промисловості, а також
машинобудування — теж
пріоритетних галузей. А
головне те, що в електро-
металургії працюють ти-
сячі наших громадян.

Детально розглянувши
ситуацію з розвитком
електрометалургійних
підприємств, уряд висло-
вив занепокоєння. Про це
заявив його глава Микола
Азаров під час профільної
наради, в якій взяли

участь члени Кабінету Мі-
ністрів та представники
підприємств. 

З огляду на підвищення
тарифів на електроенергію
для промисловості, Пре -
м’єр-міністр зазначив, що
потрібно проаналізувати,
як підприємства електро-
металургії та їх власники
виконували зобов’язання,
що були взяті в процесі
приватизації. Зокрема ос-
новну увагу Микола Аза-
ров звернув на впровад-
ження енергозберігаючих
технологій та підвищення

енергоефективності, а та-
кож перспективи подаль-
шої модернізації підпри-
ємств. 

«Нагадаю, що ми вже чи-
мало зробили, зокрема,
впровадивши пільговий
тариф на електроенергію,
який діяв тривалий час.
Хотілося б, щоб ми обгово-
рили тему з точки зору
співробітництва бізнесу,
уряду, трудових колекти-
вів. І саме з цієї позиції по-
глянули на рішення, які
приймаємо. Потрібно роз-
глянути роботу всіх під-

приємств електромета-
лургійної галузі  і щодо
кожного знайти рішення»,
— підкреслив Прем’єр-мі-
ністр.

При цьому він заявив,
що уряд налаштований до
власників підприємств
дуже вимогливо. «Якщо
аналіз покаже, що інвес-
тиційні зобов’язання не
виконують і не збира-
ються виконувати, може
постати питання, щоб по-
вернути ці підприємства у
власність держави. А як
ви хотіли, щоб ми розмов-

ляли? Вмовляннями? Не
та нині ситуація, щоб зай-
матися цим. І це абсо-
лютно нормальна цивілі-
зована практика», —
звернувся до присутніх
Микола Азаров. 

При цьому він заявив,
що всі причетні посадовці,
зокрема представники
Фонду державного майна,
мають проявити принци-
повість не тільки щодо га-
лузі електрометалургії, а
й до всіх інших, де мають
виконуватися  інвестиційні
та соціальні зобов’язання. 

За два тижні 
ситуація з ТВі 
проясниться

Відділ новин
«Урядового кур’єра»

АКЦЕНТ. На виконання доручення Президента Віктора Януковича
Національна рада з питань телебачення та радіомовлення проведе
моніторинг провайдерів, які ретранслюють телеканал ТВі. Про це за-
явив під час десятого засідання Міжвідомчої робочої групи з аналізу
стану додержання законодавства про свободу слова та захист прав
журналістів голова Національної ради з питань телебачення та ра-
діомовлення Володимир Манжосов.

«За нашими даними, під час розширення універсальної програм-
ної послуги провайдери вимикають не лише ТВі. З ефіру зникли му-
зичний та іноземний канали, кілька місцевих мовників. Ми переві-
римо не лише провайдерів, які ретранслюють ТВі, а й ретранслятори
по всій країні», — передає його слова прес-служба Президента.

Володимир Манжосов також зазначив, що Нацрада оприлюднить
результати моніторингу та своє бачення щодо поновлення мовлення
ТВі вже за два тижні.

Відділ новин
«Урядового кур’єра» 

Уряд підтримує розви-
ток регіонального спів-

робітництва між Україною
та Китайською Народною
Республікою. У цьому за-
певнив Прем’єр-міністр
Микола Азаров під час зус-
трічі з губернатором про-
вінції Гуандун  Китайської
Народної Республіки Чжу
Сяодань, який повідомив
про підписання угоди про
співпрацю між Київською

областю та провінцією Гу-
андун.

«Ви можете бути впевне-
ними, що уряд України
підтримує співробітниц-
тво Київської області та
провінції Гуандун. Ми
підтримуватимемо всі
форми співпраці: і ство-
рення спільних підпри-
ємств, і реалізацію спіль-
них проектів, і обмін деле-
гаціями, і культурний об-
мін», — наголосив Микола
Азаров. При цьому він
відзначив високий еконо-

мічний розвиток провінції
Гуандун.

У свою чергу Чжу Сяо-
дань висловив сподівання
на результативність вза-
ємного регіонального спів-
робітництва, зростання то-
варообігу та залучення ін-
вестицій. Зокрема, за його
словами, сторони мають
значний потенціал спів-
праці в сільському госпо-
дарстві, яке в Україні добре
розвинуте, у чому він осо-
бисто пересвідчився, відві-
давши модернізоване ви-

робництво з вирощування
овочів, повідомляє депар-
тамент інформації та кому-
нікацій з громадськістю
Секретаріату Кабміну. 

Крім того, під час зус-
трічі сторони висловили
зацікавленість у поглиб-
ленні співпраці між краї-
нами, зокрема на рівні ре-
гіонального співробітниц-
тва у різних напрямках:
економічному, агропромис-
ловому, науковому,  куль-
турному, охорони здоров’я,
туризму тощо.  

Області показують приклад 
ПАРТНЕРСТВО. Міжнародне співробітництво регіонів
активізує економіку
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Віктор Янукович пригадав, що рішення про будівництво нової школи 
приймалося за його прем’єрства

Невиконання зобов’язань 
ризикує потягнути на реприватизацію 
ПОЗИЦІЯ. Прем’єр-міністр висловив занепокоєння процесом модернізації підприємств
електрометалургійної галузі
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Прошу слова!

Наочний 
підручник 
з біології

Юрій МЕДУНИЦЯ,
«Урядовий кур’єр»

Ставлення до власного тіла залежить від виховання, освіти, зви-
чок. Одне слово, у всіх воно різне. Як же тоді людина повинна

сприймати тіла інших? Тут кількість відповідей буде розмаїтою
настільки, скількох людей ви опитаєте. У ступор співрозмовника
можна загнати лише невеличким уточненням: коли це тіло, скажімо
так, геть чуже і не зовсім живе, або, точніше, — зовсім неживе.

Таке відчуття роздвоєння особистості не полишало після
докладного ознайомлення з виставкою «Таємниці тіла», яка свого
часу набула широкого розголосу в Європі. На однозначне сприй-
няття ідеї авторів експозиції та експонатів у глядачів різних вікових
категорій розраховувати просто не доводиться. Воно й не дивно,
адже досі побачити щось подібне більшості співгромадян, певен,
не доводилося. Окрім хіба що вузького кола лікарів хірургічного
спрямування.

Щиро кажучи, кожного з нас свого часу обсідали думки (і автор
тут не виняток) на кшталт: як же я влаштований, як у мені тече
кров, як скорочуються м’язи, що відбувається з внутрішніми орга-
нами під час різних хвороб тощо? Підручники з біології таку ціка-
вість не задовольняли, а перспектива відвідання анатомічного від-
ділення чи моргу спричиняла моторошні дрижаки. 

Утім, послухавши розповіді авторитетних українських хірургів, які
доклали руку, аби ми з вами ще за життя мали змогу зануритися у
таємничий світ смерті (прошу не лякатися, бо трупів у класичному
розумінні тут ніхто не показує), упередженість змінилася цікавістю і
навіть певною бравадою. 

З одного боку, метод пластинації — коли воду й жир у тканинах
замінюють на силікон, а також сама ідея публічних демонстрацій
подальших витворів викликає у декого відразу, обурення, гидуван-
ня. З іншого — парадокс у тому, що більшість відвідувачів перебо-
рюють власні комплекси і… роблять крок назустріч розширенню
власного світогляду, а, можливо, й докорінній зміні способу життя.

Ви не лікар, але хочете побачити наслідки куріння, алкоголізму,
онкологічних захворювань різних органів? Будь ласка. Все наочно,
відверто й зрозуміло. З чого починається життя — побачите на при-
кладі розвитку людського ембріона від чотирьох тижнів до логічно-
го завершення вагітності. Із чого складається скелет, нервова, кро-
воносна, серцево-судинна системи всього організму — все в кольо-
рі. Так само й кожного окремого органу. У медицині таке називаєть-
ся безликим терміном «препарат». Але ж колись вони були людь-
ми, мали власне обличчя, думки, бажання… Від усвідомлення
цього мурашки таки пробігають по спині.

Попри все, страшного — нічого, лише цікавість і завороженість:
наскільки точно, витончено і водночас утаємничено від сторонніх
очей природа влаштувала людський організм, конкурувати з яким
ніколи не зможе будь-який технічний витвір. Те, що завжди було
приховано від кожного з нас, відкривається з відвертою оголеністю:
від найменшої кісточки до верхнього шару епітелію.

Запевнення фахівців у тому, що виставку не варто порівнювати
з анатомічною, переважно справдилися. Побачити людину очима
хірурга, просвітити маси — таке головне завдання ставили перед
собою організатори. Вони навіть не обмежують вік потенційних від-
відувачів, із чим все ж таки погодиться не кожен. Бо ж реакція на
побачене вразливої чи слабкодухої людини може бути надто неочі-
куваною.

Щоправда, жодної карети «швидкої допомоги» поблизу НСК
«Олімпійський», де це видовище триватиме до 23 грудня, автор не
помітив. Хоч партнером експозиції й виступає одна з найвідоміших
приватних клінік столиці. «У нашому житті є речі набагато страшні-
ші», — відповів її директор на моє запитання про неоднозначність
сприйняття «препаратів».

Утім, чи проводити подібну просвітницьку роботу зі своїм восьми-
річним сином-третьокласником, я ще остаточно не вирішив.

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»

УДержбюджеті 2012
року виділені 60 млн

грн на капітальні ремонти
гуртожитків, які переда-
ють із державної власнос-
ті до комунальної, щоб
потім мешканці могли
приватизувати свої кімна-
ти. Як повідомили в прес-
службі Мінрегіону, якщо
до цієї суми додати спів-
фінансування з місцевих
бюджетів, цього б виста-
чило для капітального
ремонту приблизно 120
гуртожитків. Кабмін
своєю постановою №822
від 5 вересня затвердив
Порядок використання
цих коштів. 50% потрібної
суми дає держава, а ще
50% має знайти місцева
влада.

Міністр регіонального
розвитку, будівництва та
ЖКГ Анатолій Близнюк,
коментуючи цю постанову,
зауважив: «До 20 вересня
2012 року триває прийом
необхідного пакета доку-
ментів для участі в зазначе-
ній програмі. Ми розрахо-
вуємо на зацікавленість і
активність місцевої влади,
оскільки це реальна допо-
мога держави мешканцям
гуртожитків».

Здавалося б, у Мінрегіоні
мала б уже утворитися
черга з бажаючих  отримати
ці кошти. Але… 

Як зауважив перший
заступник міністра регіо-
нального розвитку, будів-
ництва та ЖКГ Олександр
Аліпов, у повному обсязі
відповідну проектно-кошто-
рисну документацію надали
тільки Житомирська та

Львівська обласні держад-
міністрації, і то — лише на
три гуртожитки. Один із них
у Новограді-Волинському,
та два у Дрогобичі. Най-
ближчим часом, за словами
заступника міністра, очіку-
ються пропозиції ще з 11
регіонів. Коли відповідні
документи надійдуть до
Мінрегіону, буде сформова-
но перелік об’єктів, які під-
лягають ремонту, визначено
розпорядників коштів ниж-
чого рівня, а потім до них
спрямують кошти.

Однак не у всіх областях
поспішають ремонтувати
гуртожитки. Так, Луган-
ська, Волинська й Терно-
пільська обласні держадмі-
ністрації офіційними лис-
тами повідомили, що не
братимуть участі в програ-
мі приватизації гуртожит-
ків через неможливість

забезпечити співфінансу-
вання. Чи означає це, що
для мешканців гуртожит-
ків у цих регіонах термін
приватизації їхніх кімнат
буде відкладений? Втім,
очільник Мінрегіону вва-
жає, що гроші варто пошу-
кати, і це не обов’язково
мають бути кошти з місце-
вих бюджетів. Можливо,
зауважив Анатолій Близ-
нюк, мешканці гуртожит-
ків, бажаючи пришвидши-
ти час отримання своїх
помешкань у власність,
долучаться до справи влас-
ними коштами. У цьому є
певна логіка. Ось тільки
справедливості небагато.
Бо в одних регіонах місцева
влада шукає можливості
підставити «фінансове
плече» мешканцям гурто-
житків, а в інших — розпи-
сується у своєму безсиллі… 

Волл-стріт: 
рік в окупації

Ганна РОМАШКО 
для «Урядового кур’єра»

А КАРАВАН ІДЕ. Кількасот активістів зібралися днями біля
фінансової біржі у Нью-Йорку, щоб відзначити річницю руху «Оку-
пуй Волл-стріт». Його учасники, як і раніше, виступають проти кор-
поративних інтересів ділової та фінансової верхівки США. Вони
також вимагають збільшити податки заможним громадянам, крити-
кують безробіття та діяльність фінансових установ.

Маніфестанти планували оточити будівлю біржі та заблокувати
рух транспорту, аби бізнесмени не змогли вчасно потрапити на
роботу до фінансового кварталу. Проте поліція відтіснила протесту-
вальників, затримавши найактивніших учасників акції.

Перші протести руху «Окупуй» відбулися у Нью-Йорку торік 17
вересня. Невдовзі активісти розбили табір у парку Зукотті. Рух швид-
ко поширився не лише в Сполучених Штатах, демонстрації прихиль-
ників економічної справедливості пройшли в багатьох країнах світу.
Майнова нерівність, про різке зростання якої у світі експерти попе-
реджають уже кілька років, під час кризи поступово привертає увагу
політиків та починає фігурувати у їхніх політичних програмах.

Може, мешканці складуться?
СПІВФІНАНСУВАННЯ. Держава виділяє кошти на ремонт
гуртожитків, але не у всіх регіонах їх беруть

Юрій МЕДУНИЦЯ,
«Урядовий кур’єр»

Три великі яскраво роз-
мальовані автобуси

«Неоплан» того дня ніби
прописалися на перехресті
столичних вулиць Банкової
та Інститутської, курсуючи
від однієї державної устано-
ви до іншої. Першою зупин-
кою стала Адміністрація
Президента, де українських
чемпіонів і призерів ХІV
Паралімпіади вітав глава
держави. 

Буквально одразу еста-
фету прийняли й урядові
структури, підготувавши
Клуб Кабінету Міністрів до
урочистостей і вшанування
героїв лондонських Ігор. 79
молодих, красивих і неймо-
вірно сильних не лише
фізично, а й морально моло-
дих людей, їхніх тренерів та
членів офіційної делегації до
того, здавалося, вельми про-
стора зала ледве вмістила.

Навколо сцени спортсме-
ни утворили два яруси по
чотири ряди крісел, а бла-
китно-сині кольори форми
злилися в одну потужну
хвилю. У багатьох на грудях
сонячними зайчиками
виблискували заслужені
паралімпійські медалі й дер-
жавні нагороди, вручені
Президентом. Картину
доповнювали пастельні тони
в букетах ірисів і мальв. 

Язик не повертається
назвати цих життєрадісних
молодих людей банальним
словом інвалід. Вони такі
самі, як і інші, просто потре-
би їхні дещо відрізняються
від звичайних. Але ж зроби-
ли для іміджу та престижу
держави вони значно більше
за нас... 11 візочників, чорні

окуляри на декому з них, а
також присутність супро-
воджуючих осіб і сурдопе-
рекладача — лише це вида-
вало приналежність їх до
особливої команди.

Так само особливо поста-
вився до них і Прем’єр-
міністр Микола Азаров, осо-
бисто потиснувши руку
кожному з тих, хто вимуше-
но прикутий до візка, що
супроводжувалося гучними
оплесками колег-олімпійців.
«Продемонстрована вами
мужність довела ваші необ-
межені можливості, —
Микола Янович ледве стри-
мував розчулення, водночас
висловивши спортсменам
величезну подяку за особ-
ливе почуття гордості, яке
вони подарували нам у дні
Паралімпіади. — Влада ж зі
свого боку й надалі сприяти-

ме розвитку паралімпій-
ського  руху в Україні».

Поки що вони отримали з
рук Миколи Азарова
Почесні грамоти Кабінету
Міністрів з нагрудними
знаками і букети ніжних
кремових троянд. У ході
нагородження Микола
Азаров не забув поцікави-
тися: «Чи всі отримали обі-
цяні матеріальні винагоро-
ди?». Позитивна відповідь
не забарилася. Та й прес-
секретар глави уряду Віта-
лій Лук’яненко підтвердив
кореспонденту «Урядового
кур’єра», що саме в понеді-
лок спортсменам на картки
перераховано все до копій-
ки. 

До слова, минулого
тижня уряд ухвалив
рішення про збільшення
призових за здобуті медалі.

Із 700 до 800 тис. грн зросла
цінність паралімпійського
«золота», на 50 тис. — до
550 тис. грн «поважчало»
«срібло», і з 350 до 380 тис.
підвищено премію за брон-
зові нагороди. 

Крім того, уряд має
серйозні наміри посилити
всю необхідну базу для під-
готовки паралімпійців. Хви-
лею непідробної радості вони
зустріли слова Миколи Аза-
рова про доручення з підго-
товки відповідної Державної
програми.

Завершили зустріч
спільне фотографування,
традиційний келих іскрис-
того шампанського і споді-
вання на майбутні перемо-
ги, у чому ні Микола Аза-
ров, ані кожен із присутніх
на урочистостях не мають
жодного сумніву. 

Спортивна мужність 
не має обмежень
ВШАНУВАННЯ. Паралімпійці виправдали сподівання
на нагороди, а уряд виконав обіцянку, вчасно виплативши 
їм заслужені преміальні  

Сподіваємося, це не останні нагороди наших спортсменів
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З Конституцією 
на своєму боці…
НОРМОТВОРЧІСТЬ. Ухвала Верховного суду України 
може нарешті покласти край маніпуляціям 
з рішеннями про виділення землі

Олег ГРОМОВ,
«Урядовий кур’єр»

Нещодавно в україн-
ському правосудді

сталася доволі цікава
подія, яку чимало юристів
вважають знаковою: Вер-
ховний суд України (ВСУ)
під час розгляду однієї із
земельних справ зробив
правовий висновок, згідно
з яким, якщо, ґрунтую-
чись на розпорядженні
органу держвлади, в
особи з’явилося право
власності на ділянку, по-
збавити її такого права
цей орган може лише на
підставі законів держави,
а не шляхом відміни свого
рішення.

Якщо рішення
виконано — 
зворотного
«ходу» не буде

Як зазначила кореспон-
денту «УК» юрист ЮФ
«Салком» Софія Саврук,
проблема ця не нова, і
власники земельних ді-
лянок у період станов-
лення ринку стикалися з
нею майже щодня, коли
місцева влада відміняла
свої рішення. «Така прак-
тика, безумовно, була
явищем негативним, ос-
кільки безпосередньо
стосувалася прав та за-
конних інтересів власни-
ків землі, які, очевидно,
проти цього заперечу-
вали. Тому аналізуючи
правове підґрунтя такого
роду дій (рішень, розпо-
ряджень), потрібно вра-
ховувати правову при-
роду відносин, яких ці рі-
шення стосуються. На
мою думку, отримання
державного акта на право
власності на земельну ді-
лянку є свідченням того,
що рішення вже вико-
нано, вичерпало свою дію
і не може бути скасовано
органом, що його при-
йняв, чи вищим органом». 

Таким чином, закон, як
кажуть, повинен бути на
боці власників землі, і
зворотної дії такі рі-
шення не мають. Справді,
такими питаннями (від-
міна попередніх рішень)
повинні займатися не міс-
цеві органи влади, а вже
суди і прокуратура.

Слід додати, що ВСУ
також розтлумачив поло-
ження, в яких саме ви-
падках у власника зе-
мельної ділянки її мо-
жуть на законних підста-
вах відібрати. По-перше,
особа сама може відмови-
тися (тобто в добровіль-
ному порядку) від своєї
землі. А примусово, вва-
жають судді ВСУ, таке
може статися лише у двох
випадках: якщо власник
ділянки використовує її
не за цільовим призна-
ченням або у разі конфіс-
кації.

Останній випадок є кла-
сичним, коли нерухоме
майно відбирають згідно з
рішенням суду в особи,
яка вчинила той чи той
карний злочин. Та це, як
кажуть, і сам Бог велів ро-
бити. 

Це складне 
«нецільове 
призначення»…

А ось, як зазначила ко-
респонденту «УК» юрист
фірми «Лавринович і пар-
тнери» Олена Зубченко,
часто на практиці до-
вести, що певну ділянку

особа використовувала не
за цільовим призначен-
ням, дуже складно. «Яс-
кравим прикладом цього є
купівля землі під ведення
особистого господарства
(саме таким при укла-
данні угоди є цільове при-
значення землі). Прак-
тично завжди особи буду-
ють на клаптику будинок
(переводячи призначення
ділянки під будівництво).
Тобто виникають зміни і
суперечки. Однак безза-
перечно одне: міська
влада не має права втру-
чатися в ці процеси, адже
земля за Конституцією
України є власністю на-
роду, і Основний Закон
ревно охороняє таке
право», — зазначає вона. 

Взагалі треба сказати і
про інше: чимало юристів
і практиків вважають, що

поняття «нецільове вико-
ристання землі», яке є в
Земельному кодексі та
інших нормативно-право-
вих актах, є доволі розми-
тим. Тобто чіткості в
цьому питанні і надалі
годі чекати.

Проте, як зазначає 
О. Зубченко, тлумачення
ВСУ не на користь дер-
жаві. Так, якщо остання
донедавна забирала зе-
мельні ділянки фізичних
осіб, користуючись так
званими державними по-
требами, то рішення висо-
кого суду не лишають
«каменя на камені» в

цьому випадку. Отже, де-
сятки випадків, коли
люди стикалися з приму-
совим забиранням своєї
землі на користь, примі-
ром, масштабних будів-
ництв, тепер можуть бути
забуті.

Згадаймо хоча б яскра-
вий приклад конфлікту
власників присадибних
ділянок на шляху будів-
ництва Подільського мос-
тового переходу в Києві з
державними і муніци-
пальними органами вла -
ди. Звісно, люди, які ро-
ками насолоджувалися
відпочинком на своїй дач-
ній ділянці, ні за що не
хотіли віддавати свою
землю, бодай і для вели-
кої справи, — будівниц-
тва метро на Троєщину. І,
як видно, закон також на
їхньому боці.

Юридичної 
основи немає,
проте боятися
будуть 

Хоча, як зазначає пані
Зубченко, рішення ВСУ не
дає юридичної основи для
виконання всіма учасни-
ками різних процесів. Утім,
на її думку, воно доволі
знакове для України. «Від-
тепер у половині випадків
органи державної і місце-
вої влади боятимуться ви-
носити рішення на свою
користь щодо землі. А
особи, яких місцева влада
«образить» тим, що відмі-
нить своє рішення щодо
надання прав на ту чи іншу
ділянку, можуть спокійно
подавати в суди, «підкрі-
пившись» цим знаковим
рішенням ВСУ. На 100%
можна стверджувати, що
вони виграють такі про-
цеси», — додає вона.

Втім, за словами С. Сав-
рук, свого часу Харківська
міська рада подала в Кон-
ституційний суд України
(КСУ) подання щодо офі-
ційного тлумачення саме з
цього приводу (скасування
актів органів місцевого са-
моврядування). Тоді КСУ
однозначно розтлумачив
це питання: місцева влада
не має права відміняти ра-
ніше ухвалені нею рішення
з будь-яких підстав. Це по-
винно вирішуватися в за-
конодавчому порядку. Ви-
ходить, що практика тлу-
мачень саме з цього болю-
чого для українців питання
вже є навіть у КСУ. А міс-
цева влада як не викону-
вала законів України, так і
продовжує їх не викону-
вати. 

Треба сподіватися, що
відтепер і фізичні, і юри-
дичні особи будуть, як ка-
жуть, у всеозброєнні —
адже на їхньому боці Кон-
ституція і низка норма-
тивно-правових актів.

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про внесення зміни до Указу Президента 
України від 6 квітня 2006 року № 290

1. На часткову зміну статті 2 Указу Президента України від 6
квітня 2006 року № 290 «Про заходи щодо фізкультурно-спортив-
ної реабілітації інвалідів та підтримки паралімпійського і дефлім-
пійського руху в Україні» (зі змінами, внесеними Указами від 21
липня 2008 року № 642 і від 15 лютого 2010 року № 163) збільшити
до 250 кількість стипендій Президента України для видатних спор-
тсменів з паралімпійських і дефлімпійських видів спорту та їх тре-
нерів.

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
17 вересня 2012 року
№ 547/2012

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 12 вересня 2012 р. №  662-р
Київ

Про утворення Глухівського агротехнічного
інституту імені С. А. Ковпака Сумського 
національного аграрного університету

1. Прийняти пропозицію Міністерства аграрної політики та про-
довольства щодо утворення на базі Глухівського коледжу 
імені С. А. Ковпака Сумського національного аграрного універси-
тету Глухівського агротехнічного інституту імені С. А. Ковпака Сум-
ського національного аграрного університету як відокремленого
структурного підрозділу Університету.

2. Міністерству аграрної політики та продовольства внести від-
повідні зміни до Статуту Сумського національного аграрного уні-
верситету.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 12 вересня 2012 р. № 669-р
Київ

Про погодження реорганізації 
міжрегіональних територіальних органів

Державної інспекції з безпеки на морському
та річковому транспорті

Погодитись з пропозицією Державної інспекції з безпеки на мор-
ському та річковому транспорті щодо  реорганізації шляхом пере-
творення:

Дніпропетровського, Київського, Львівського, Миколаївського
міжрегіональних відділів відповідно у Дніпропетровське, Київське,
Львівське, Миколаївське міжрегіональні управління;

Ізмаїльського, Маріупольського, Харківського міжрегіональних
секторів відповідно у Ізмаїльський, Маріупольський, Харківський
міжрегіональні відділи.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 12 вересня 2012 р. № 672-р
Київ

Про інформаційно-роз’яснювальні заходи 
у сфері боротьби з тероризмом

1. З метою підвищення рівня правової свідомості та обізнаності
населення з питань запобігання і припинення терористичної діяль-
ності рекомендувати Службі безпеки за участю Міністерства внут-
рішніх справ, Міністерства оборони, Міністерства надзвичайних си-
туацій, Державного комітету телебачення і радіомовлення, інших
суб’єктів, що безпосередньо здійснюють боротьбу з тероризмом,
та суб’єктів, що згідно із законодавством залучаються до боротьби
з тероризмом, забезпечити:

висвітлення в засобах масової інформації заходів з реалізації
державної політики у сфері боротьби з тероризмом для форму-
вання в суспільстві негативного ставлення до терористичної діяль-
ності в усіх її формах і проявах; 

своєчасне виявлення та припинення розповсюдження матеріалів
із закликами до насильницької зміни, повалення конституційного
ладу, захоплення державної влади, до посягання на територіальну
цілісність і недоторканність України, до розпалювання національ-
ної, расової чи релігійної ворожнечі, ненависті, до вчинення теро-
ристичних актів, дій, що загрожують громадському порядку, а
також матеріалів, що пропагують расову, національну чи релігійну
нетерпимість, дискримінацію;

інформування громадськості про розкриті терористичні злочини,
їх суспільно небезпечний характер та передбачену законом відпо-
відальність за вчинення таких злочинів, а також про проведення
антитерористичних навчань та їх результати;

впровадження в діяльність суб’єктів, що безпосередньо здійс-
нюють боротьбу з тероризмом, міжнародного досвіду щодо інфор-
мування громадськості про антитерористичні заходи.

2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади
відповідно до компетенції забезпечити за участю Служби безпеки
затвердження планів інформаційно-роз’яснювальних заходів у
сфері боротьби з тероризмом відповідно до завдань, визначених
пунктом 1 цього розпорядження.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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Земля є власністю народу, і лише суд вирішує питання її примусового відбирання

Отримання державного акта
на право власності на земельну 
ділянку є свідченням того, 
що рішення вже виконано, вичерпало
свою дію і не може бути скасовано 
органом, що його прийняв, 
чи вищим органом.



події та коментарі
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Владислав КИРЕЙ,
«Урядовий кур’єр»

Рятувальник — професія
мужніх і сильних духом

людей, які без роздумів йдуть у
вогонь і воду, кидають виклик
небезпеці, рятуючи людські
життя. Ми вже так звикли до
цього стереотипу, що іноді
навіть не замислюємося над його
змістом. Однак і мужність, і сила
духу якраз притаманні цим
людям. Підтвердження цьому —
численні приклади професій-
ності рятувальників, їхньої
самовідданості та героїзму.

— А інакше й бути не може,
— каже начальник територіаль-
ного управління МНС у Черка-
ській області генерал-майор
служби цивільного захисту Вік-
тор Гвоздь. — Протягом остан-
ніх років нам вдалося значно
підвищити рівень реагування на
надзвичайні ситуації, якість
надання допомоги та, що най-
важливіше, завоювати довіру
громадян. 

Як зазначив  Віктор Михайло-
вич, минулий рік видався для
рятувальників області непрос-
тим, але з труднощами вони
впоралися. Добрим словом зга-
дують їх черкасці, зокрема, за
оперативно організовані мину-
лої зими пункти обігріву, швид-
ко ліквідовані наслідки буревію
влітку, запобігання серйозним
пожежам у період бездощів’я.
За всіма цими добрими справа-
ми — врятовані людські життя,
багато цінного майна.

Відзначаючи минулої суботи
професійне свято працівників
цивільного захисту — День
рятівника, черкасці з великою

цікавістю дізнавалися, як місце-
ві підрозділи МНС забезпечу-
ють постійну бойову готовність
до боротьби з незваним лихом.
Вони переконалися: це справді
важка й відповідальна робота, в
якій не буває дрібниць, а висо-
кий професіоналізм ґрунтується
на щоденному вишколі та засто-
суванні найсучаснішої техніки.
Бути завжди готовими прийти
на допомогу тим, хто найбільше
її потребує, — значить доскона-
ло володіти всіма методами лік-
відації надзвичайних ситуацій,

завжди володіти собою, вміти
блискавично приймати єдино
правильні рішення. 

Багато цікавого розповіли
рятувальники про свою профе-
сію, кожен учасник свята міг
приміряти на себе їхній бойовий
одяг, оцінити надійність пожеж-
ної, рятувальної та іншої спеці-
альної техніки, а також на влас-
ні очі побачити, як працюють
сапери, водолази та інші фахівці
рятувальної справи. Цікаво, що
молодь, зокрема діти, взяла
активну участь у конкурсах та

інших заходах, які входили до
програми свята. А солдатська
каша, зварена тут, у міському
Ювілейному парку, дуже сма-
кувала всім шанувальникам
професії мужніх.

Напередодні ж територіальне
управління МНС організувало
для черкаських журналістів
екстремальний прес-тур. Кожен
із нас міг узяти безпосередню
участь у бойових рятувально-
пошукових роботах. Одягнувши
спецодяг, журналісти разом із
рятувальниками шукали

«потерпілого» в димокамері,
взяли участь у бойовому розгор-
танні, подоланні смуги психоло-
гічної підготовки, дослідженні
та «розмінуванні» території…
Хрещення вогнем, димом,
водою, взаємовиручкою та
витримкою тривало кілька
годин, однак багатьом здалося,
що минуло лише кілька хвилин.
Та всі встигли зрозуміли голов-
ну істину: треба дуже цінувати
людське життя, аби задля його
збереження щодня ризикувати
власним. Та й ризикувати
потрібно розумно, так, щоб гору
брав холодний розрахунок, який
ґрунтується на об’єктивній оцін-
ці ситуації, на досвіді й можли-
востях рятувальника.

Попрацювавши поряд з ряту-
вальниками МНС, спробувавши
їхнього нелегкого хліба, журна-
лісти тепер інакше дивляться на
цих людей. Та й себе оцінюють
по-новому, мимоволі приміряю-
чи на тендітні плечі ношу відпо-
відальності й ризиків, які щодня
беруть на себе рятувальники.

— У нас випадкових людей не
буває, — сказав один із них. —
Якщо й потрапляють, то довго
не витримують. Взаємовиручка,
відчуття єдиної родини — без
цього нічого не вийде.

…Тепер, коли вулицею
мчить пожежний автомобіль
чи виблискує «мигалками»
рятувальна спецтехніка, уяв-
ляю спітніле, але впевнене
обличчя цього дужого чолові-
ка, який разом із колегами
поспішає комусь на допомогу. І
хоч не завжди все залежить
від рятувальників, такі люди
вселяють віру: порятунок при-
йде вчасно.

Випадкові люди тут не служать…
ЗВИТЯГА. Хоч і не завжди все залежить від рятувальників, вони вселяють віру,
що порятунок прийде вчасно

Вікторія КОВАЛЬОВА,
«Урядовий кур’єр»

Агентство США з
міжнародного роз-

витку (USAID) виділило
майже $20 тис. на друку-
вання навчальних мате-
ріалів (навчальна про-
грама, підручник та
робочий зошит для учня,
а також навчальний
посібник для вчителя)
для пілотного курсу
«Фінансова грамотність»,
який викладатимуть у 14
областях України протя-
гом 2012—2013 рр. Про
це повідомив на прес-
конференції керівник
проекту розвитку фінан-
сового сектору USAID
Роберт Бонд. Кошти
виділені в рамках проек-
ту USAID «Розвиток
фінансових ринків»
(USAID FINREP), який
допомагає Україні подо-
лати наслідки економіч-
ної кризи і створити про-
зору стійку фінансову
систему. Загальна вар-
тість USAID Finrep, роз-

рахованого на 2009—
2012 рр., становить $12,4
млн.

Цього навчального року
пілотний курс «фінансова
грамотність» викладати-
муть у 68 середніх загаль-
ноосвітніх навчальних
закладах, зокрема колед-

жах для підлітків віком
15—16 років. Матеріали і
програму до нього, під-
ручник та робочий зошит
для учня, посібник для
вчителя, які розробили
Університет банківської
справи Нацбанку Украї-
ни та проект USAID,
затвердило Міністерство
освіти і науки, молоді та

спорту України. Деякі
елементи цього курсу
викладали ще минулого
навчального року в 13
загальноосвітніх школах
у п’яти регіонах нашої
країни.  

«Нацбанк активно
впроваджуватиме пілот-

ний курс «Фінансова гра-
мотність», бо ми  розуміє-
мо, що від рівня освіче-
ності населення у фінан-
сово-банківських питан-
нях залежить стабіль-
ність національної валю-
ти та банківської систе-
ми», — підкреслила
директор генерального
департаменту грошово-

кредитної політики НБУ
Олена Щербакова. 

Експериментальний
проект підвищення рівня
фінансової грамотності
української молоді, який
впроваджують МОНмо-
лодьспорту у співпраці з
НБУ та USAID, розрахо-
ваний на 2012—2019 рр.
Найближчим часом пла-
нується також створити
загальноосвітній банків-
ський телеканал, розра-
хований не лише на
молодь, а на широку
аудиторію.

Навчальна програма
складається з чотирьох
блоків: «Введення до
власних фінансів»,
«Заощадження та інвес-
тування», «Запозичен-
ня», «Страхування та
власний бюджет».
Можна щиро позаздрити
учням, які завдяки цьому
курсу стануть практич-
нішими, ніж їхні батьки, і
сподіватимемося, після
такого навчання ніколи
не вскочать у кредитну
халепу.

Школяр розпоряджатиметься
власним бюджетом 
ЛІКНЕП. В Україні стартував експериментальний проект
підвищення рівня фінансової грамотності  молоді

Скільки коштує 
агітаційна парасолька?

Ірина НАГРЕБЕЦЬКА,
«Урядовий  кур’єр»

ВИБОРИ-2012. Однією з найпоширеніших дій ЦВК останнім
часом є скасування реєстрації довірених осіб кандидатів у
народні депутати: чимало претендентів на мандат мало не
щодня пишуть заяви зі слізним проханням припинити повнова-
ження тих чи тих товаришів. Навряд чи тут ідеться про якусь
тактику цьогорічних перегонів. Скорше, що ближче 28 жовтня,
то більші бажання не схибити навіть у дрібницях і перемогти
за будь-яку ціну. 

Окремі самовисуванці, які вже добряче витратилися на
виборчу атрибутику та подарунки у вигляді білих халатів, дитя-
чих майданчиків чи новеньких парт тощо, теж передумали
змагатися із суперниками і, мовою спортсменів, зійшли з дис-
танції. Утім, як жартують американці, кожен має право на
помилку, а щоб скористатися цим правом, власне, і проводять-
ся вибори.

Не меншає скарг на порушення кандидатами в народні депу-
тати виборчого законодавства: на думку заявників, їхні полі-
тичні конкуренти під час велелюдних мітингів, фестивалів та
різного роду шоу надають виборцям товари та послуги, вар-
тість яких істотно перевищує дозволені три відсотки мінімаль-
ної заробітної плати (з 1 жовтня вона, до речі, становитиме
1118 грн).

Приміром, в одному з південних міст, як зазначалося днями
на засіданні ЦВК, партійні активісти в агітаційному наметі роз-
давали… парасольки.  Тепер співробітники МВС перевіряють,
де можна придбати таку дешевеньку річ, а ще: чому заїжджа
російська культова група, не відзначена альтруїзмом, безкош-
товно співала на площі про батька Махна. 

Центральна виборча комісія провела дводенний навчальний
семінар для голів, заступників голів та секретарів окружних
виборчих комісій. Окрім  фінансових питань та матеріально-
технічного забезпечення, технології складання, уточнення та
внесення змін до Реєстру виборців, порядку використання на
виборчих дільницях засобів відеоспостереження, йшлося про
недопущення зловживань, які подекуди мали місце під час
минулих кампаній.

Станом на 17 вересня вже зареєстровано 464 офіційних
спостерігачів.

«Смак» професії вогнеборців відчули й журналісти

Можна щиро позаздрити учням, 
які завдяки цьому курсу стануть 
практичнішими, ніж їхні батьки, 
і, сподіватимемося, після такого 
навчання ніколи не вскочать
у кредитну халепу.
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державний інтерес

Наука гетьманства для нашого кембриджа
ЛІДЕРСТВО. Першу лекцію слухачам новоствореної Вищої школи державного 
управління НАДУ читали в Митрополичому будинку Софії Київської

Ірина НАГРЕБЕЦЬКА,
«Урядовий кур’єр»

Системні реформи, що
мають на меті якісно

змінити життя українсько-
го суспільства, зачепили і
таку важливу сферу, як
державний управлінський
менеджмент:  з нового на-
вчального року в Націо-
нальній академії держав-
ного управління при Пре-
зидентові України, відпо-
відно до указу глави нашої
держави від 12 серпня 2012
року, діють три нові на-
вчально-наукові інститути.
Один з них — Вища школа
державного управління —
започаткований за при-
нципами відомих освітніх
закладів світу і  готувати-
ме для держави менедже-
рів найвищого ґатунку. Як
виноградну лозу тут обіця-
ють плекати майбутніх
президентів, прем’єрів, мі-
ністрів, керівників великих
регіонів, стратегів і такти-
ків у сфері державного уп-
равління. Чи вдасться  на-
ставникам  цієї школи по-
долати бар’єри меншовар-
тості й забезпечити євро-
пейські стандарти навчан-
ня, а їхнім слухачам довес-
ти собі і світові, що наша
земля й нині народжує гід-
них гетьманів, покаже час.

Середній 
вік — 25

Юрій Ковбасюк, прези-
дент НАДУ та ідейний на-
тхненник новацій, каже,
що потребу створення но-
вих інститутів на базі ака-
демії підказав час. Рефор-
ми, розпочаті в нашій
країні, як повітря, потре-
бують нового мислення,
стратегічного бачення
шляхів розв’язання гос-
трих проблем, що накопи-
чилися не за одне десяти-
річчя. А надто нових уп-
равлінських кадрів, які зу-
міють вивільнити   потен-
ціал людей, що працюють
у  великих і малих кабіне-
тах влади, зламають за-
давнену психологію гвин-
тиків-виконавців, візьмуть
на себе ініціативу і відпові-
дальність за якісні пере-
творення в державі, не
схиблять у кризових умо-
вах, а працюватимуть на
конкретний результат.

Тому, за його словами,
академія також  взялася
за реформування, виокре-
мивши в загальному на-
вчальному процесі три
специфічні напрямки.
Перший — підготовка осіб,
призначених на політичні
посади, керівників органів
державної влади та місце-
вого самоврядування від-
тепер відбуватиметься в
Інституті вищих керівних
кадрів. Другий займати-
меться селекцією еліти,
вишукуючи її з-поміж та-
лановитої молоді, що вже
має ґрунтовні знання та
дипломи вишів. Третій, Ін-
ститут державної служби
та місцевого самовряду-
вання, додаватиме знань
тим нашим громадянам,
які вже працюють у дер-

жавних установах та міс-
цевих радах.

Певна річ, найбільший
інтерес суспільства викли-
кає вже згадана Вища
школа державного управ-
ління, своєрідний експери-
мент з метою залучення до
управління країною тала-
новитої молоді. 

Цього року її слухачами
стали 50 молодих людей —
лише кожен десятий із
претендентів, що брали
участь у престижному
конкурсі. 31 із них вже має
червоні дипломи провідних
вишів нашої країни чи за-
рубіжжя. 

Бажання поповнити ла-
ви управлінців найвищого
ешелону влади виявили
програмісти і військові, лі-
карі та  економісти, прав-
ники і дипломати, пред-
ставники інших професій.
Усі вони досконало знають
одну чи кілька іноземних
мов. Середній вік слухачів
школи — 25 років, наймо-
лодшому 22, найстаршому
36. Показово, що серед за-
рахованих на навчання —
представники майже всіх
областей країни та Крим-
ської автономії.

Журавлі
повертаються

Щиро хочеться, щоб на-
ша талановита українська
молодь, на мізки якої по-
люють нині навчальні за-
клади  близького і далекого
зарубіжжя, залишалася
вдома, віддавала свій та-
лант, знання і розум своїй
країні, отримувала тут хо-
рошу освіту і мала пер-
спективу  подальшого
зростання. Бо тільки так
держава матиме перспек-
тиву, надію, майбутнє.

Створення у складі 
НАДУ Вищої школи дер-
жавного управління — чи
не перша спроба утримати,

а то й повернути наші світ-
лі голови  додому. Примі-
ром,  Ольга Гальченко, ви-
пускниця Паризького ін-
ституту політичних студій,
свій вибір здобути тут дру-
гу вищу освіту пояснює по-
требою  закріпити, погли-
бити і впорядкувати знан-
ня та навички, отримані у
Франції.

— Я обрала курс «Пуб-
лічне адміністрування»,
вивчала його інтернаціо-
нальні аспекти за кордо-
ном, оскільки навички та-
кого адміністрування висо-
ко цінують у професійному
світі, передусім у сфері
міжнародних відносин, —
пояснює свій вибір Ольга.
— Та в сучасному глобаль-
ному світі важливо мати
різносторонній профіль: як
міжнародний, так і конк-
ретніший, національний.
Хочу спеціалізуватися на
українських реаліях.  

А випускник Київського
національного університе-
ту ім. Тараса Шевченка
Володимир Дрозд, навпа-
ки, вирішив здобути другу
освіту в НАДУ, щоб до-
кладніше вивчити зару-
біжний досвід державного
управління.

Міжнародна
акредитація

На вибір цих таланови-
тих молодих людей та їх-
ніх однокурсників вплину-
ло й те, що під час навчан-
ня у Вищій школі вони
спілкуватимуться з успіш-
ними українськими управ-
лінцями, вченими, слуха-
тимуть лекції закордонних
фахівців (знання англій-
ської  — нагальна потре-
ба!), з перших вуст отри-
муватимуть інформацію
від державників-реформа-
торів.

— Це наша прерогатива
— залучати до  навчально-

го процесу найдосвідчені-
ших педагогів, учених,
практиків, — продовжує
свою розповідь Юрій Ков-
басюк. — Міжнародне
партнерство —  це пріори-
тетна сфера для колекти-
ву НАДУ. Зокрема за про-
грамою ЄС «Відкритий
уряд» престижний грант
на співпрацю з нами ви-
грав лондонський «Метро-
політенуніверситет», а
вже  англійці визначати-
муть  інших партнерів. У

галузі електронного уря-
дування ми співпрацюємо
з естонським університе-
том з міста Тарту. Управ-
ління освітою нам допома-
гатимуть удосконалювати
викладачі Цюрихського чи
Данського університетів.
Маємо програми співпраці
з Московським універси-
тетом ім. М. Ломоносова,
одним з кращих у світі
американським універси-
тетом Індіани та іншими
престижними вишами.

Наша мета — подвійний
диплом для випускників
академії, її міжнародна
акредитація. Водночас це
обмін викладачами, про-
грамами, наповнення на-
шої академічної бібліотеки
новими книжками.  Раніше
ми не могли повною мірою
скористатися плодами
міжнародної співпраці че-
рез незнання студентами
іноземних мов.

Теперішні вступники
Вищої школи державного
управління вже не писати-
муть «англійська зі слов-
ником», не пектимуть ра-
ків, коли  гості академії
звертатимуться до них мо-

вами міжнародного спіл-
кування, а вільно і гідно
розмовлятимуть із закор-
донними лекторами і ви-
кладачами. А отже, коли
завтра вони прийдуть у
кабінети влади, їм також
не знадобляться тлумачі. 

До речі, серед  цьогоріч-
них слухачів є навіть ви-
пускник Гарварда, а та-
кож відмінники таких
престижних вітчизняних
вишів, як Києво-Могилян-
ська та Острозька акаде-

мії, Харківська юридична
академія ім.  Ярослава
Мудрого та інших.

Два кити 
влади

Везіння для «першач-
ків»  розпочалося вже пер-
шого  навчального дня ве-
ресня. Під золотими баня-
ми головного храму укра-
їнського православ’я —
Софії Київської, у Митро-
поличому будинку лекцію
для них прочитав Мирос-
лав Попович, науковець і
громадський діяч світово-
го рівня, директор Інсти-
туту філософії імені Гри-
горія Сковороди НАН Ук-
раїни.

— Державність і куль-
тура: це буде змістом ва-
шої роботи на будь-якій
управлінській роботі, —
розпочав літній сивий
академік, і в залі запану-
вала тиша, яку нечасто
можна почути у звичайній
студентській аудиторії. І
далі, через такі прості на
перший погляд речі, як
український  фольклор,
цей  Лектор з великої лі-

тери відкрив своїм юним
слухачам сакральний сенс
нашого етносу — пісні, ко-
лядки, вишиванки, руш-
ники, всього того, що, ви-
являється, не просто по-
бутові речі, а український
космос, який органічно по-
єднаний із  Всесвітом.

Пан Мирослав логічно і
невимушено  розбудив в
аудиторії потребу вивча-
ти й аналізувати культу-
ру як надійний і несхиб-
ний шлях до впорядку-
вання світу, розповів про
наші витоки, пояснив три-
єдність мети будь-якого
управління  (свобода,
справедливість, солідар-
ність), перегорнув  найта-
ємничіші сторінки вітчиз-
няної історії.

Той, хто старанно кон-
спектував цю дивовижну
за глибиною лекцію (прав-
ду кажучи, не всі із п’ят-
десяти слухачів взяли із
собою записнички),  воче-
видь, запам’ятає, що саме
брак відповідальності
призвів до автократизму,
за яким   наставав рево-
люційний хаос. А війни
були результатом  кон-
фліктів на релігійному
ґрунті. Він запам’ятав, що
доба козаччини була бу-
ремною, та не безвідпові-
дальною з боку її очільни-
ків, на яскравих прикла-
дах довівши, що культура
і державність — це осе-
реддя державотворчої
ідеї співвідношення «я і
суспільство».

І коли вже слухачі заво-
рожено ловили кожне
слово Мирослава Васи-
льовича, він мудро підвів
їх до висновку: людина,
яка бере на себе важку но-
шу управління іншими,
відповідальність за їхнє
буття, не повинна боятися
подивитися в очі злу. Тре-
ба знайти в собі цю сміли-
вість.

— Згадаймо: чому заги-
нув Хома Брут? —  насам-
кінець запитав він у май-
бутніх державників і пояс-
нив: — Він зробив страш-
ний крок: зазирнув у вічі
Злу, а до нього наше сонце
і небо безтурботно диви-
лися углиб синього Дніпра.
Усі ми мусимо без остраху
дивитися в лице світовому
злу, аби зберегти і при-
множити для нащадків
три головні цінності: неза-
лежну державу, демокра-
тичне суспільство та до-
бробут спільноти на ймен-
ня «народ». А поцінував-
ши  ці речі, ніколи не зго-
римо у безодні гріховності.

Після цих слів зала  ви-
бухнула оплесками, і слу-
хачі першого курсу Вищої
школи державного управ-
ління  обступили академі-
ка Поповича з нестрим-
ним бажанням потиснути
йому руку.

Можливо, таке відчуття
було  колись в україн-
ських гетьманів Івана Ма-
зепи, Богдана Хмельниць-
кого, Петра Дорошенка та
інших славних очільників
нашої землі, яких настав-
ляли на шлях державнос-
ті. Адже і їм було 25. 

Талановиту молодь і її наставників на добрі справи благословляли дзвони Святої Софії

Україна матиме перспективу, 
коли талановита освічена молодь 
прийде до управління країною.
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«Зарплата в конвертах сьогодні — 
злиденне життя завтра»

Ускладі державної територі-
альної інспекції з питань

праці в Сумській області — 30
посадових осіб, які обслугову-
ють 76 тисяч суб’єктів господа-
рювання. Саме на них покладено
контроль за дотриманням тру-
дового законодавства на підпри-
ємствах, в установах і організа-
ціях усіх форм власності. Це чи
не єдиний орган в Україні, пра-
цівники якого мають право
здійснювати перевірки без 10-
денного попередження про її
проведення. Інспекція тісно
співпрацює з органами податко-
вої служби, прокуратури, мілі-
ції, Пенсійним фондом.

Про це кореспонденту «Уря-
дового кур’єра» розповідає її на-
чальник Сергій ДВОРНИК.

«Лідери» серед
порушників —
приватні
підприємства

Сергію Івановичу,  результа-
ти роботи очолюваної вами ін-
спекції складно збагнути без
цифр. Але,  будь ласка,  означте
головні тенденції,  що просте-
жуються за підсумками прове-
дених перевірок протягом ос-
таннього часу.
— Тенденції хоч і мають влас-
тивість змінюватися, однак
уже рік-півтора перебувають
майже у штилі. Якщо узагаль-
нено, то з кожної сотні переві-
рених суб’єктів господарюван-
ня порушення фіксуємо не
менш як у 80-90 випадках. При-
чому це стосується й інших ре-
гіонів України, адже я спілкую-
ся з колегами, знаю стан справ
не лише в Сумській чи сусідніх
областях. Це дуже високий по-
казник, який повинен привер-
нути увагу всіх державних ін-

ституцій. Наша служба не за-
лишає без реагування жоден
факт, — як говорять у таких
випадках, за кожне порушення
«витискуємо» за законодавчим
максимумом.

Однак уже очевидно, що не
вдасться обійтися так званим
крапковим методом — потрібна
масштабна, насамперед профі-
лактична робота, щоб поперед-
жати можливі порушення. Хоч,
звичайно, до тих, хто не реагує
на застереження, вживати адек-
ватних дій і заходів.

Які саме зловживання фік-
сують інспектори під час пере-
вірок і чи можна сказати,  що
їхня найвища концентрація на
підприємствах якоїсь конкрет-
ної форми власності?
—  Протягом першого півріччя
перевірили 473 суб’єкти госпо-
дарювання: 311 роботодавців до-
пустили 1150 порушень. «Ліди-
рують» приватні підприємства,
там справжній букет протоколів
і зауважень. Переважає оплата
праці — до 60%. Тобто керівниц-
тво всілякими способами і мето-
дами намагається урвати із за-
робітних плат гривню-другу,
знайти для цього законодавчу
лазівку. А людина, звичайно ж,
ніколи не погодиться з тим, щоб
її обдурювали. Ось нам і дово-
диться встановлювати правову
істину. Звичайно, стаємо на за-
хист працівників — у більшості
випадків саме керівники пору-
шують законодавство. Але все
залежить від конкретного фак-
ту: діємо виключно у законодав-
чому полі.

Чи завжди вистачає власних
важелів,  щоб відновити спра-
ведливість? І чи часто дово-
диться звертатися до судових
органів,  прокуратури?

—  Цього року склали 312 прото-
колів про адміністративні пору-
шення і до судових органів пере-
дали 268. Вже винесено 34 по-
станови про притягнення вин-
них до відповідальності за стат-
тею про невиконання законних
вимог держінспекторів праці,
недопущення до перевірок. По-
рушено 14 кримінальних справ.
Наведені цифри говорять самі
про себе. Тобто, протистояння є,
але якщо закон порушено, то
відстоюємо правоту до остан-
нього.

Чому 
не зараховують
трудовий стаж?

Справжньою пошестю стала
виплата зарплати у конвертах.
Як допомагаєте працівникам,
які спокушаються на таку фор-
му розрахунків?
—  Це надзвичайно гостра про-
блема, з якою треба боротися
насамперед самим працівникам.
Розумію, що не завжди у люди-
ни є вибір, але перед ще гострі-
шою дилемою вона постане, ко-
ли оформлюватиме пенсію.

До мене часто приходять «мо-
лоді пенсіонери», в яких виника-
ють «тертя» під час оформлення
і нарахування пенсії. Кажуть

так: «Захистіть і допоможіть, бо
за останні стільки-то років не
зараховують трудовий стаж».
Коли починаємо розбиратися, на
поверхню зринають оті злощас-
ні конверти. Що робити і що ка-
зати в таких випадках? Одне-
єдине: «Чому ви не приходили
до інспекції тоді, коли погоджу-
валися на тіньову зарплату, а
б’єте у дзвони лише зараз, коли
щось довести юридично навряд
чи можливо?» Тому кожному,
хто погоджується на тіньові схе-
ми, треба пам’ятати, що зарпла-

та в конверті сьогодні — злиден-
не життя завтра.

Часто доводиться чути про
так звані незначні факти пору-
шень,  за які суди виносять усні
зауваження тому чи тому ке-
рівнику. Що вони означають?
—  Кожен третій факт порушень
судові органи відносять саме до
малозначних. Річ у тім, що Адмі-
ністративний кодекс передбачає
прийняття судами таких рішень
і через це зусилля інспекторів
часто йдуть у «свисток». Тобто
намагалися встановити істину,
але… Суди дуже рідко наклада-
ють максимальну суму штрафу
1700 гривень, як це передбачено,
нечасто застосовують і 510. Най-
частіше — тільки пальцем на-
сваряться та й годі, хоча за ма-

теріалами наданих перевірок
визнають самі факти порушень.
Так, стаття 22 Адміністративно-
го кодексу передбачає усне за-
уваження, але, вочевидь, якби
судді самі не одержували за-
рплати, то не приймали б таких
рішень.

А чи маєте хоча б орієнтов-
ний рецепт оздоровлення у
сфері трудових взаємовідно-
син?
—  Насамперед давно настав час
для прийняття нового Трудового
кодексу, бо той, яким керуємося,
безнадійно застарів. На жаль, у
Верховній Раді не до нього. Але
як варіант можна було прийняти
хоча б поправки до існуючого
документа і таким чином час-
тково збити суспільну темпера-
туру.

Водночас треба посилити від-
повідальність роботодавців за
неоформлені та неналежно
оформлені трудові угоди — ко-
жен повинен знати, що покаран-
ня невідворотне і не варто під-
ставляти своїх працівників.

Та й самі громадяни не повин-
ні крізь пальці дивитися на по-
рушення і потурати їм. Адже
все одно настане час пенсії і до-
ведеться пожинати те, що й не
сіяли.

Зважте, що такою кількістю
інспекторів, як у нашому штаті,
за рік можна перевірити не біль-
ше 1—1,2% суб’єктів господарю-
вання. А ефективними перевір-
ки бувають тоді, коли охоплює-
мо не менше десяти. І якби ко-
жен керівник знав, що до нього
ось-ось прийдуть з перевіркою,
то остерігався б порушень. А як-
що залишатися в ролі пожежної
команди, то ефективність на-
вряд чи поліпшиться.

Однак руки опускати не зби-
раємося.

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»
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Сергій ДВОРНИК, 
начальник державної

територіальної інспекції з питань
праці в Сумській області

Сергій ДВОРНИК. Народився 1967
року. Закінчив Сумський педагогічний
інститут та Юридичну академію імені
Я.Мудрого. Доктор філософії в галузі
права.

Досьє «УК»

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

ЗБЕРІГАННЯ ДОКУМЕН-
ТІВ. Останнім часом робота
працівників архівів полягає не
тільки в зберіганні документів,
а й має більш вагому місію со-
ціально-правового характеру.
Деякі власники нових підпри-
ємств зовсім не замислюються,
які проблеми створять у май-
бутньому для своїх працівни-
ків. Зарплата у конвертах та
покинуті напризволяще доку-
менти, безграмотне ведення
документації, незнання основ
діловодства тощо призвели до
того, що багато людей, не зу-
мівши підтвердити стаж робо-
ти, розміри фактичної зарпла-
ти, можуть розраховувати ли-
ше на мінімальну пенсію.

Так могло б статися і під час
ліквідації рік тому потужного та
відомого в радянські часи за-
воду «Кристал». Тоді докумен-

ти з особового складу підпри-
ємства були просто покинуті.
Порушені права та законні ін-
тереси навіть не сотень, а ти-
сяч працівників. Але завдяки
зусиллям органів місцевого са-
моврядування та виконавчої
влади проблему розв’язали.
Хоч довелося витратити на від-
новлення «паперів» 100 тис.
грн міського бюджету. Хоча за
законом, передачу та збере-
ження документів мали б здійс-
нити уповноважені особи, які
проводили процедуру ліквідації
підприємства. Тоді ці сто тисяч
пішли б на інші потреби міста.

Чому виникають подібні си-
туації, розповіла начальник уп-
равління архівної роботи та
урочистих подій Миколаївсько-
го міськвиконкому Людмила
Бондар.

— Документи особового
складу належать до особливої
категорії, — пояснює Людмила
Володимирівна. — У період

СРСР, коли всі підприємства
та організації були державни-
ми, зі зберіганням документів
не виникало особливих про-
блем. Кожне підприємство са-
мостійно зберігало документи.
Вели стандартизоване діло-
водство із суворо встановле-
ними та єдиними для всіх фор-
мами документів. А процедура
отримання відомостей для на-
рахування пенсій була про-
стою і зрозумілою. Людина
зверталася до архівного під-
розділу або відділу кадрів сво-
го підприємства й отримувала
потрібний документ. Однак із
переходом до ринкової еконо-
міки, появою великих та малих
приватних фірм і компаній,
життя яких часто було нетри-
валим, гостро постала необхід-
ність в обліку та збереженні
документів, накопичених за
час їх діяльності.

Спочатку під час ліквідації
підприємств документи пере-

давали на зберігання до архів-
них відділів відповідних рад
або районних адміністрацій. А
в 1998 році колегія Головного
архівного управління при Кабі-
неті Міністрів ухвалила рішен-
ня про створення трудових ар-
хівів.

Одним із перших такий архів
був створений саме в Миколає-
ві у 2001-му. Його робота з осо-
бового складу розпочиналася з
24-х фондів (5637 справ), пере-
даних Державним архівом Ми-
колаївської області. Нині тут
566 фондів, у яких понад
20 000 справ. На підставі доку-
ментів, що тут зберігаються,
щорічно видають майже 1200
архівних довідок. Люди зверта-
ються з різних питань: за під-
твердженням трудового стажу
(у тому числі у воєнні роки),
стажу для призначення пенсії
на пільгових умовах або за ви-
слугу років, за підтвердженням
розміру зарплати.

В архів… по пенсію

Наскільки меншою буде пенсія через «конвертовану» зарплату?

За архівними документами підтвердять трудовий стаж
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Ліна ПАРТОЛЕНКО,
для «Урядового кур’єра»

Володимир ЗАїКА
(фото),

«Урядовий кур’єр»

За давнім українським
звичаєм саме восени

найкраще виходити заміж і
одружуватися. Тож не
випадково в Національному
музеї народної архітектури
та побуту України «Пирого-
во» відіграли гучне свято
«Осінь весільна».

Неможливо відвести
погляд від краєвиду: тяг-
неться бруківка, обабіч гли-
няні хатки з садами, трохи
далі, на узвишші вітряки,  —
скрізь зелено і свіжо. Легка
мелодія бандури і вдалині
жіночий спів. Це справді
Київ, але інший бік його
прояву. «Пирогово» — вели-
ке українське село у великій
столиці України.

«Осінь весільна» — це тра-
диційне свято, яке з року в
рік влаштовує музей «Пиро-
гово». Цього разу в дійстві
взяло участь понад 30 фоль-
клорних колективів з Київ-
щини, Черкащини, Чернігів-
щини та інших областей.
Вони провели старовинні
весільні обряди: запрошення
до весілля, випікання та при-
крашання короваю, дівич-
вечір, розплітання коси,
приїзд молодого, викуп та
скривання молодої і снідан-
ня. «Українське весілля —
це своєрідна опера. Це дійс-
тво, яке сповнене дивовиж-
ними обрядами. Мені дуже
цікаво спостерігати за випі-
канням короваю, виплітан-
ням вінків і сватанням.
Наприклад, сьогодні ми від-

творили дуже давній звичай,
що зафіксований в літерату-
рі, — подвійний викуп моло-
дої, обряд, який майже відій-
шов, але в пам’яті людей ще
залишився. Загалом, весіль-
на обрядовість — це ніби
благословення на добре
життя. І тому воно таке
поетичне», — розповіла
старший науковий співро-
бітник музею Романа
Кобальчинська.

Якщо фольклорні колек-
тиви лише відтворили весіл-
ля, то вінчання в церкві було
справжнім. Дедалі більше
стає молодят, які воліють
повінчатися саме тут, у цер-
кві Святого Михаїла. Не
випадково в цей день можна
було зустріти стільки зако-
ханих. «Нині молодь повер-
тається до минувшини.
Намагається в сучасному

весіллі відтворити хоча б
якусь частинку давніх тра-
дицій», — вважає Романа
Кобальчинська.

Серед інших розваг, які
пропонували організатори
свята, були майстер-класи з
ткацтва, писанкарства, тра-
диційної ляльки, гончар-
ства, соломоплетіння та
лозоплетіння.

Ціни на готові вироби
дещо кусалися: писанки —
100—800, глиняний посуд —
35-70, вишивані рушники і
сорочки — 250—300,
солом’яні капелюхи — 150—
200 грн. Півлітра меду з ака-
ції, липи чи гречки — 30—
35, пряники — 5—22 грн.

Приємним сюрпризом на
святі стало пригощання
короваєм. Але загалом ціни
в місцевих кафе досить-
таки завищені. Борщ в
баняку коштує 38 грн, плов
у казані — 30, картопля в
глечику — 35, куліш — 20,
шашлик — 25, млинці з
начинкою — від 12.

«Весілля — це, мабуть,
найбільш відповідальний
момент у житті людини.
Коли родина проводить
весілля, вона намагається
зробити все для того, щоб
молода сім’я була щаслива в
майбутньому. Український
народ наділений своєрідним
баченням краси життя, тому
наше весілля таке особли-
ве», — підсумувала органі-
затор свята старший науко-
вий співробітник музею
Олена Громова.

Осінь справляє весілля

Викуп нареченої — не труднощі для молодого

Яке весілля без коровая і самогону?

Грицьку довелось танцювати з гарбузом

Розплітання коси — перший крок у подружнє життя

Навіть янголи з кукурудзяного листя пустилися в танок

Традиції
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про екстрену медичну допомогу
Цей Закон визначає організаційно-правові засади забезпечення громадян Ук-

раїни та інших осіб, які перебувають на її території, екстреною медичною допо-
могою, у тому числі під час виникнення надзвичайних ситуацій та ліквідації їх
наслідків, та засади створення, функціонування і розвитку системи екстреної
медичної допомоги.

Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі наведені нижче терміни вживаються в такому значенні:
1) бригада екстреної (швидкої) медичної допомоги — структурна одиниця

станції екстреної (швидкої) медичної допомоги або центру екстреної медичної
допомоги та медицини катастроф, завданням якої є надання екстреної медичної
допомоги людині у невідкладному стані безпосередньо на місці події та під час
перевезення такої людини до закладу охорони здоров’я відповідно до цього За-
кону;

2) виклик екстреної медичної допомоги — повідомлення про невідкладний
стан людини і місце події та/або звернення про необхідність надання екстреної
медичної допомоги за єдиним телефонним номером екстреної медичної допо-
моги 103 чи за єдиним телефонним номером системи екстреної допомоги на-
селенню 112;

3) відділення екстреної (невідкладної) медичної допомоги — структурний
підрозділ багатопрофільної лікарні, в якому у цілодобовому режимі забезпечу-
ється надання екстреної медичної допомоги;

4) домедична допомога — невідкладні дії та організаційні заходи, спрямовані
на врятування та збереження життя людини у невідкладному стані та мінімізацію
наслідків впливу такого стану на її здоров’я, що здійснюються на місці події осо-
бами, які не мають медичної освіти, але за своїми службовими обов’язками по-
винні володіти основними практичними навичками з рятування та збереження
життя людини, яка перебуває у невідкладному стані, та відповідно до закону зо-
бов’язані здійснювати такі дії та заходи;

5) екстрена медична допомога — медична допомога, яка полягає у здійсненні
працівниками системи екстреної медичної допомоги відповідно до цього Закону
невідкладних організаційних, діагностичних та лікувальних заходів, спрямованих
на врятування і збереження життя людини у невідкладному стані та мінімізацію
наслідків впливу такого стану на її здоров’я;

6) місце події — територія, приміщення або будь-яке інше місцезнаходження
людини у невідкладному стані на момент здійснення виклику екстреної медичної
допомоги;

7) невідкладний стан людини — раптове погіршення фізичного або психіч-
ного здоров’я, яке становить пряму та невідворотну загрозу життю та здоров’ю
людини або оточуючих її людей і виникає внаслідок хвороби, травми, отруєння
або інших внутрішніх чи зовнішніх причин;

8) пункт постійного базування бригади екстреної (швидкої) медичної допо-
моги — місце розташування бригади екстреної (швидкої) медичної допомоги
та спеціалізованого санітарного транспорту, пристосоване та обладнане для її
роботи у цілодобовому режимі;

9) пункт тимчасового базування бригади екстреної (швидкої) медичної до-
помоги — місце тимчасового перебування бригади екстреної (швидкої) медич-
ної допомоги для забезпечення своєчасного надання екстреної медичної допо-
моги, у тому числі під час проведення масових заходів та заходів за участю осіб,
стосовно яких здійснюється державна охорона;

10) система екстреної медичної допомоги — сукупність визначених цим За-
коном закладів охорони здоров’я та їх структурних одиниць, які забезпечують
організацію та надання екстреної медичної допомоги, у тому числі під час ви-
никнення надзвичайних ситуацій та ліквідації їх наслідків;

11) спеціалізований санітарний транспорт — оснащений спеціальними світ-
ловими і звуковими сигнальними пристроями транспортний засіб, призначений
для перевезення людини у невідкладному стані та обладнаний для надання ек-
стреної медичної допомоги відповідно до національних стандартів щодо такого
виду транспорту.

2. Інші поняття і терміни вживаються в цьому Законі у значеннях, що визна-
чені в Основах законодавства України про охорону здоров’я та інших законо-
давчих актах України.

Стаття 2. Законодавство України у сфері надання екстреної медичної
допомоги

1. Законодавство України у сфері надання екстреної медичної допомоги ба-
зується на Конституції України та складається з Основ законодавства України
про охорону здоров’я, інших законодавчих актів, що регулюють відносини з пи-
тань, пов’язаних з охороною здоров’я, цього Закону та інших прийнятих відпо-
відно до них нормативно-правових актів.

2. Якщо міжнародним договором, згода на обов’язковість якого надана Вер-
ховною Радою України, встановлені інші правила, ніж ті, що передбачені зако-
нодавством України у сфері надання екстреної медичної допомоги, застосову-
ються правила міжнародного договору.

Стаття 3. Право на екстрену медичну допомогу та загальні засади її
надання

1. На території України кожен громадянин України та будь-яка інша особа
мають право на безоплатну, доступну, своєчасну та якісну екстрену медичну до-
помогу, яка надається відповідно до цього Закону.

Іноземці та особи без громадянства, які тимчасово перебувають на території
України, а також фізичні особи, які взяті під варту або яким призначено пока-
рання у виді позбавлення волі, забезпечуються екстреною медичною допомогою
у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України.

2. На території України кожен громадянин України та будь-яка інша особа
мають право:

здійснити виклик екстреної медичної допомоги;
звернутися за отриманням екстреної медичної допомоги до найближчого від-

ділення екстреної (невідкладної) медичної допомоги чи іншого закладу охорони
здоров’я, який може забезпечити надання такої допомоги;

повідомити лікуючого лікаря або працівників найближчого закладу охорони
здоров’я незалежно від форми власності та підпорядкування про свій невід-
кладний стан або про невідкладний стан іншої людини.

3. У разі виявлення людини у невідкладному стані, яка не може особисто
звернутися за наданням екстреної медичної допомоги, та за відсутності медич-
них працівників на місці події громадянин України або будь-яка інша особа, які
виявили таку людину, зобов’язані:

негайно здійснити виклик екстреної медичної допомоги або повідомити про
виявлену людину у невідкладному стані та про місце події працівників найближ-
чого закладу охорони здоров’я чи будь-яку особу, яка зобов’язана надавати до-
медичну допомогу та знаходиться поблизу місця події;

за можливості надати виявленій людині у невідкладному стані необхідну до-
помогу, у тому числі шляхом перевезення такої людини до найближчого до
місця події відділення екстреної (невідкладної) медичної допомоги чи іншого
закладу охорони здоров’я, у якому може бути забезпечено надання необхідної
медичної допомоги.

4. Кожен громадянин України або інша особа, які виявили людину у невід-
кладному стані, мають право звернутися до підприємств, установ та організацій
з проханням надати транспортний засіб для перевезення такої людини до най-
ближчого до місця події відділення екстреної (невідкладної) медичної допомоги
чи іншого закладу охорони здоров’я, у якому може бути забезпечено надання
необхідної медичної допомоги. Підприємства, установи, організації незалежно
від форми власності та підпорядкування, фізичні особи — підприємці, а також
водії зобов’язані забезпечити безоплатне перевезення наявним у їх розпоряд-
женні транспортом людини, яка перебуває у невідкладному стані, до найближ-
чого до місця події відділення екстреної (невідкладної) медичної допомоги чи
іншого закладу охорони здоров’я, у якому може бути забезпечено надання не-
обхідної медичної допомоги.

5. Якщо під час перевезення бригадою екстреної (швидкої) медичної допо-
моги пацієнта, який перебуває у невідкладному стані, у його стані виникли рап-
тові ускладнення, які не можуть бути усунуті медичними працівниками цієї бри-
гади, такий пацієнт доставляється до найближчого закладу охорони здоров’я
незалежно від форми власності та підпорядкування, де йому може бути надано

необхідну медичну допомогу відповідно до його стану. Відмова у наданні ме-
дичної допомоги такому пацієнту або створення перешкод у її наданні не допус-
кається і тягне за собою для осіб, які її допустили чи здійснили без поважних
причин, відповідальність, визначену законом.

6. Медичні працівники відділення екстреної (невідкладної) медичної допомоги
зобов’язані надати екстрену медичну допомогу пацієнту, який її потребує, з мо-
менту прибуття такого пацієнта до цього відділення незалежно від того, чи суп-
роводжує його бригада екстреної (швидкої) медичної допомоги або інші особи.
Відмова у прийнятті пацієнта, який потребує екстреної медичної допомоги, або
несвоєчасне надання екстреної медичної допомоги пацієнту, який її потребує,
не допускається і тягне за собою для осіб, які її допустили чи здійснили без по-
важних причин, відповідальність, визначену законом.

7. Надання екстреної медичної допомоги людині у невідкладному стані на
місці події, під час перевезення та у закладі охорони здоров’я здійснюється від-
повідно до медичних показань на основі клінічних протоколів і стандартів ек-
стреної медичної допомоги, які затверджуються центральним органом виконав-
чої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері
охорони здоров’я.

Стаття 4. Виклик екстреної медичної допомоги
1. Виклик екстреної медичної допомоги здійснюється за єдиним телефонним

номером виклику екстреної медичної допомоги 103 або за єдиним телефонним
номером виклику екстреної допомоги 112.

2. Виклик екстреної медичної допомоги здійснюється безоплатно.
3. Відмова у можливості здійснення передачі та прийняття викликів екстреної

медичної допомоги забороняється і тягне для осіб, які її допустили чи здійснили,
відповідальність, визначену законом.

4. Порядок передачі викликів екстреної медичної допомоги визначається цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну політику у сфері зв’язку, за поданням центрального органу виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охо-
рони здоров’я.

5. Прийняття викликів екстреної медичної допомоги та надання екстреної ме-
дичної допомоги забезпечуються системою екстреної медичної допомоги, яка
створюється та функціонує відповідно до цього Закону.

Стаття 5. Основні засади організації та функціонування системи екстреної
медичної допомоги

1. Система екстреної медичної допомоги в Автономній Республіці Крим, об-
ластях, містах Києві та Севастополі складається з центрів екстреної медичної
допомоги та медицини катастроф, станцій екстреної (швидкої) медичної допо-
моги, бригад екстреної (швидкої) медичної допомоги, відділень екстреної (не-
відкладної) медичної допомоги.

2. Основними завданнями системи екстреної медичної допомоги є організація
та забезпечення:

надання доступної, безоплатної, своєчасної та якісної екстреної медичної до-
помоги відповідно до цього Закону, у тому числі під час виникнення надзвичай-
них ситуацій та ліквідації їх наслідків;

медико-санітарного супроводу масових заходів та заходів за участю осіб, сто-
совно яких здійснюється державна охорона;

взаємодії з аварійно-рятувальними підрозділами міністерств, інших централь-
них та місцевих органів виконавчої влади під час виникнення надзвичайних си-
туацій та ліквідації їх наслідків.

3. Організація та забезпечення функціонування системи екстреної медичної
допомоги у порядку та в межах повноважень, що визначені законом, здійсню-
ються Кабінетом Міністрів України, центральним органом виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охорони здо-
ров’я, Радою міністрів Автономної Республіки Крим, обласними, Київською та
Севастопольською міськими державними адміністраціями, обласними радами,
іншими органами місцевого самоврядування.

4. Основними принципами функціонування системи екстреної медичної до-
помоги є:

постійна готовність до надання екстреної медичної допомоги;
оперативне та цілодобове реагування на виклики екстреної медичної допо-

моги;
доступність та безоплатність екстреної медичної допомоги, її своєчасність,

якість та пріоритетність;
послідовність та безперервність надання екстреної медичної допомоги та її

відповідність єдиним вимогам;
регіональна екстериторіальність.
Стаття 6. Повноваження органів виконавчої влади, Ради міністрів

Автономної Республіки Крим та органів місцевого
самоврядування щодо забезпечення функціонування системи
екстреної медичної допомоги

1. Кабінет Міністрів України:
забезпечує проведення державної політики у сфері надання екстреної ме-

дичної допомоги, організації та функціонування системи екстреної медичної до-
помоги;

координує роботу міністерств, інших центральних органів виконавчої влади
щодо функціонування системи екстреної медичної допомоги;

забезпечує розроблення та виконання державних цільових програм, спрямо-
ваних на зміцнення матеріально-технічної бази системи екстреної медичної до-
помоги;

забезпечує фінансування видатків на розвиток мережі та утримання автомо-
більних доріг, вулиць і залізничних переїздів;

визначає норматив прибуття бригади екстреної (швидкої) медичної допомоги
до місця події, вживає передбачених законом заходів із його дотримання;

затверджує обсяги підготовки, перепідготовки та підвищення кваліфікації за
державним замовленням медичних працівників для потреб системи екстреної
медичної допомоги;

вживає заходів щодо забезпечення системи екстреної медичної допомоги те-
лекомунікаційними ресурсами;

затверджує порядок:
забезпечення екстреною медичною допомогою іноземців та осіб без грома-

дянства, які тимчасово перебувають на території України, а також фізичних осіб,
які взяті під варту або яким призначено покарання у виді позбавлення волі;

застосування авіаційних, водних, автомобільних спеціальних санітарних
транспортних засобів;

взаємодії закладів охорони здоров’я, що входять до системи екстреної ме-
дичної допомоги, з аварійно-рятувальними службами та підрозділами централь-
них та інших органів виконавчої влади, органів влади Автономної Республіки
Крим, органів місцевого самоврядування під час виникнення надзвичайних си-
туацій та ліквідації їх наслідків;

здійснює інші функції та повноваження, визначені цим Законом та іншими
актами законодавства.

2. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну політику у сфері охорони здоров’я:

забезпечує формування та реалізацію державної політики у сфері надання
екстреної медичної допомоги;

визначає пріоритетні напрями розвитку системи екстреної медичної допо-
моги;

забезпечує нормативно-правове регулювання діяльності системи екстреної
медичної допомоги та надання екстреної медичної допомоги відповідно до цього
Закону;

узагальнює практику застосування законодавства у сфері надання екстреної
медичної допомоги, розробляє пропозиції щодо його вдосконалення та вне-
сення в установленому порядку проектів відповідних нормативно-правових
актів;

погоджує щорічні регіональні плани функціонування та розвитку системи ек-
стреної медичної допомоги в Автономній Республіці Крим, областях, містах
Києві та Севастополі;

визначає єдині вимоги та критерії до закладів охорони здоров’я системи ек-
стреної медичної допомоги та їх структурних одиниць, а також до закладів охо-
рони здоров’я, які можуть бути залучені до надання екстреної медичної допо-
моги у разі виникнення надзвичайних ситуацій та ліквідації їх наслідків, здійснює
контроль за їх дотриманням;

затверджує примірні штатні розклади і табелі оснащення закладів охорони
здоров’я системи екстреної медичної допомоги та їх структурних одиниць;

визначає єдині кваліфікаційні вимоги до медичних та інших працівників за-
кладів охорони здоров’я системи екстреної медичної допомоги та їх структурних
одиниць;

формує і розміщує державне замовлення на підготовку, перепідготовку та
підвищення кваліфікації медичних працівників для потреб системи екстреної
медичної допомоги;

організовує наукове забезпечення функціонування системи екстреної медич-
ної допомоги;

затверджує клінічні протоколи і стандарти екстреної медичної допомоги,
здійснює контроль за їх дотриманням;

налагоджує міжнародне співробітництво та вивчає світовий досвід щодо ор-
ганізації та надання екстреної медичної допомоги;

здійснює інші функції та повноваження, визначені цим Законом та іншими
актами законодавства.

3. Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севасто-
польська міські державні адміністрації:

вносять на розгляд Верховної Ради Автономної Республіки Крим, обласних,
Київської та Севастопольської міських рад та інших органів місцевого самовря-
дування пропозиції щодо створення, організації та функціонування системи ек-
стреної медичної допомоги на території відповідних адміністративно-територі-
альних одиниць;

розробляють та затверджують за погодженням із центральним органом ви-
конавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у
сфері охорони здоров’я, щорічні регіональні плани функціонування та розвитку
системи екстреної медичної допомоги, забезпечують їх виконання;

визначають за погодженням із центральним органом виконавчої влади, що
забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охорони здо-
ров’я, перелік закладів охорони здоров’я, які складають систему екстреної ме-
дичної допомоги відповідної адміністративно-територіальної одиниці, здійсню-
ють управління цими закладами;

забезпечують фінансування видатків, спрямованих на організацію та фун-
кціонування системи екстреної медичної допомоги на території відповідної ад-
міністративно-територіальної одиниці, забезпечення її необхідними матеріально-
технічними ресурсами;

подають в установленому порядку центральному органу виконавчої влади,
що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охорони здо-
ров’я, пропозиції щодо визначення обсягів державного замовлення на підго-
товку, перепідготовку та підвищення кваліфікації медичних працівників системи
екстреної медичної допомоги;

забезпечують будівництво, реконструкцію, ремонт вулиць і доріг на території
відповідної адміністративно-територіальної одиниці та їх утримання у стані, що
уможливлює виконання встановленого відповідно до цього Закону нормативу
прибуття бригади екстреної (швидкої) медичної допомоги до місця події, а також
забезпечують створення інших умов для дотримання цього нормативу;

визначають перелік закладів охорони здоров’я, які забезпечують надання ме-
дичної допомоги на території відповідних адміністративно-територіальних оди-
ниць у разі виникнення надзвичайних ситуацій та ліквідації їх наслідків;

формують мережу пунктів постійного і тимчасового базування бригад ек-
стреної (швидкої) медичної допомоги;

забезпечують систему екстреної медичної допомоги матеріально-технічними
ресурсами, необхідними для її функціонування та своєчасного і якісного надання
екстреної медичної допомоги;

забезпечують дотримання клінічних протоколів і стандартів медичної допо-
моги медичними працівниками;

здійснюють інші функції та повноваження, визначені законодавством.
4. Органи влади Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севасто-

польська міські ради, інші органи місцевого самоврядування у порядку та в
межах повноважень, що визначені законом, приймають рішення з питань,
пов’язаних із створенням, функціонуванням та розвитком системи екстреної ме-
дичної допомоги в Автономній Республіці Крим, областях, містах Києві та Се-
вастополі, з урахуванням положень цього Закону.

Стаття 7. Центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф
1. Центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф є закладом

охорони здоров’я, основне завдання якого — забезпечення організації та на-
дання екстреної медичної допомоги на території відповідної адміністративно-
територіальної одиниці відповідно до цього Закону.

2. Центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф є юридичною
особою, має самостійний баланс, відповідні рахунки в органах казначейства і
банках, печатку та бланк із своїм найменуванням.

3. Типове положення про центр екстреної медичної допомоги та медицини
катастроф затверджується Кабінетом Міністрів України.

4. Центр екстреної медичної допомоги та медицини катастроф забезпечує:
прийняття викликів екстреної медичної допомоги;
формування, оброблення та передачу інформації про виклики екстреної ме-

дичної допомоги;
координацію дій бригад екстреної (швидкої) медичної допомоги та закладів

охорони здоров’я щодо надання екстреної медичної допомоги;
взаємодію з органами виконавчої влади, органами місцевого самовряду-

вання, закладами, підприємствами, установами та організаціями;
надання виїзної консультативної медичної допомоги;
ведення статистичного обліку та звітності;
розрахунок необхідної кількості та планування місцезнаходження пунктів по-

стійного і тимчасового базування бригад екстреної (швидкої) медичної допомоги
для своєчасного надання населенню екстреної медичної допомоги відповідно
до цього Закону, внесення на розгляд органу, уповноваженого управляти цен-
тром екстреної медичної допомоги та медицини катастроф, відповідних пропо-
зицій;

залучення у разі потреби закладів охорони здоров’я, які не входять до сис-
теми екстреної медичної допомоги, та їх працівників і технічних ресурсів до на-
дання медичної допомоги у разі виникнення надзвичайних ситуацій та ліквідації
їх наслідків.

5. Матеріально-технічна база центру екстреної медичної допомоги та меди-
цини катастроф включає будівлі, споруди, медичне обладнання, вироби медич-
ного призначення, засоби зв’язку, транспортні засоби та інші матеріальні цін-
ності, передані йому на баланс органами, уповноваженими управляти спільним
майном територіальних громад, у порядку, визначеному законом.

6. Майно центру екстреної медичної допомоги та медицини катастроф за-
кріплюється за ним на праві оперативного управління та використовується ви-
ключно для виконання завдань, передбачених цим Законом.

7. Управління центром екстреної медичної допомоги та медицини катастроф
відповідної адміністративно-територіальної одиниці здійснюється у порядку та
в межах повноважень, що визначені цим та іншими законами, Радою міністрів
Автономної Республіки Крим, обласними, Київською та Севастопольською мі-
ськими державними адміністраціями.

Стаття 8. Оперативно-диспетчерська служба центру екстреної медичної
допомоги та медицини катастроф

1. Оперативно-диспетчерська служба центру екстреної медичної допомоги
та медицини катастроф є структурним підрозділом центру екстреної медичної
допомоги та медицини катастроф, який з використанням телекомунікаційних
мереж, програмних, технічних та інших засобів забезпечує у цілодобовому ре-
жимі:

прийняття, формування та передачу інформації про виклики екстреної ме-
дичної допомоги;

інформаційну підтримку та координацію дій бригад екстреної (швидкої) ме-
дичної допомоги і закладів охорони здоров’я щодо надання екстреної медичної
допомоги.

2. Оперативно-диспетчерська служба центру екстреної медичної допомоги
та медицини катастроф зобов’язана:

прийняти виклик екстреної медичної допомоги, забезпечити його оброблення
та оперативне реагування на такий виклик;

під час оброблення виклику екстреної медичної допомоги сформувати ін-
формацію про місце події, характер та особливості невідкладного стану людини,
вид допомоги, необхідний для усунення негативних наслідків такого стану для
здоров’я людини, та повідомити про це абонента, який здійснив виклик екстре-
ної медичної допомоги;

передати станції екстреної (швидкої) медичної допомоги та відповідній бри-
гаді екстреної (швидкої) медичної допомоги інформацію про виклик екстреної
медичної допомоги, характер та особливості невідкладного стану людини;

визначити заклад охорони здоров’я, до якого бригада екстреної (швидкої)
медичної допомоги здійснюватиме перевезення пацієнта у невідкладному стані,
передати цю інформацію бригаді екстреної (швидкої) медичної допомоги і та-
кому закладу;

здійснювати інформаційний супровід надання екстреної медичної допомоги
та прийняти інформацію про результат її надання на місці події, під час переве-
зення та прибуття пацієнта до закладу охорони здоров’я;
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здійснювати оперативну інформаційно-консультативну підтримку звернень

населення за медичною допомогою;
оперативно забезпечувати виїзну консультативну медичну допомогу за звер-

неннями закладів охорони здоров’я.
3. Використання, збирання, оброблення, накопичення, зберігання, передача,

поширення, знищення, надання доступу до інформації про виклики екстреної
медичної допомоги здійснюються в порядку, встановленому законом.

4. Інформація про виклик екстреної медичної допомоги, абонента, який його
здійснив, та аудіозапис такого виклику і реагування на нього оперативно-дис-
петчерською службою підлягають зберіганню протягом трьох років. Знищення
такої інформації здійснюється відповідно до закону.

5. Маршрутизація викликів екстреної медичної допомоги здійснюється у по-
рядку, встановленому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну політику у сфері зв’язку, за поданням цен-
трального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері охорони здоров’я.

6. Нормативи навантаження та кваліфікаційні вимоги до диспетчерів опера-
тивно-диспетчерської служби центру екстреної медичної допомоги та медицини
катастроф, а також табелі оснащення оперативно-диспетчерської служби центру
екстреної медичної допомоги та медицини катастроф затверджуються централь-
ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує дер-
жавну політику у сфері охорони здоров’я.

7. Порядок інформування бригад екстреної (швидкої) медичної допомоги про
виклик екстреної медичної допомоги та порядок їх направлення на місце події
визначаються Кабінетом Міністрів України з урахуванням вимог закону про за-
хист персональних даних.

Стаття 9. Станція екстреної (швидкої) медичної допомоги
1. Станція екстреної (швидкої) медичної допомоги є закладом охорони здо-

ров’я, основне завдання якого — забезпечення постійної готовності бригад ек-
стреної (швидкої) медичної допомоги до надання екстреної медичної допомоги
відповідно до положень цього Закону у цілодобовому режимі та координація їх
діяльності з оперативно-диспетчерською службою центру екстреної медичної
допомоги та медицини катастроф на території відповідної адміністративної оди-
ниці.

2. Станція екстреної (швидкої) медичної допомоги може мати статус юридич-
ної особи або відокремленого підрозділу центру екстреної медичної допомоги
та медицини катастроф.

3. Типове положення про станцію екстреної (швидкої) медичної допомоги та
бригаду екстреної (швидкої) медичної допомоги затверджується Кабінетом Мі-
ністрів України.

4. Рішення про утворення та припинення станції екстреної (швидкої) медичної
допомоги приймається у порядку та в межах повноважень, що визначені зако-
ном, органами місцевого самоврядування з урахуванням положень цього За-
кону.

5. Матеріально-технічна база станції екстреної (швидкої) медичної допомоги
включає будівлі, споруди, медичне обладнання, вироби медичного призначення,
засоби зв’язку, транспортні засоби та інші матеріальні цінності, передані орга-
нами, уповноваженими управляти спільним майном територіальних громад від-
повідної адміністративно-територіальної одиниці, у порядку, визначеному зако-
ном.

6. Майно станції екстреної (швидкої) медичної допомоги, яка є юридичною
особою, закріплюється за нею на праві оперативного управління та використо-
вується виключно для виконання завдань, передбачених цим Законом.

Стаття 10. Відділення екстреної (невідкладної) медичної допомоги
1. Відділення екстреної (невідкладної) медичної допомоги є структурним під-

розділом багатопрофільної лікарні, в якому у цілодобовому режимі забезпечу-
ється надання екстреної медичної допомоги пацієнтам, доставленим бригадами
екстреної (швидкої) медичної допомоги чи іншими особами, та пацієнтам, які
звернулися за наданням такої допомоги чи іншої невідкладної медичної допо-
моги особисто.

2. Рішення про організацію відділення екстреної (невідкладної) медичної до-
помоги та його функціонування приймається органами влади Автономної Рес-
публіки Крим, обласними, Київською та Севастопольською міськими радами,
іншими органами місцевого самоврядування у порядку та в межах повноважень,
що визначені законом.

3. Єдині вимоги до матеріально-технічного оснащення відділень екстреної
(невідкладної) медичної допомоги та кваліфікації їх працівників визначаються
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну політику у сфері охорони здоров’я, відповідно до вимог цього Закону.

4. Типове положення про відділення екстреної (невідкладної) медичної до-
помоги затверджується центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну політику у сфері охорони здоров’я.

Стаття 11. Працівники системи екстреної медичної допомоги
1. Працівниками системи екстреної медичної допомоги відповідно до цього

Закону є:
медичні працівники центрів екстреної медичної допомоги та медицини катас-

троф, станцій екстреної (швидкої) медичної допомоги, бригад екстреної (швид-
кої) медичної допомоги, відділень екстреної (невідкладної) медичної допомоги,
які безпосередньо надають екстрену медичну допомогу та/або забезпечують її
надання згідно із цим Законом;

немедичні працівники центрів екстреної медичної допомоги та медицини ка-
тастроф, станцій екстреної (швидкої) медичної допомоги, бригад екстреної
(швидкої) медичної допомоги, відділень екстреної (невідкладної) медичної до-
помоги, які здійснюють організаційно-технологічне забезпечення надання ек-
стреної медичної допомоги медичними працівниками системи екстреної медич-
ної допомоги.

2. Кваліфікаційні та інші вимоги до медичних та інших працівників системи
екстреної медичної допомоги визначаються центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охо-
рони здоров’я.

3. Підготовка, перепідготовка та підвищення кваліфікації медичних праців-
ників за державним замовленням для потреб системи екстреної медичної до-
помоги забезпечується відповідно до закону центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у сфері охо-
рони здоров’я, спільно з центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування та реалізує державну політику у сфері освіти і науки.

4. Медичні працівники системи екстреної медичної допомоги мають право
на:

підвищені посадові оклади, надбавки за особливий характер праці, за особ-
ливі умови праці, доплати за науковий ступінь, за почесні звання, а також за ви-
слугу років залежно від стажу роботи в державних і комунальних закладах охо-
рони здоров’я, інші надбавки і доплати, премії і винагороди, розмір та порядок
встановлення яких визначаються Кабінетом Міністрів України;

матеріальну допомогу для оздоровлення під час надання щорічної відпустки
у розмірі одного посадового окладу та матеріальну допомогу для вирішення со-
ціально-побутових питань у розмірі одного посадового окладу, які встановлю-
ються у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України;

соціальні пільги та гарантії, передбачені законодавством про аварійно-ряту-
вальні служби, у випадках, встановлених Кабінетом Міністрів України;

обов’язкове страхування, яке забезпечується у порядку, визначеному зако-
ном;

безоплатне забезпечення робочим одягом єдиного зразка у порядку, визна-
ченому центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та
реалізує державну політику у сфері охорони здоров’я.

5. Працівник системи екстреної медичної допомоги, який входить до складу
бригади екстреної (швидкої) медичної допомоги, під час виконання службових
обов’язків має право на захист від протиправного посягання на своє життя та
здоров’я, який забезпечується відповідно до законодавства.

Стаття 12. Особи, які зобов’язані надавати домедичну допомогу
1. Особами, які зобов’язані надавати домедичну допомогу людині у невід-

кладному стані, є: рятувальники аварійно-рятувальних служб, працівники дер-
жавної пожежної охорони, працівники органів та підрозділів міліції, фармацев-
тичні працівники, провідники пасажирських вагонів, бортпровідники та інші
особи, які не мають медичної освіти, але за своїми службовими обов’язками по-
винні володіти практичними навичками надання домедичної допомоги.

2. Порядок підготовки та підвищення кваліфікації з надання домедичної до-
помоги осіб, які зобов’язані її надавати, визначається Кабінетом Міністрів Ук-
раїни.

Стаття 13. Наукове забезпечення діяльності системи екстреної медичної
допомоги

1. Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування та реа-
лізує державну політику у сфері охорони здоров’я, спільно з центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
літику у сфері освіти і науки, сприяють розвитку наукових досліджень за напря-
мами «Медицина невідкладних станів» та «Медицина катастроф», у тому числі
шляхом замовлення конкретних фундаментальних та/або прикладних наукових

досліджень з метою впровадження їх результатів у діяльність системи екстреної
медичної допомоги.

2. Дослідження, що проводяться науковими установами, навчальними закла-
дами, фінансуються в установленому законодавством порядку.

Стаття 14. Фінансове та матеріально-технічне забезпечення системи
екстреної медичної допомоги

1. Фінансове забезпечення створення, функціонування та розвитку системи
екстреної медичної допомоги, її матеріально-технічної бази, іншого майна здійс-
нюється за рахунок коштів державного бюджету, бюджету Автономної Респуб-
ліки Крим, бюджетів областей, міст Києва та Севастополя, коштів підприємств,
установ та організацій незалежно від форми власності і господарювання, а
також добровільних пожертвувань фізичних і юридичних осіб, благодійних ор-
ганізацій та об’єднань громадян, інших не заборонених законодавством дже-
рел.

2. Фінансове забезпечення системи екстреної медичної допомоги за рахунок
бюджетних коштів здійснюється відповідно до бюджетного законодавства.

Стаття 15. Відповідальність за порушення законодавства у сфері надання
екстреної медичної допомоги

1. Особи, винні у порушенні положень цього Закону, у порядку, встановле-
ному законом, несуть дисциплінарну, адміністративну, кримінальну або ци-
вільно-правову відповідальність за:

ненадання без поважних причин на місці події домедичної допомоги або не-
обґрунтовану відмову у її наданні;

ненадання без поважних причин на місці події необхідної медичної допомоги
або необґрунтовану відмову у її наданні;

ненадання без поважних причин наявного транспортного засобу для безоп-
латного перевезення людини, яка перебуває у невідкладному стані, до найближ-
чого до місця події відділення екстреної (невідкладної) медичної допомоги або
необґрунтовану відмову у здійсненні такого перевезення;

несвоєчасне надання екстреної медичної допомоги або створення перешкод
у її наданні;

невиконання без поважних причин розпоряджень оперативно-диспетчерської
служби центру екстреної медичної допомоги та медицини катастроф або бри-
гади екстреної (швидкої) медичної допомоги щодо надання необхідної невід-
кладної медичної допомоги пацієнту, який перебуває у невідкладному стані, що
загрожує життю такого пацієнта;

необґрунтовану відмову у передачі та прийнятті викликів екстреної медичної
допомоги.

2. Відшкодування моральної та матеріальної шкоди, заподіяної внаслідок не-
надання відповідної допомоги або неналежного виконання своїх професійних
обов’язків медичними працівниками чи іншими особами, у випадках, передба-
чених цим Законом, здійснюється відповідно до закону.

Стаття 16. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2013 року, крім пункту 4 цієї статті,

який набирає чинності з дня, наступного за днем опублікування цього Закону.
2. Закони та інші нормативно-правові акти до приведення у відповідність із

цим Законом застосовуються в частині, що не суперечить цьому Закону.
3. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1) у Бюджетному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2010

р., № 50-51, ст. 572):
а) у підпункті «а» пункту 3 частини першої статті 89 слова «станції швидкої

та невідкладної медичної допомоги» виключити;
б) підпункт «а» пункту 3 частини першої статті 90 доповнити словами «центри

екстреної медичної допомоги та медицини катастроф, станції екстреної (швид-
кої) медичної допомоги»;

2) пункт 24 частини першої статті 10 Закону України «Про міліцію» (Відомості
Верховної Ради УРСР, 1991 р., № 4, ст. 20) викласти в такій редакції:

«24) надавати у межах наявних можливостей особам, які потерпіли від пра-
вопорушень і нещасних випадків або перебувають у безпорадному чи небезпеч-
ному для життя і здоров’я стані, у тому числі неповнолітнім, які залишилися без
опікування, домедичну допомогу та іншу допомогу, а також у разі необхідності
вживати передбачених Законом України «Про екстрену медичну допомогу» за-
ходів для забезпечення надання зазначеним особам екстреної медичної допо-
моги»;

3) в Основах законодавства України про охорону здоров’я (Відомості Верхов-
ної Ради України, 1993 р., № 4, ст. 19 із наступними змінами):

а) у частині першій статті 3:
після абзацу шостого доповнити двома новими абзацами такого змісту:
«невідкладний стан людини — раптове погіршення фізичного або психічного

здоров’я, яке становить пряму та невідворотну загрозу життю та здоров’ю лю-
дини або оточуючих її людей і виникає внаслідок хвороби, травми, отруєння або
інших внутрішніх чи зовнішніх причин;

охорона здоров’я — система заходів, які здійснюються органами державної
влади та органами місцевого самоврядування, їх посадовими особами, закла-
дами охорони здоров’я, медичними та фармацевтичними працівниками і гро-
мадянами з метою збереження та відновлення фізіологічних і психологічних
функцій, оптимальної працездатності та соціальної активності людини при мак-
симальній біологічно можливій індивідуальній тривалості її життя».

У зв’язку з цим абзац сьомий вважати абзацом дев’ятим;
доповнити абзацом десятим такого змісту:
«домедична допомога — невідкладні дії та організаційні заходи, спрямовані

на врятування та збереження життя людини у невідкладному стані та мінімізацію
наслідків впливу такого стану на її здоров’я, що здійснюються на місці події осо-
бами, які не мають медичної освіти, але за своїми службовими обов’язками по-
винні володіти основними практичними навичками з рятування та збереження
життя людини, яка перебуває у невідкладному стані, та відповідно до закону зо-
бов’язані здійснювати такі дії та заходи»;

б) пункт «в» статті 10 викласти в такій редакції:
«в) вживати передбачених Законом України «Про екстрену медичну допо-

могу» заходів для забезпечення надання екстреної медичної допомоги іншим
особам, які знаходяться у невідкладному стані»;

в) у статті 33:
частину першу викласти в такій редакції:
«Медична допомога надається відповідно до медичних показань професійно

підготовленими медичними працівниками, які перебувають у трудових відноси-
нах із закладами охорони здоров’я, що забезпечують надання медичної допо-
моги згідно з одержаною відповідно до закону ліцензією, та фізичними особами
— підприємцями, які зареєстровані та одержали відповідну ліцензію в установ-
леному законом порядку і можуть перебувати з цими закладами у цивільно-пра-
вових відносинах»;

частину третю доповнити словами «якщо інше не передбачено законом»;
г) частину першу статті 35 викласти в такій редакції:
«Екстрена медична допомога — медична допомога, яка полягає у здійсненні

медичними працівниками відповідно до закону невідкладних організаційних, ді-
агностичних та лікувальних заходів, спрямованих на врятування та збереження
життя людини у невідкладному стані та мінімізацію наслідків впливу такого
стану на її здоров’я»;

ґ) текст статті 37 викласти в такій редакції:
«Медичні працівники зобов’язані невідкладно надавати необхідну медичну

допомогу у разі виникнення невідкладного стану людини.
Організація та забезпечення надання екстреної медичної допомоги громадя-

нам та іншим особам здійснюються відповідно до Закону України «Про екстрену
медичну допомогу».

Громадянам, які під час невідкладної або екстремальної ситуації брали участь
у рятуванні людей і сприяли наданню медичної допомоги, гарантується у разі
потреби в порядку, встановленому законодавством, безоплатне лікування та
відшкодування моральної та майнової шкоди, заподіяної їх здоров’ю та майну.

За несвоєчасне і неякісне забезпечення необхідною медичною допомогою,
що призвело до тяжких наслідків, винні особи несуть відповідальність відпо-
відно до закону»;

д) частину другу статті 43 викласти в такій редакції:
«Згода пацієнта чи його законного представника на медичне втручання не

потрібна лише у разі наявності ознак прямої загрози життю пацієнта за умови
неможливості отримання з об’єктивних причин згоди на таке втручання від са-
мого пацієнта чи його законних представників»;

е) у пункті «н» частини першої статті 77 слова «лікарі (старші лікарі) та се-
редній медичний персонал виїзних бригад станцій і відділень швидкої та невід-
кладної медичної допомоги, станцій санітарної авіації та відділень планової та
екстреної консультативної допомоги» замінити словами «медичні працівники
бригад екстреної (швидкої) медичної допомоги центрів екстреної медичної до-
помоги та медицини катастроф, медичні працівники бригад екстреної (швидкої)
медичної допомоги станцій екстреної (швидкої) медичної допомоги, медичні
працівники оперативно-диспетчерських служб центрів екстреної медичної до-
помоги та медицини катастроф, медичні працівники відділень екстреної (невід-
кладної) медичної допомоги»;

є) у пункті «б» частини першої статті 78 слово «першу» замінити словом «від-
повідну»;

4) у Законі України «Про дорожній рух» (Відомості Верховної Ради України,
1993 р., № 31, ст. 338; 1999 р., № 19, ст. 173; 2003 р., № 29, ст. 233; 2005 р., №
5, ст.116; 2009 р., № 10-11, ст. 137):

а) абзац десятий статті 5 замінити двома абзацами такого змісту:
«організація та здійснення заходів для своєчасного забезпечення потерпілих

внаслідок дорожньо-транспортних пригод екстреною медичною допомогою без-
посередньо на місці події та їх транспортування для надання подальшої медичної
допомоги до відповідних закладів охорони здоров’я;

створення умов для виконання бригадами екстреної (швидкої) медичної до-
помоги встановленого Кабінетом Міністрів України нормативу прибуття бригад
екстреної (швидкої) медичної допомоги до пацієнта».

У зв’язку з цим абзаци одинадцятий — п’ятнадцятий вважати відповідно аб-
зацами дванадцятим — шістнадцятим;

б) в абзаці шістнадцятому статті 9 слова «швидкої медичної» замінити сло-
вами «екстреної медичної допомоги»;

в) у статті 14:
частину третю після абзацу третього доповнити новим абзацом такого змісту:
«своєчасне забезпечення екстреною медичною допомогою».
У зв’язку з цим абзац четвертий вважати абзацом п’ятим;
частину п’яту доповнити абзацами п’ятим та шостим такого змісту:
«не створювати перешкод для проїзду спеціалізованого санітарного транс-

порту бригад екстреної (швидкої) медичної допомоги, який рухається з вклю-
ченими проблисковим маячком та спеціальним звуковим сигналом;

у випадках, визначених Законом України «Про екстрену медичну допомогу»,
надавати необхідну домедичну допомогу та вживати всіх можливих заходів для
забезпечення надання екстреної медичної допомоги, у тому числі потерпілим
внаслідок дорожньо-транспортних пригод»;

частину шосту після слів «дорожньо-експлуатаційних служб» доповнити сло-
вами «та бригад екстреної (швидкої) медичної допомоги»;

г) друге речення частини п’ятої статті 15 доповнити словами «центрального
органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
літику у сфері охорони здоров’я»;

ґ) частину п’яту статті 24 після слова «пригода» доповнити словами «або не-
своєчасне забезпечення екстреною медичною допомогою людини, яка перебу-
ває у невідкладному стані»;

д) у другому реченні частини першої статті 25 слова «для виклику служб
швидкої медичної допомоги» замінити словами «для виклику екстреної медич-
ної допомоги»;

е) у частині четвертій статті 261 слова «швидкої медичної допомоги» замінити
словами «спеціалізованих санітарних автомобілів бригад екстреної (швидкої)
медичної допомоги»;

є) статтю 47 викласти в такій редакції:
«Стаття 47. Організація медичного забезпечення безпеки дорожнього руху
Організація забезпечення потерпілих під час дорожньо-транспортних пригод

екстреною медичною допомогою здійснюється відповідно до Закону України
«Про екстрену медичну допомогу» та планів, які щорічно розробляються та за-
тверджуються обласними державними адміністраціями за погодженням з цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну політику у сфері охорони здоров’я, та відповідними підрозділами
Держ автоінспекції Міністерства внутрішніх справ України.

Забезпечення потерпілих внаслідок дорожньо-транспортних пригод та інших
учасників дорожнього руху екстреною медичною допомогою та іншою медич-
ною допомогою здійснюється закладами охорони здоров’я, які відповідно до
затверджених планів закріплені за конкретними ланками автомобільних доріг,
вулиць, залізничних переїздів та мають можливість для надання такої допомоги
у цілодобовому режимі.

На ділянках доріг, вулиць та на залізничних переїздах встановлюються від-
повідні дорожні знаки з інформацією про найближчий заклад охорони здоров’я,
який може забезпечити надання екстреної медичної допомоги або іншої медич-
ної допомоги, напрямок руху та відстань до нього, а також інформація про те-
лефонні номери виклику екстреної медичної допомоги 103 та екстреного ви-
клику 112.

Інші заклади охорони здоров’я, що знаходяться у безпосередній близькості
від автомобільних доріг, вулиць та залізничних переїздів, мають бути забезпе-
чені необхідним медичним обладнанням згідно з переліком, затвердженим цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну політику у сфері охорони здоров’я, і позначені дорожнім знаком
«Пункт медичної допомоги».

Зазначені заклади охорони здоров’я мають бути обладнані засобами зв’язку.
На магістральних автомобільних дорогах закріплені заклади охорони здоров’я
та станції екстреної (швидкої) медичної допомоги забезпечуються також систе-
мою сигнально-викличного зв’язку»;

ж) у статті 48:
у частині першій слова «практичними навичками подання першої медичної

допомоги» замінити словами «практичними навичками з надання домедичної
допомоги»;

у частині третій слова «подання першої медичної допомоги» замінити сло-
вами «надання домедичної допомоги»;

5) у частині п’ятій статті 18 Закону України «Про пожежну безпеку» (Відомості
Верховної Ради України, 1994 р., № 5, ст. 21 ) слова «організувати надання пер-
шої медичної допомоги потерпілим» замінити словами «організувати надання
екстреної медичної допомоги потерпілим та у разі необхідності і наявності мож-
ливості надати першу домедичну допомогу потерпілим на місці події»;

6) у статті 2 Закону України «Про приватизацію невеликих державних підпри-
ємств (малу приватизацію)» (Відомості Верховної Ради України, 1996 р., № 34,
ст. 160; 2011 р., № 44, ст. 463):

абзац другий частини третьої доповнити словами «заклади охорони здоров’я
системи екстреної медичної допомоги»;

частину п’яту після слів «Не підлягають приватизації» доповнити словами
«заклади охорони здоров’я системи екстреної медичної допомоги»;

7) абзац другий пункту «а» частини другої статті 5 Закону України «Про при-
ватизацію державного майна» (Відомості Верховної Ради України, 1997 р., №
17, ст. 122; із змінами, внесеними Законом України від 13 січня 2012 року №
4336-VI) доповнити словами «майно закладів охорони здоров’я системи екстре-
ної медичної допомоги»;

8) у Законі України «Про аварійно-рятувальні служби» (Відомості Верховної
Ради України, 2000 р., № 4, ст. 25; 2001 р., № 9, ст. 38; 2009 р., № 9, ст.117):

а) в абзаці десятому частини першої статті 1 слова «подання медичної допо-
моги» замінити словами «надання екстреної медичної допомоги»;

б) частину третю статті 8 викласти в такій редакції:
«Особливим видом аварійно-рятувальних служб є служби медицини катас-

троф, які діють у складі центрів екстреної медичної допомоги та медицини ка-
тастроф системи екстреної медичної допомоги, що створюються органами
влади Автономної Республіки Крим, органами місцевого самоврядування об-
ластей, міст Києва та Севастополя відповідно до закону. Основним завданням
служб медицини катастроф є надання потерпілим в екстремальних ситуаціях
(стихійне лихо, катастрофи, аварії, масові отруєння, епідемії, епізоотії, радіа-
ційне, бактеріологічне та хімічне забруднення тощо) екстреної медичної допо-
моги. Координацію діяльності центрів екстреної медичної допомоги та медицини
катастроф на випадок виникнення екстремальних ситуацій здійснюють цен-
тральна та територіальні координаційні комісії, що утворюються згідно із зако-
нодавством. Організаційно-методичне забезпечення діяльності центрів екстреної
медичної допомоги та медицини катастроф здійснюється центральним органом
виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну політику у
сфері охорони здоров’я. Типове положення про центр екстреної медичної до-
помоги та медицини катастроф затверджується Кабінетом Міністрів України»;

9) у статті 13 Закону України «Про захист населення і територій від надзви-
чайних ситуацій техногенного та природного характеру» (Відомості Верховної
Ради України, 2000 р., № 40, ст. 337; 2009 р., № 9, ст.117):

частини другу і третю викласти в такій редакції:
«Для забезпечення своєчасного надання екстреної медичної допомоги по-

страждалим від надзвичайних ситуацій техногенного та природного характеру
громадянам, рятувальникам та особам, які беруть участь у ліквідації надзвичай-
них ситуацій техногенного та природного характеру, в Автономній Республіці
Крим, областях, містах Києві та Севастополі створюються центри екстреної ме-
дичної допомоги та медицини катастроф, у складі яких діють служби медицини
катастроф як особливий вид аварійно-рятувальних служб. Координацію діяль-
ності центрів екстреної медичної допомоги та медицини катастроф на випадок
надзвичайних ситуацій техногенного та природного характеру здійснюють спе-
ціальні комісії загальнодержавного (регіонального, місцевого, об’єктового)
рівня, що утворюються згідно із цим Законом. Організаційно-методичне забез-
печення діяльності центрів екстреної медичної допомоги та медицини катастроф
здійснюється центральним органом виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання та реалізує державну політику у сфері охорони здоров’я.
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Типове положення про центр екстреної медичної допомоги та медицини ка-
тастроф затверджується Кабінетом Міністрів України»;

у частині четвертій слова «Державної служби медицини катастроф» замінити
словами «центру екстреної медичної допомоги та медицини катастроф»;

10) частину другу статті 5 Закону України «Про радіочастотний ресурс Ук-
раїни» (Відомості Верховної Ради України, 2004 р., № 48, ст. 526; 2006 р., № 14,
ст. 116, № 26, ст. 215, № 30, ст. 258; 2009 р., № 24, ст. 299) доповнити словами
«системи екстреної медичної допомоги»;

11) у Законі України «Про автомобільний транспорт» (Відомості Верховної
Ради України, 2006 р., № 32, ст. 273; 2009 р., № 10-11, ст. 137; 2012 р., № 5, ст.
34; із змінами, внесеними Законом України від 22 березня 2012 року № 4621-
VI):

а) в абзаці шістдесят другому статті 1 та у частині четвертій статті 19 слова
«швидка медична допомога» замінити словами «спеціалізований санітарний ав-
томобіль екстреної медичної допомоги»;

б) в абзаці шостому частини першої статті 34 слова «першої медичної допо-
моги» замінити словами «домедичної допомоги»;

12) пункт 3 частини другої статті 39 Закону України «Про здійснення держав-
них закупівель» (Відомості Верховної Ради України, 2010 р., № 33, ст. 471; 2012
р., № 18, ст. 156) після слова «пов’язаних» доповнити словами «із забезпечен-
ням продуктами нафтопереробки рідкими спеціалізованого санітарного транс-
порту бригад екстреної (швидкої) медичної допомоги»;

13) текст статті 6 Закону України «Про порядок проведення реформування
системи охорони здоров’я у Вінницькій, Дніпропетровській, Донецькій областях
та місті Києві» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., №12-13, ст.81) ви-
класти в такій редакції:

«1. Екстрена медична допомога — медична допомога, яка полягає у здійс-
ненні медичними працівниками відповідно до закону невідкладних організацій-
них, діагностичних та лікувальних заходів, спрямованих на врятування та збе-
реження життя людини у невідкладному стані та мінімізацію наслідків впливу
такого стану на її здоров’я.

2. Організація надання екстреної медичної допомоги у пілотних регіонах
здійснюється шляхом створення у кожному регіоні системи екстреної медичної
допомоги, яка складається з центру екстреної медичної допомоги та медицини
катастроф, станцій екстреної (швидкої) медичної допомоги, бригад екстреної
(швидкої) медичної допомоги та відділень екстреної (невідкладної) медичної
допомоги.

3. Система екстреної медичної допомоги створюється з урахуванням необ-
хідності забезпечення виконання бригадами екстреної (швидкої) медичної до-
помоги нормативу прибуття на місце події, який визначається Кабінетом Мініс-
трів України, та їх взаємодії із закладами охорони здоров’я»;

14) у пункті 5 частини першої статті 1 Закону України «Про систему екстреної
допомоги населенню за єдиним телефонним номером 112» слова «служби
швидкої медичної допомоги» замінити словами «інших закладів охорони здо-
ров’я системи екстреної медичної допомоги».

4. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня, наступного за днем
опублікування цього Закону:

подати на розгляд Верховної Ради України пропозиції щодо приведення за-
конів України у відповідність із цим Законом;

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення відповідними центральними органами виконавчої

влади своїх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ 
5 липня 2012 року 
№ 5081-VI

ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до Податкового кодексу
України щодо державної податкової служби
та у зв’язку з проведенням адміністративної

реформи в Україні
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести до Податкового кодексу України (Відомості Верховної Ради України,

2011 р., №№ 13-17, ст. 112) такі зміни:
1. Пункт 1.1 статті 1 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Цим Кодексом визначаються функції та правові основи діяльності органів

державної податкової служби».
2. У пункті 14.1 статті 14:
1) у підпункті 14.1.60 слова «центральним органом державної податкової

служби» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що реалі-
зує державну податкову політику»;

2) у підпункті 14.1.139 цифри «3» і «5» замінити відповідно цифрами та сло-
вом «3 або 7» і «5 або 10»;

3) в абзаці першому підпункту 14.1.216 слова «центральним органом вико-
навчої влади в галузі нафтогазовидобування» замінити словами «центральним
органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у
нафтогазовому комплексі»;

4) у підпункті 14.1.223 слова «дозвіл спеціально уповноваженого централь-
ного органу виконавчої влади у сфері поводження з відходами» замінити сло-
вами «дозволи уповноважених органів»;

5) у підпункті 14.1.227 слова «центральним органом виконавчої влади в галузі
статистики» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування державної політики у сфері статистики»;

6) в абзаці другому підпункту 14.1.243 слова «Кабінетом Міністрів України»
замінити словами «Президентом України».

3. У підпункті 17.1.1 пункту 17.1 статті 17 слова «органах митної служби» за-
мінити словами «митних органах».

4. Доповнити статтею 19 1 такого змісту:
«19 1. Функції органів державної податкової служби
19 1.1. Органи державної податкової служби виконують такі функції:
19 1.1.1. здійснюють контроль за своєчасністю, достовірністю, повнотою на-

рахування і сплати податків та зборів, установлених цим Кодексом;
19 1.1.2. здійснюють контроль за своєчасністю подання передбаченої законом

звітності (податкових декларацій, розрахунків та інших документів, пов’язаних
з обчисленням податків та зборів), а також перевіряють достовірність цих до-
кументів щодо правильності визначення об’єктів оподаткування і обчислення
податків та зборів;

19 1.1.3. здійснюють контроль за встановленими законом строками здійс-
нення розрахунків в іноземній валюті, за додержанням порядку проведення го-
тівкових розрахунків за товари (послуги), проведенням розрахункових операцій,
а також за наявністю ліцензій на провадження видів господарської діяльності,
що підлягають ліцензуванню відповідно до закону, наявністю торгових патен-
тів;

19 1.1.4. здійснюють контроль за додержанням виконавчими комітетами сіль-
ських і селищних рад порядку прийняття та обліку податків і зборів від платників
податків, своєчасністю і повнотою перерахування цих сум до бюджету;

19 1.1.5. здійснюють контроль за правомірністю бюджетного відшкодування
податку на додану вартість;

19 1.1.6. реєструють та ведуть облік платників податків, облік об’єктів опо-
даткування та об’єктів, пов’язаних з оподаткуванням, проводять диференціацію
платників податків;

19 1.1.7. формують та ведуть Державний реєстр фізичних осіб — платників
податків, Єдиний банк даних про платників податків — юридичних осіб та інші
реєстри, ведення яких покладено законодавством на органи державної подат-
кової служби;

19 1.1.8. забезпечують ведення обліку податків та зборів, контроль за справ-
лянням яких покладено на органи державної податкової служби, та складання
звітності щодо стану розрахунків платників з бюджетом;

19 1.1.9. здійснюють ліцензування діяльності суб’єктів господарювання з ви-
робництва спирту, алкогольних напоїв і тютюнових виробів, оптової торгівлі
спиртом, оптової та роздрібної торгівлі алкогольними напоями і тютюновими
виробами;

19 1.1.10. здійснюють контроль за виробництвом та обігом спирту, алкоголь-
них напоїв і тютюнових виробів та забезпечують міжгалузеву координацію у цій
сфері;

19 1.1.11. здійснюють контроль у сфері виробництва, обігу та реалізації пі-
дакцизних товарів;

19 1.1.12. здійснюють контроль за цільовим використанням підакцизних то-
варів (продукції), які не підлягають оподаткуванню або звільняються від опо-
даткування, або оподатковуються за нульовою ставкою акцизного податку;

19 1.1.13. приймають декларації про максимальні роздрібні ціни на підакцизні
товари (продукцію), встановлені виробником або імпортером, та узагальнюють
відомості таких декларацій для організації роботи та здійснення контролю за
повнотою обчислення та сплати акцизного податку;

19 1.1.14. проводять роботи із запобігання та боротьби з незаконним вироб-
ництвом і обігом спирту, алкогольних напоїв та тютюнових виробів;

19 1.1.15. здійснюють контроль за погашенням податкового боргу з податків
та зборів платників податків, у тому числі тих, майно яких перебуває у податко-
вій заставі;

19 1.1.16. здійснюють контроль за виявленням, обліком, зберіганням, оцін-
кою, розпорядженням безхазяйним майном та майном, що переходить у влас-
ність держави;

19 1.1.17. здійснюють контроль за забезпеченням стягнення заборгованості
суб’єктів господарювання за кредитами, залученими державою або під державні
гарантії, позиками;

19 1.1.18. здійснюють контроль за відстроченням, розстроченням та реструк-
туризацією грошових зобов’язань та/або податкового боргу, а також списанням
безнадійного податкового боргу;

19 1.1.19. організовують роботу та здійснюють контроль за застосуванням
арешту майна платника податків, що має податковий борг, та/або зупинення ви-
даткових операцій на його рахунках у банку;

19 1.1.20. організовують роботу, пов’язану із замовленням марок акцизного
податку, їх зберіганням, продажем, відбором зразків з метою проведення екс-
пертизи щодо їх автентичності та здійсненням контролю за наявністю цих марок
на пляшках (упаковках) з алкогольними напоями і на пачках (упаковках) тютю-
нових виробів під час їх транспортування, зберігання і реалізації;

19 1.1.21. здійснюють контроль за дотриманням суб’єктами господарювання,
які провадять роздрібну торгівлю тютюновими виробами, максимальних роз-
дрібних цін на тютюнові вироби, встановлених виробниками або імпортерами
таких виробів;

19 1.1.22. організовують роботу із здійснення контролю за дотриманням
суб’єктами господарювання, які провадять оптову або роздрібну торгівлю ал-
когольними напоями, встановлених мінімальних оптово-відпускних або роздріб-
них цін на такі напої;

19 1.1.23. розробляють форми податкових розрахунків, звітів, декларацій та
інших документів, пов’язаних з обчисленням податків та зборів;

19 1.1.24. розробляють пропозиції до проектів міжнародних договорів з пи-
тань оподаткування та забезпечують їх виконання;

19 1.1.25. прогнозують, аналізують надходження податків та зборів, джерел
податкових надходжень, вивчають вплив макроекономічних показників і подат-
кового законодавства на надходження податків та зборів, розробляють пропо-
зиції щодо їх збільшення та зменшення втрат бюджету;

19 1.1.26. організовують інформаційно-аналітичне забезпечення процесів ад-
міністрування та їх автоматизацію;

19 1.1.27. надають податкові консультації відповідно до норм цього Кодексу;
19 1.1.28. забезпечують інформування громадськості про реалізацію держав-

ної політики у відповідній сфері;
19 1.1.29. надають інформаційно-довідкові послуги платникам податків з пи-

тань оподаткування та іншого законодавства, контроль за додержанням якого
покладено на органи державної податкової служби;

19 1.1.30. подають центральному органу виконавчої влади, що забезпечує
формування державної фінансової політики, та центральному органу виконавчої
влади, що реалізує державну політику у сфері казначейського обслуговування
бюджетних коштів, відповідні звіти та інформацію про надходження податків
та зборів;

19 1.1.31. здійснюють контроль та забезпечують надання допомоги у стягненні
податкового боргу в міжнародних правовідносинах за запитами компетентних
органів іноземних держав;

19 1.1.32. забезпечують іншим державним органам доступ до інформації з
баз даних центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну подат-
кову політику, згідно із законом та обмін податковою інформацією з компетен-
тними органами іноземних держав відповідно до міжнародних договорів, згода
на обов’язковість яких надана Верховною Радою України;

19 1.1.33. забезпечують визначення в установлених цим Кодексом випадках
сум податкових та грошових зобов’язань платників податків, застосування і
своєчасне стягнення сум штрафних (фінансових) санкцій (штрафів), передба-
чених цим Кодексом та законами України, за порушення податкового, валютного
та іншого законодавства, контроль за дотриманням якого покладено на органи
державної податкової служби;

19 1.1.34. вживають заходів щодо виявлення, аналізу та перевірки фінансових
операцій, які можуть бути пов’язані з легалізацією (відмиванням) доходів, одер-
жаних злочинним шляхом, або фінансуванням тероризму, щодо відповідності
законодавству;

19 1.1.35. здійснюють внутрішній контроль та аудит стану додержання зако-
нодавства, виконання посадових (службових) обов’язків в органах державної
податкової служби, на підприємствах, в установах, організаціях, що належать
до сфери управління центрального органу виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну податкову політику;

19 1.1.36. забезпечують виконання завдань та повноважень, покладених на
податкову міліцію;

19 1.1.37. узагальнюють практику застосування законодавства з питань опо-
даткування, розробляють пропозиції щодо вдосконалення законодавчих актів,
актів Президента України, Кабінету Міністрів України, нормативно-правових актів
міністерств та в установленому порядку подають їх центральному органу вико-
навчої влади, що забезпечує формування державної фінансової політики;

19 1.1.38. здійснюють інші функції, визначені законами України».
5. У статті 20:
1) у пункті 20.1:
у підпункті 20.1.29 слова «документа, що підтверджує державну реєстрацію

юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців відповідно до закону» виклю-
чити;

у підпункті 20.1.30 слова «органів внутрішніх справ», «відділів державної ре-
єстрації актів цивільного стану» замінити відповідно словами «органів, що здійс-
нюють реєстрацію фізичних осіб», «органів державної реєстрації актів цивіль-
ного стану»;

у підпункті 20.1.31 слова «погодженою з Державною податковою адміністра-
цією України» замінити словами «встановленою центральним органом виконав-
чої влади, що забезпечує формування державної фінансової політики»;

2) у пункті 20.2 слово «головам» замінити словом «керівникам», а слово «на-
чальникам» виключити.

6. У пункті 39.16 статті 39 слова «центральний орган державної податкової
служби» в усіх відмінках замінити словами «центральний орган виконавчої
влади, що забезпечує реалізацію державної податкової політики» у відповідному
відмінку.

7. У пункті 41.3 статті 41 слова «спільним рішенням центрального органу дер-
жавної податкової служби та спеціально уповноваженого центрального органу
виконавчої влади в галузі митної справи» замінити словами «центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування державної фінансової по-
літики».

8. У пункті 43.5 статті 43:
в абзаці другому слова «Державним казначейством України» замінити сло-

вами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної фінансової політики»;

в абзаці третьому слова «Державному казначейству України» замінити сло-
вами «органу, що здійснює казначейське обслуговування бюджетних коштів».

9. В абзаці другому пункту 44.7 статті 44 слово «трьох» замінити словом
«п’яти».

10. У статті 46:
1) в абзаці першому пункту 46.4 слова «центральним контролюючим орга-

ном» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування державної фінансової політики»;

2) в абзаці першому пункту 46.5 слова «центральним органом державної по-
даткової служби за погодженням з Міністерством фінансів України» замінити
словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування
державної фінансової політики»;

3) в абзаці третьому пункту 46.6 слова «центральний орган державної подат-
кової служби повинен здійснити заходи, пов’язані з оприлюдненням та засто-
суванням таких змін» замінити словами «центральний орган виконавчої влади,

що забезпечує формування державної фінансової політики, повинен здійснити
заходи, пов’язані з оприлюдненням таких змін, а центральний орган виконавчої
влади, що реалізує державну податкову політику, — заходи, пов’язані із засто-
суванням таких змін».

11. У пункті 49.17 статті 49:
1) в абзаці першому слова «відповідальний за процеси інформатизації в Ук-

раїні» замінити словами «що реалізує державну політику у сфері інформатиза-
ції, формування і використання національних електронних інформаційних ре-
сурсів»;

2) в абзаці третьому слова «Міністерства фінансів України» замінити словами
«центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну фінансову по-
літику».

12. У пункті 52.4 статті 52, пунктах 220.4, 220.6-220.10 статті 220 слова «цен-
тральний орган державної податкової служби або спеціально уповноважений
центральний орган виконавчої влади в галузі митної справи» в усіх відмінках
замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну
податкову політику, або центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері митної справи» у відповідному відмінку.

13. У пункті 52.6 статті 52 слова «Центральний орган контролюючого органу»
замінити словами «Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну
податкову політику, чи центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері митної справи».

14. Пункт 55.2 статті 55 викласти в такій редакції:
«55.2. Контролюючими органами вищого рівня є:
центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову полі-

тику, — для органів державної податкової служби, які йому підпорядковуються;
органи державної податкової служби в Автономній Республіці Крим, містах

Києві та Севастополі, областях, округах (на два і більше регіони) — для дер-
жавних податкових інспекцій, які їм підпорядковуються;

центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері
митної справи, — для інших митних органів».

15. У статті 56:
1) абзаци другий і третій пункту 56.3 викласти в такій редакції:
«Скарги на рішення державних податкових інспекцій подаються до держав-

них податкових служб в Автономній Республіці Крим, містах Києві та Севасто-
полі, областях, округах (на два і більше регіони).

Скарги на рішення державних податкових служб в Автономній Республіці
Крим, містах Києві та Севастополі, областях, округах (на два і більше регіони)
подаються до центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну по-
даткову політику»;

2) у пункті 56.10 слова «Державної податкової адміністрації України та спе-
ціально уповноваженого центрального органу виконавчої влади в галузі митної
справи» замінити словами «центрального органу виконавчої влади, що реалізує
державну податкову політику, та центрального органу виконавчої влади, що реа-
лізує державну політику у сфері митної справи»;

3) у підпункті 56.17.3 пункту 56.17 слова «Державної податкової адміністрації
України або спеціально уповноваженого центрального органу виконавчої влади
в галузі митної справи» замінити словами «центрального органу виконавчої
влади, що реалізує державну податкову політику, або центрального органу ви-
конавчої влади, що реалізує державну політику у сфері митної справи»;

4) у пункті 56.20 слова «центральним органом державної податкової служби
або спеціально уповноваженим центральним органом виконавчої влади в галузі
митної справи в межах їх повноважень» замінити словами «центральним орга-
ном виконавчої влади, що забезпечує формування державної фінансової полі-
тики».

16. Пункт 57.1 статті 57 доповнити абзацами такого змісту:
«Платники податку на прибуток (крім новостворених, виробників сільсько-

господарської продукції, неприбуткових установ (організацій) та платників по-
датків, у яких доходи, що враховуються при визначенні об’єкта оподаткування,
за останній річний звітний податковий період не перевищують 10 мільйонів гри-
вень) щомісяця сплачують авансовий внесок з податку на прибуток у порядку і
в строки, які встановлені для місячного податкового періоду, у розмірі не менше
1/12 нарахованої до сплати суми податку за попередній звітний (податковий)
рік без подання податкової декларації.

Платники податку, які зареєстровані протягом звітного (податкового) року
(новостворені), сплачують податок на прибуток на підставі річної податкової
декларації за період діяльності у звітному (податковому) році без подання по-
даткової декларації за звітні (податкові) періоди (календарний квартал, півріччя
та дев’ять місяців) та не сплачують авансового внеску.

Платники податку, у яких доходи, що враховуються при визначенні об’єкта
оподаткування, за останній річний звітний (податковий) період не перевищують
10 мільйонів гривень, та неприбуткові установи (організації) сплачують податок
на прибуток на підставі податкової декларації, яку подають до органів державної
податкової служби за звітний (податковий) рік і не сплачують авансових внес-
ків.

У разі якщо платник податку, який сплачує авансовий внесок, за підсумками
першого кварталу звітного (податкового) року не отримав прибуток або отримав
збиток, він має право подати податкову декларацію та фінансову звітність за
перший квартал. Такий платник податку авансових внесків у другому — четвер-
тому кварталах звітного (податкового) року не здійснює, а податкові зо-
бов’язання визначає на підставі податкової декларації за підсумками першого
півріччя, трьох кварталів та за рік, яка подається до органу державної податкової
служби в порядку, передбаченому цим Кодексом.

Платник податку, який за підсумками минулого звітного (податкового) року
не отримав прибутку або отримав збиток, податкові зобов’язання не нараховував
і не мав базового показника для визначення авансових внесків у наступному
році, а за підсумками першого кварталу отримує прибуток, має подати подат-
кову декларацію за перше півріччя, три квартали звітного (податкового) року та
за звітний (податковий) рік для нарахування та сплати податкових зобов’язань.

У складі річної податкової декларації платником податку подається розраху-
нок щомісячних авансових внесків, які мають сплачуватися у наступні дванад-
цять місяців. Визначена в розрахунку сума авансових внесків вважається узгод-
женою сумою грошових зобов’язань.

При цьому дванадцятимісячний період для сплати авансових внесків визна-
чається починаючи з місяця, наступного за місяцем, в якому визначено гранич-
ний строк подачі річної податкової декларації за попередній звітний (податко-
вий) рік, до місяця подання податкової декларації за поточний звітний (подат-
ковий) рік.

Форма розрахунку, передбачена у цьому пункті, затверджується у порядку,
встановленому цим Кодексом».

17. В абзаці четвертому пункту 58.1 статті 58 слова «центральним контро-
люючим органом» замінити словами «центральним органом виконавчої влади,
що забезпечує формування державної фінансової політики».

18. В абзаці другому пункту 63.3 статті 63 слова «Центральний орган держав-
ної податкової служби» замінити словами «Центральний орган виконавчої
влади, що реалізує державну податкову політику».

19. В абзацах третьому, четвертому, п’ятому і сьомому пункту 64.7 статті 64
слова «центральний орган державної податкової служби» в усіх відмінках замі-
нити словами «центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну по-
даткову політику» у відповідному відмінку.

20. У статті 70:
1) в абзаці першому пункту 70.1 слова «Центральний орган державної подат-

кової служби» замінити словами «Центральний орган виконавчої влади, що реа-
лізує державну податкову політику»;

2) абзац перший пункту 70.6 після слів «органи внутрішніх справ» доповнити
словами «органи, що здійснюють реєстрацію фізичних осіб»;

3) у пункті 70.8 слова «центральний орган державної податкової служби» за-
мінити словами «центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну
податкову політику»;

4) у пункті 70.16:
підпункт 70.16.2 викласти в такій редакції:
«70.16.2. органи внутрішніх справ — про транспортні засоби, щодо яких у

фізичних осіб виникає або припиняється право власності, щомісяця, але не піз-
ніше 10 числа наступного місяця»;

підпункт 70.16.4 після слів «(для закриття облікових карток)» доповнити сло-
вами «а також про зміну фізичними особами прізвища, імені, по батькові, дати
і місця народження»;

доповнити підпунктом 70.16.71 такого змісту:
«70.16.71. органи, що здійснюють реєстрацію фізичних осіб, — про фізичних

осіб, які зареєстрували своє місце проживання у відповідному населеному пункті
чи місце проживання яких знято з реєстрації в такому населеному пункті, щомі-
сяця, але не пізніше 10 числа наступного місяця, а також про втрачені, викрадені
паспорти громадянина України у п’ятиденний строк з дня надходження відпо-
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відних заяв фізичних осіб та про паспорти громадянина України померлих гро-
мадян щомісяця, але не пізніше 10 числа наступного місяця».

21. В абзаці першому підпункту 73.2.4 пункту 73.2 статті 73 слова «централь-
ного органу державної податкової служби України» замінити словами «цен-
трального органу виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику».

22. В абзаці другому пункту 74.1 статті 74 слова «центральним органом дер-
жавної податкової служби» замінити словами «центральним органом виконавчої
влади, що реалізує державну податкову політику».

23. В абзаці першому підпункту 75.1.3 пункту 75.1 статті 75, підпунктах 80.2.1
та 80.2.2 пункту 80.2 статті 80, підпункті 94.19.8 пункту 94.19 статті 94 слова
«документа, що підтверджує державну реєстрацію юридичних осіб та фізичних
осіб — підприємців відповідно до закону» виключити.

24. В абзаці третьому пункту 77.2 статті 77 слова «центральним органом дер-
жавної податкової служби» замінити словами «центральним органом виконавчої
влади, що реалізує державну податкову політику».

25. У підпункті 94.2.4 пункту 94.2 статті 94 слова «документи, що підтверджу-
ють державну реєстрацію юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців від-
повідно до закону» виключити.

26. Пункт 95.23 статті 95 виключити.
27. Друге речення пункту 96.6 статті 96 виключити.
28. У статті 100:
1) у пункті 100.9 слова «центрального контролюючого органу за узгодженням

з Міністерством фінансів України» замінити словами «центрального органу ви-
конавчої влади, що реалізує державну податкову політику, або центрального
органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері митної справи,
за погодженням із центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування державної фінансової політики»;

2) у пункті 100.10 слова «центральним контролюючим органом» замінити
словами «центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну по-
даткову політику, та центральним органом виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері митної справи»;

3) у пункті 100.13 слова «центральним органом державної податкової служби
або спеціально уповноваженим центральним органом виконавчої влади в галузі
митної справи в межах їх повноважень» замінити словами «центральним орга-
ном виконавчої влади, що забезпечує формування державної фінансової полі-
тики».

29. У пункті 102.8 статті 102 слова «центральними контролюючими органами
відповідно до їх повноважень» замінити словами «центральним органом вико-
навчої влади, що забезпечує формування державної фінансової політики».

30. В абзаці другому пункту 103.6 статті 103 слова «центральним органом
державної податкової служби» замінити словами «центральним органом вико-
навчої влади, що реалізує державну податкову політику».

31. Абзац перший пункту 126.1 статті 126 після слів «грошового зо-
бов’язання» доповнити словами «та/або авансових внесків з податку на прибу-
ток підприємств».

32. У підпункті 129.3.1 пункту 129.3 статті 129 слова «Державного казначейс-
тва України» замінити словами «органу, що здійснює казначейське обслугову-
вання бюджетних коштів».

33. У статті 133:
1) в абзаці першому пункту 133.3 слова «центральним податковим органом

України» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забез-
печує формування державної фінансової політики»;

2) у пункті 133.5 слова «спеціально уповноваженим центральним органом
виконавчої влади з питань виконання покарань України» замінити словами «цен-
тральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері ви-
конання кримінальних покарань».

34. Підпункт 136.1.16 пункту 136.1 статті 136 після абзацу четвертого допов-
нити новим абзацом такого змісту:

«у разі отримання підприємствами залізничного транспорту загального ко-
ристування основних засобів транспортної інфраструктури, що перебували на
балансі інших підприємств, утримувалися за їх рахунок та передані для експлуа-
тації підприємствам залізничного транспорту за рішенням таких підприємств».

У зв’язку з цим абзац п’ятий вважати абзацом шостим.
35. Пункт 137.17 статті 137 доповнити абзацом четвертим такого змісту:
«безоплатно отриманих підприємствами залізничного транспорту загального

користування основних засобів транспортної інфраструктури, що перебували
на балансі інших підприємств».

36. У підпункті 138.10.6 пункту 138.10 статті 138:
1) у підпункті «є» слова «органу, уповноваженого Кабінетом Міністрів Ук-

раїни» замінити словами «уповноваженого органу»;
2) у підпункті «ж» слова «зокрема в органах місцевого самоврядування, їх

виконавчих органах, у тому числі» виключити.
37. У статті 140:
1) у пункті 140.1:
в абзаці сьомому підпункту 140.1.2 слова «спеціально уповноваженого ор-

гану, визначеного Кабінетом Міністрів України» замінити словами «централь-
ного органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері інтелек-
туальної власності»;

в абзацах п’ятому і шостому підпункту 140.1.3 слова «центрального органу
виконавчої влади в галузі освіти» замінити словами «центрального органу ви-
конавчої влади, що реалізує державну політику у сфері освіти»;

2) в абзаці першому пункту 140.3 слова «або уповноваженим ним централь-
ним органом виконавчої влади» виключити.

38. Пункт 144.1 статті 144 після абзацу дев’ятого доповнити новим абзацом
такого змісту:

«вартість безоплатно отриманих для експлуатації підприємствами залізнич-
ного транспорту загального користування основних засобів транспортної ін-
фраструктури, що перебували на балансі інших підприємств».

У зв’язку з цим абзац десятий вважати абзацом одинадцятим.
39. У пункті 148.3 статті 148 слова «центральним органом виконавчої влади

з питань забезпечення реалізації державної політики в нафтогазовому комплексі
за погодженням з Міністерством фінансів України» замінити словами «цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної по-
літики у торфодобувному та нафтогазовому комплексах, за погодженням із цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної фі-
нансової політики».

40. Абзаци другий і третій пункту 152.3 статті 152 виключити.
41. У підпункті «г» підпункту 153.3.5 пункту 153.3, підпункті 153.13.9 пункту

153.13, підпункті 153.14.6 пункту 153.14 статті 153 слова «центральним подат-
ковим органом» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що
забезпечує формування державної фінансової політики».

42. У статті 154:
1) в абзаці другому пункту 154.1 слова «Комісією з питань діяльності підпри-

ємств та організацій громадських організацій інвалідів» замінити словами
«уповноваженим органом»;

2) у пункті 154.8:
в абзаці другому слова «органом, що здійснює державне регулювання у

сфері електроенергетики і на ринку природного газу» замінити словами «на-
ціональною комісією, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики»;

в абзаці четвертому слова «органом, що здійснює державне регулювання у
сфері електроенергетики і на ринку природного газу» замінити словами «на-
ціональною комісією, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики»,
а слова «або уповноваженим ним органом» виключити;

3) у пункті 154.9 слова «державним органом, що здійснює» замінити словами
«національною комісією, що здійснює».

43. В абзаці чотирнадцятому підпункту 156.1.2 пункту 156.1 статті 156 слова
«спеціально уповноваженого центрального органу виконавчої влади з питань
екології та природних ресурсів» замінити словами «центрального органу вико-
навчої влади, що реалізує державну політику у сфері екології та природних ре-
сурсів».

44. У статті 157:
1) в абзаці першому пункту 157.12 слова «центральний орган державної по-

даткової служби» замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що
реалізує державну податкову політику»;

2) у пункті 157.14:
у першому реченні слова «Центральний орган державної податкової служби»

замінити словами «Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування державної фінансової політики», а слова «та вирішує» — словами «а
центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику,
вирішує»;

у четвертому реченні слова «центрального органу державної податкової
служби» замінити словами «центрального органу виконавчої влади, що реалізує
державну податкову політику».

45. У пункті 158.2 статті 158:
1) в абзаці другому і другому реченні абзацу третього слова «центральним

органом виконавчої влади з питань забезпечення ефективного використання
енергетичних ресурсів» замінити словами «центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування державної політики у сферах ефективного
використання паливно-енергетичних ресурсів, енергозбереження»;

2) в абзаці другому слова «такого органу» замінити словами «центрального
органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сферах ефективного
використання паливно-енергетичних ресурсів, енергозбереження»;

3) у першому реченні абзацу третього слова «центральний орган виконавчої
влади з питань забезпечення ефективного використання енергетичних ресурсів»
замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну
політики у сферах ефективного використання паливно-енергетичних ресурсів,
енергозбереження».

46. У пункті 164.2 статті 164:
1) у підпункті «в» підпункту 164.2.16 слова та цифри «сума, визначена абза-

цом першим підпункту 169.4.1 пункту 169.4 статті 169 цього Кодексу» замінити
словами «п’яти розмірів мінімальної заробітної плати, встановленої законом про
Державний бюджет України на відповідний рік»;

2) у підпункті 164.2.18 слова «чорних та/або» виключити.
47. У пункті 165.1 статті 165:
1) у підпункті 165.1.2 слова «Міністерством фінансів України» замінити сло-

вами «центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну фінансову
політику»;

2) у підпункті «а» підпункту 165.1.22 слова «відповідними територіальними
управліннями з питань праці та соціального захисту населення» замінити сло-
вами «відповідним структурним підрозділом місцевої державної адміністрації»;

3) підпункт 165.1.25 викласти в такій редакції:
«165.1.25. сума доходу, отримана платником податку за здані (продані) ним

вторинну сировину, побутові відходи, брухт кольорових металів, включаючи ви-
користані (виснажені) акумулятори електричні свинцево-кислотні (код 8548 10
21 00 згідно з УКТ ЗЕД), залишки та брухт електричних акумуляторів із вмістом
свинцю (код 8548 10 91 00 згідно з УКТ ЗЕД), та брухт дорогоцінних металів,
проданий Національному банку України»;

4) в абзаці другому підпункту 165.1.28 слова «центральним органом вико-
навчої влади, який здійснює контроль за небанківськими фінансовими устано-
вами відповідно до закону» замінити словами «національною комісією, що
здійснює державне регулювання у сфері ринків фінансових послуг»;

5) підпункт 165.1.52 викласти в такій редакції:
«165.1.52. інвестиційний прибуток від операцій з борговими зобов’язаннями

Національного банку України та казначейськими зобов’язаннями України, емі-
тованими центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну фі-
нансову політику, у тому числі від зміни курсу іноземної валюти».

48. У пункті 166.5 статті 166 слова «Центральний орган державної податкової
служби» замінити словами «Центральний орган виконавчої влади, що реалізує
державну податкову політику».

49. У статті 167:
1) пункт 167.2 після абзацу дев’ятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«дохід у вигляді інвестиційного прибутку від операцій з облігаціями внутріш-

ніх державних позик, у тому числі від зміни курсу іноземної валюти».
У зв’язку з цим абзац десятий вважати абзацом одинадцятим;
2) у пункті 167.4 слова «спеціально уповноваженого центрального органу ви-

конавчої влади з питань цивільного захисту» замінити словами «центрального
органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері цивільного за-
хисту».

50. В абзаці третьому підпункту 168.4.4 пункту 168.4 статті 168 слова «Тери-
торіальні управління Державного казначейства України» замінити словами «Ор-
гани, що здійснюють казначейське обслуговування бюджетних коштів».

51. У статті 170:
1) у підпункті 170.2.9 пункту 170.2:
абзац перший доповнити словами та цифрами «(крім операцій з цінними па-

перами, визначеними у підпункті 165.1.52 пункту 165.1 статті 165 цього Ко-
дексу)»;

в абзаці другому слова «центральним органом виконавчої влади, який здійс-
нює державне регулювання ринку цінних паперів» замінити словами «Націо-
нальною комісією з цінних паперів та фондового ринку»;

2) підпункт 170.11.1 пункту 170.11 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Суми доходу у вигляді дивідендів з іноземним джерелом їх виплат включа-

ються до загального річного оподатковуваного доходу платника податку — от-
римувача, який зобов’язаний подати річну податкову декларацію, та оподатко-
вуються за ставкою, визначеною пунктом 167.2 статті 167 цього Кодексу».

52. У статті 183:
1) в абзаці другому пункту 183.4 і пункту 183.5 цифру і слово «3 відсотки»

замінити цифрами та словами «3 або 7 відсотків»;
2) у пункті 183.12 слова «Центральний орган державної податкової служби»

замінити словами «Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну
податкову політику»;

3) у пункті 183.13 слова «центральний орган державної податкової служби»
замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну
податкову політику».

53. Підпункт 195.1.3 пункту 195.1 статті 195 доповнити підпунктом «г» такого
змісту:

«г) послуги з перевезення пасажирів швидкісними поїздами Інтерсіті+».
54. У пункті 196.1 статті 196:
1) в абзаці першому підпункту 196.1.1 слова «Міністерством фінансів Ук-

раїни» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що реалізує
державну фінансову політику»;

2) в абзаці першому підпункту 196.1.5 слова «Державною податковою служ-
бою України» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що
забезпечує формування державної фінансової політики».

55. У статті 197:
1) у пункті 197.1:
в абзаці дванадцятому підпункту 197.1.15 слова «центральним органом ви-

конавчої влади в галузі статистики» замінити словами «центральним органом
виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері ста-
тистики»;

у підпункті 197.1.22 слова «Державного казначейства України» замінити сло-
вами «органу, що здійснює казначейське обслуговування бюджетних коштів»;

2) в абзаці третьому пункту 197.6 слова «рішення міжвідомчої Комісії з питань
діяльності підприємств та організацій громадських організацій інвалідів і відпо-
відної заяви платника податку про бажання отримати таку пільгу» замінити сло-
вами «відповідної заяви платника податку про бажання отримати таку пільгу і
рішення уповноваженого органу».

56. Пункт 200.19 статті 200 доповнити підпунктом 200.19.8 такого змісту:
«200.19.8. великий платник податків не декларував від’ємне значення об’єкта

оподаткування податком на прибуток за підсумками останнього звітного (по-
даткового) року».

57. У статті 201:
1) пункт 201.1 доповнити підпунктом «ї» такого змісту:
«ї) номер та дата митної декларації, за якою було здійснено митне офор-

млення товару, ввезеного на митну територію України»;
2) в абзаці четвертому пункту 201.10 слова «Державної податкової адмініс-

трації України» замінити словами «центрального органу виконавчої влади, що
реалізує державну податкову політику».

58. У підпункті 213.3.1 пункту 213.3 статті 213 слова «підрозділів централь-
ного органу виконавчої влади з питань надзвичайних ситуацій та у справах за-
хисту населення від наслідків Чорнобильської катастрофи» замінити словами
«центральних органів виконавчої влади, що реалізують державну політику у
сферах цивільного захисту, рятувальної справи, пожежної і техногенної без-
пеки».

59. У підпункті «б» пункту 216.3 статті 216 слова «центральним органом ви-
конавчої влади, уповноваженим Кабінетом Міністрів України» замінити словами
«уповноваженим центральним органом виконавчої влади».

60. У статті 220:
1) у пункті 220.2 слова «центральному органу державної податкової служби

або спеціально уповноваженому центральному органу виконавчої влади в галузі
митної справи у формі, визначеній такими органами» замінити словами «цен-
тральному органу виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику,
або центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у
сфері митної справи, у формі, визначеній центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування державної фінансової політики»;

2) в абзаці третьому пункту 220.5 слова «центральним органом державної
податкової служби та спеціально уповноваженим центральним органом вико-

навчої влади в галузі митної справи» замінити словами «центральним органом
виконавчої влади, що забезпечує формування державної фінансової політики».

61. В абзаці четвертому пункту 226.12 статті 226 слова «центральним органом
податкової служби» замінити словами «центральним органом виконавчої влади,
що забезпечує формування державної фінансової політики».

62. У пункті 227.2 статті 227 слова «центральним органом державної подат-
кової служби» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що
реалізує державну податкову політику».

63. У статті 250:
1) у пункті 250.3 слова «Орган виконавчої влади з питань охорони навколиш-

нього природного середовища Автономної Республіки Крим, територіальні ор-
гани центрального органу виконавчої влади з питань охорони навколишнього
природного середовища» замінити словами «Центральний орган виконавчої
влади, що реалізує державну політику у сфері охорони навколишнього природ-
ного середовища, орган виконавчої влади Автономної Республіки Крим з питань
охорони навколишнього природного середовища, обласні, Київська та Севас-
топольська міські державні адміністрації»;

2) у пункті 250.4 слова «Територіальні органи центрального органу виконавчої
влади у сфері використання ядерної енергії, забезпечення додержання вимог
ядерної та радіаційної безпеки» замінити словами «Орган державного регулю-
вання ядерної та радіаційної безпеки», слова «подають до органів» — словами
«подає до органу», а слово «направляють» — словом «направляє»;

3) у пункті 250.5 слова «територіальних органах Державного казначейства,
які здійснюють» замінити словами «органах, що здійснюють казначейське об-
слуговування бюджетних коштів, які забезпечують»;

4) у пункті 250.7 слова «територіальними закладами державної санітарно-
епідеміологічної служби Міністерства охорони здоров’я України та територіаль-
ними органами центрального органу виконавчої влади у сфері використання
ядерної енергії, забезпечення додержання вимог ядерної та радіаційної безпеки»
замінити словами «органом державної санітарно-епідеміологічної служби та ор-
ганом державного регулювання ядерної та радіаційної безпеки»;

5) у пункті 250.11 слова «органами центрального органу виконавчої влади у
сфері використання ядерної енергії, забезпечення додержання вимог ядерної
та радіаційної безпеки та державної санітарно-епідеміологічної служби Мініс-
терства охорони здоров’я України» замінити словами «органом державного ре-
гулювання ядерної та радіаційної безпеки та органом державної санітарно-епі-
деміологічної служби»;

6) у пункті 250.12:
в абзаці першому слова «органу виконавчої влади з питань охорони навко-

лишнього природного середовища Автономної Республіки Крим та спеціальних
підрозділів центрального органу виконавчої влади з питань охорони навколиш-
нього природного середовища» замінити словами «органу виконавчої влади Ав-
тономної Республіки Крим з питань охорони навколишнього природного сере-
довища та центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну полі-
тику із здійснення державного нагляду (контролю) у сфері охорони навколиш-
нього природного середовища»;

в абзаці другому слова «територіальні заклади державної санітарно-епіде-
міологічної служби та територіальні органи центрального органу виконавчої
влади у сфері використання ядерної енергії, забезпечення додержання вимог
ядерної та радіаційної безпеки» замінити словами «працівників органу держав-
ної санітарно-епідеміологічної служби та органу державного регулювання ядер-
ної та радіаційної безпеки».

64. У пункті 258.4 статті 258:
1) у підпункті 258.4.2 слова «центрального органу виконавчої влади з питань

економіки і торгівлі» замінити словами «центрального органу виконавчої влади,
що забезпечує формування державної політики у сфері економічного роз-
витку»;

2) у підпункті 258.4.3 слова «Центральний орган виконавчої влади з питань
економіки і торгівлі» замінити словами «Центральний орган виконавчої влади,
що реалізує державну політику у сфері економічного розвитку».

65. У статті 259:
1) у пункті 259.1:
в абзаці третьому слова і цифру «із значенням 1 (одиниця)» замінити сло-

вами «із обчисленим значенням»;
в абзаці четвертому слова «Центральний орган виконавчої влади, що забез-

печує реалізацію державної економічної політики» та «Міністерству фінансів
України та центральному органу державної податкової служби» замінити відпо-
відно словами «Центральний орган виконавчої влади, що забезпечує форму-
вання державної політики у сфері економічного розвитку» та «центральному
органу виконавчої влади, що забезпечує формування державної фінансової по-
літики, та центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну подат-
кову політику»;

2) у пункті 259.2:
в абзаці першому слова «Міністерством фінансів України за даними цен-

трального органу державної митної служби» замінити словами «центральним
органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної фінансової
політики, за даними центрального органу виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері митної справи»;

в абзаці четвертому слова «Центральний орган виконавчої влади, що забез-
печує реалізацію державної економічної політики» та «центральному органу
державної податкової служби» замінити відповідно словами «Центральний
орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері
економічного розвитку» та «центральному органу виконавчої влади, що реалізує
державну податкову політику».

66. В абзаці другому пункту 260.3 статті 260 слова «спеціально уповноваже-
ним центральним органом виконавчої влади, до відання якого віднесені питання
державного регулювання нафтогазової галузі» замінити словами «центральним
органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у
нафтогазовому комплексі».

67. У пункті 261.3 статті 261 слова «органами державного геологічного кон-
тролю та державного гірничого нагляду» замінити словами «центральними ор-
ганами виконавчої влади, що реалізують державну політику у сфері державного
гірничого нагляду, а також у сфері геологічного вивчення та раціонального ви-
користання надр».

68. У статті 263:
1) у пункті 263.6:
в абзаці третьому підпункту 263.6.1 слова «крім нафти, конденсату» замінити

словами «крім вуглеводневої сировини»;
у підпункті 263.6.2:
третє речення абзацу першого виключити;
після абзацу першого доповнити чотирма новими абзацами такого змісту:
«Фактичною ціною реалізації для газу природного вважається:
для газу природного, що відповідає умові, визначеній у підпункті 263.11.5

пункту 263.11 цієї статті, — закупівельна ціна, встановлена національною комі-
сією, що здійснює державне регулювання у сфері енергетики, для кожного
суб’єкта господарювання, який відповідає критеріям, визначеним статтею 10
Закону України «Про засади функціонування ринку природного газу»;

для іншого газу природного, видобутого іншими, ніж визначені статтею 10
Закону України «Про засади функціонування ринку природного газу» категорії
газовидобувників, — середня митна вартість імпортного природного газу, що
склалася у процесі його митного оформлення під час ввезення на територію Ук-
раїни за податковий (звітний) період. Середня митна вартість імпортного при-
родного газу, що склалася у процесі його митного оформлення під час ввезення
на територію України за податковий (звітний) період, обчислюється централь-
ним органом виконавчої влади, що реалізує державну фінансову політику, за
даними центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну митну по-
літику, та передається ним до 5 числа місяця, наступного за податковим (звіт-
ним) періодом центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну
політику економічного розвитку.

Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику еконо-
мічного розвитку, до 10 числа місяця, наступного за податковим (звітним) пе-
ріодом, розміщує визначену ціну реалізації відповідної вуглеводневої сировини
на своєму офіційному веб-сайті у спеціальному розділі та повідомляє централь-
ний орган виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику».

У зв’язку з цим абзаци другий — четвертий вважати відповідно абзацами
шостим — восьмим;

у підпункті 263.6.9 пункту 263.6 слова «Державною комісією України по за-
пасах корисних копалин» замінити словами «центральним органом виконавчої
влади, що реалізує державну політику у сфері геологічного вивчення та раціо-
нального використання надр»;

2) у підпункті 263.9.1 пункту 263.9:
у рядку таблиці слова «Газ горючий природний» замінити словами «Газ при-

родний»;
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рядки таблиці:

замінити рядками такого змісту:

у примітках слова «решта плати за користування надрами враховується при
визначенні частин розподілу продукції між інвестором і державою» виключити;

3) у пункті 263.10:
в абзаці першому слова «крім ставок плати за користування надрами для ви-

добування нафти, конденсату, газу природного, у тому числі газу, розчиненого
у нафті (нафтового (попутного) газу), етану, пропану, бутану, газу сланцевих
товщ, газу центрально-басейнового типу, газу колекторів щільних порід» виклю-
чити;

таблицю та примітку до таблиці викласти в такій редакції:

*За умови, що запаси корисних копалин віднесено до такої категорії за ре-
зультатами геолого-економічної оцінки, проведеної не раніш як за 10 років до
виникнення податкових зобов’язань»;

4) у пункті 263.11:
абзац перший підпункту 263.11.1 після слів «календарного кварталу» допов-

нити словами «а при видобуванні вуглеводневої сировини, що дорівнює кален-
дарному місяцю»;

у підпунктах 263.11.3 і 263.11.4 слова «починаючи з календарного кварталу,
що настає за кварталом» замінити словами «починаючи з календарного кварталу,
а при видобуванні вуглеводневої сировини з календарного місяця, що настає за
кварталом/місяцем»;

у підпункті 263.11.5 після слів «виробничо-технологічних витрат природного
газу» доповнити словами «на технічні операції з видобування та підготовки до
транспортування»;

5) у пункті 263.12:
в абзаці першому підпункту 263.12.1 слова «з урахуванням фактичних спла-

чених авансових внесків» виключити;
підпункт 263.12.2 виключити;
6) у пункті 263.13:
в абзаці третьому підпункту 263.13.1 слова «органи державного геологічного

контролю і державного гірничого нагляду» замінити словами «центральні органи
виконавчої влади, що реалізують державну політику у сфері державного гірни-
чого нагляду, а також у сфері геологічного вивчення та раціонального викорис-
тання надр»;

у підпункті 263.13.2 слова «центральний орган державної податкової служби»
замінити словами «центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну
податкову політику», а слова «спеціально уповноваженим» виключити;

у підпункті 263.13.5 слова «Органи центрального органу виконавчої влади з
питань геологічного вивчення та забезпечення раціонального використання
надр» замінити словами «Центральний орган виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері геологічного вивчення та забезпечення раціонального
використання надр», а слово «надсилають» — словом «надсилає».

69. У підпункті 264.6.1 пункту 264.6 статті 264:
1) в абзаці третьому слова «здійснюють органи державного гірничого на-

гляду» замінити словами «здійснює центральний орган виконавчої влади, що
реалізує державну політику у сфері державного гірничого нагляду»;

2) в абзаці четвертому слова «Органи державного гірничого нагляду» замінити
словами «Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику
у сфері державного гірничого нагляду», а слово «подають» — словом «подає».

70. У підпункті 267.2.2 пункту 267.2 статті 267:
1) у підпункті «а» слова «центрального органу виконавчої влади у галузі транс-

порту та зв’язку» замінити словами «центрального органу виконавчої влади, що
реалізує державну політику у сфері надання послуг поштового зв’язку»;

2) у підпункті «б» слова «центральним органом виконавчої влади у сфері куль-
тури» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування державної політики у сфері культури».

71. У підпункті «д» підпункту 268.2.2 пункту 268.2 статті 268 слова «Міністер-
ства охорони здоров’я України» замінити словами «центрального органу вико-
навчої влади, що реалізує державну політику у сфері охорони здоров’я».

72. Пункт 276.3 статті 276 доповнити абзацом четвертим такого змісту:
«Дія цього пункту не застосовується до земельних ділянок, на яких розташо-

вані дипломатичні представництва, які відповідно до міжнародних договорів
(угод), згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України, користу-
ються приміщеннями та прилеглими до них земельними ділянками на платній
основі».

73. В абзаці другому підпункту 282.1.7 пункту 282.1 статті 282 слова «Комісією
з питань діяльності підприємств та організацій громадських організацій інвалідів»
замінити словами «уповноваженим органом».

74. Підпункт 283.1 статті 283 доповнити підпунктом 283.1.7 такого змісту:
«283.1.7. земельні ділянки, на яких розташовані дипломатичні представниц-

тва, які відповідно до міжнародних договорів (угод), згода на обов’язковість яких
надана Верховною Радою України, користуються приміщеннями та прилеглими
до них земельними ділянками на безоплатній основі».

75. В абзаці другому пункту 286.1 статті 286 слова «Відповідні центральні ор-
гани виконавчої влади з питань земельних ресурсів та державної реєстрації ре-
чових прав на нерухоме майно» замінити словами «Центральні органи виконавчої
влади, що реалізують державну політику у сфері земельних відносин та у сфері
державної реєстрації речових прав на нерухоме майно».

76. У пункті 289.3 статті 289 слова «Центральний орган виконавчої влади з пи-
тань земельних ресурсів» та «центрального органу державної податкової
служби» замінити відповідно словами «Центральний орган виконавчої влади, що
реалізує державну політику у сфері земельних відносин» та «центрального ор-
гану виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику».

77. У пункті 291.4 статті 291:
друге речення абзацу четвертого підпункту 2 викласти в такій редакції: «Такі

фізичні особи — підприємці належать виключно до третьої або п’ятої групи плат-
ників єдиного податку, якщо відповідають вимогам, встановленим для таких
груп»;

доповнити підпунктами 5 і 6 такого змісту:
«5) п’ята група — фізичні особи — підприємці, які протягом календарного

року відповідають сукупності таких критеріїв:
не використовують працю найманих осіб або кількість осіб, які перебувають

з ними у трудових відносинах, одночасно не перевищує 20 осіб;
обсяг доходу не перевищує 20 000 000 гривень;
6) шоста група — юридичні особи — суб’єкти господарювання будь-якої ор-

ганізаційно-правової форми, які протягом календарного року відповідають су-
купності таких критеріїв:

середньооблікова кількість працівників не перевищує 50 осіб;
обсяг доходу не перевищує 20 000 000 гривень».
78. У статті 292:
1) в абзацах третьому та четвертому пункту 292.3 слова «четвертої групи» за-

мінити словами «четвертої та шостої груп»;
2) в абзацах першому та другому пункту 292.6 слова «четвертої групи» замі-

нити словами «четвертої та шостої груп»;
3) в абзаці другому пункту 292.16 слова «першої і другої» замінити словами

«першої — третьої», а слово і цифру «підпунктом 3» замінити словом і цифрою
«підпунктом 5».

79. У статті 293:
1) пункт 293.3 викласти в такій редакції:
«293.3. Відсоткова ставка єдиного податку встановлюється у розмірі:
293.3.1. Для третьої і четвертої груп платників єдиного податку:
1) 3 відсотки доходу — у разі сплати податку на додану вартість згідно з цим

Кодексом;
2) 5 відсотків доходу — у разі включення податку на додану вартість до складу

єдиного податку.
293.3.2. Для п’ятої і шостої груп платників єдиного податку:
1) 7 відсотків доходу — у разі сплати податку на додану вартість згідно з цим

Кодексом;
2) 10 відсотків доходу — у разі включення податку на додану вартість до

складу єдиного податку.
Для фізичних осіб — підприємців, які здійснюють діяльність з виробництва,

постачання, продажу (реалізації) ювелірних та побутових виробів з дорогоцінних
металів, дорогоцінного каміння, дорогоцінного каміння органогенного утворення
та напівдорогоцінного каміння, ставка єдиного податку встановлюється у розмірі,
визначеному підпунктом 2 підпункту 293.3.1 або підпунктом 2 підпункту 293.3.2
пункту 293.3 цієї статті»;

2) у пункті 293.4:
в абзаці першому слова «першої, другої і третьої» замінити словами «першої

— третьої і п’ятої»;
у підпункті 1 слово і цифри «підпунктах 1, 2 і 3» замінити словом і цифрами

«підпунктах 1, 2, 3 і 5»;
3) у пункті 293.5:
в абзаці першому слова «четвертої групи» замінити словами «четвертої та

шостої груп»;
у підпункті 1 слова та цифру «у підпункті 4» замінити словами та цифрами «у

підпунктах 4 і 6»;
4) у пункті 293.8:
в абзаці першому підпунктів 1 і 2 після слова «третьої» доповнити словами

«або п’ятої»;
підпункт 3 викласти в такій редакції:
«3) платники єдиного податку третьої групи, які перевищили у податковому

(звітному) періоді обсяг доходу, визначений для таких платників у пункті 291.4
статті 291 цього Кодексу, у наступному податковому (звітному) кварталі за по-
даною ними заявою переходять на застосування ставки єдиного податку, визна-
ченої для платників єдиного податку п’ятої групи, або відмовляються від засто-
сування спрощеної системи оподаткування.

Такі платники до суми перевищення зобов’язані застосувати ставку єдиного
податку у розмірі 15 відсотків.

Заява подається не пізніше 20 числа місяця, наступного за календарним квар-
талом, у якому допущено перевищення обсягу доходу.

Платники єдиного податку четвертої та шостої груп, які перевищили у подат-
ковому (звітному) періоді обсяг доходу, визначений для таких платників у пункті
291.4 статті 291 цього Кодексу, до суми перевищення застосовують ставку єди-
ного податку у подвійному розмірі ставок, визначених пунктом 293.3 цієї статті
для четвертої та шостої груп. Платники четвертої групи в наступному податковому
(звітному) кварталі мають право за поданою ними заявою перейти на застосу-
вання ставки єдиного податку, визначеної для платників податку шостої групи,
або відмовитися від застосування спрощеної системи оподаткування у порядку,
встановленому цією главою. Платники шостої групи зобов’язані у порядку, вста-
новленому цією главою, перейти на сплату інших податків і зборів, встановлених
цим Кодексом.

Платники єдиного податку п’ятої групи, які перевищили у податковому (звіт-
ному) періоді обсяг доходу, визначений для таких платників у пункті 291.4 статті
291 цього Кодексу, до суми перевищення застосовують ставку єдиного податку
у розмірі 15 відсотків, а також зобов’язані у порядку, встановленому цією главою,
перейти на сплату інших податків і зборів, встановлених цим Кодексом»;

у підпункті 4:
абзац перший викласти в такій редакції:
«4) ставка єдиного податку, визначена для третьої і четвертої груп у розмірі 3

відсотки, а для п’ятої і шостої групи у розмірі 7 відсотків, може бути обрана»;
у підпункті «б» цифру та слово «5 відсотків» замінити цифрами та словами

«5 або 10 відсотків»;
у підпункті 5 слова та цифру «за ставкою у розмірі 5» замінити словами та

цифрами «за ставкою у розмірі 5 або 10».
80. У статті 294:

1) в абзаці другому пункту 294.1 слова «другої — четвертої» замінити словами
«другої — шостої»;

2) в абзаці другому пункту 294.4 слова «третьої або четвертої» замінити сло-
вами «третьої — шостої».

У пункті 295.3 статті 295 слова «третьої і четвертої» замінити словами «третьої
— шостої».

81. У статті 296:
1) абзац перший підпункту 296.1.1 та підпункт 296.1.2 пункту 296.1 після слова

«третьої» доповнити словами «та п’ятої»;
2) у підпункті 296.1.3 слова «четвертої групи» замінити словами «четвертої та

шостої груп»;
3) у пункті 296.3 слова «другої — четвертої» замінити словами «другої — шос-

тої»;
4) у пункті 296.5:
в абзаці першому підпункту 296.5.1 слова «другої або третьої» замінити сло-

вами «другої, третьої або п’ятої»;
абзац перший підпункту 296.5.3 після слова «третьої» доповнити словами «або

п’ятої»;
підпункт 296.5.4 викласти в такій редакції:
«296.5.4. Платники єдиного податку четвертої та шостої груп у податковій дек-

ларації окремо відображають:
1) обсяг доходу, що оподаткований за відповідною ставкою єдиного податку,

встановленою для таких платників пунктом 293.3 статті 293 цього Кодексу;
2) обсяг доходу, що оподаткований за подвійною ставкою єдиного податку,

встановленою для таких платників пунктом 293.3 статті 293 цього Кодексу (у разі
перевищення обсягу доходу)».

82. У підпункті 3 пункту 297.1 статті 297 слова та цифри «визначену підпунктом
1 пункту 293.3» замінити словами та цифрами «визначену підпунктом 1 підпункту
293.3.1 пункту 293.3 або підпунктом 1 підпункту 293.3.2 пункту 293.3».

83. У статті 298:
1) у пункті 298.1:
абзац другий підпункту 298.1.2 викласти в такій редакції:
«Зареєстровані в установленому законом порядку суб’єкти господарювання

(новостворені), які протягом 10 днів з дня державної реєстрації подали заяву
щодо обрання спрощеної системи оподаткування та ставки єдиного податку,
встановленої для третьої — шостої груп, вважаються платниками єдиного по-
датку з дня їх державної реєстрації»;

підпункт 298.1.5 після слова «третьої» доповнити словами «та п’ятої»;
2) у підпункті 298.2.3 пункту 298.2:
у підпункті 1 слова «першої і другої» замінити словами «першої — третьої»;
у підпункті 2 слово та цифру «підпунктом 3» замінити словом та цифрою «під-

пунктом 5», а слова «першої і другої груп, які використали право на застосування
інших ставок, встановлених для третьої групи» замінити словами «першої — тре-
тьої груп, які використали право на застосування інших ставок, встановлених для
п’ятої групи»;

підпункт 2 доповнити абзацом другим такого змісту:
«у разі перевищення протягом календарного року обсягу доходу, встановле-

ного підпунктом 4 пункту 291.4 статті 291, платниками єдиного податку четвертої
групи, які використали право на застосування іншої ставки, встановленої для
шостої групи, — з першого числа місяця, наступного за податковим (звітним)
кварталом, у якому відбулося таке перевищення»;

у підпункті 3 слова «третьої і четвертої» замінити словами «п’ятої і шостої»;
3) у пункті 298.6 слова «третьої і четвертої» замінити словами «третьої — шос-

тої».
84. В абзаці четвертому пункту 308.1 статті 308 слова «центральним органом

виконавчої влади з питань державної аграрної політики за погодженням з цен-
тральним органом державної податкової служби» замінити словами «централь-
ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної аграрної
політики, за погодженням із центральним органом виконавчої влади, що забез-
печує формування державної фінансової політики».

85. В абзаці другому пункту 313.5 статті 313 слова «орган державного регу-
лювання діяльності в електроенергетиці» замінити словами «національна комісія,
що здійснює державне регулювання у сфері енергетики».

86. У пункті 321.2 статті 321 слова «центральному органу державної податкової
служби, центральним органом з регулювання у сфері телекомунікацій, користу-
вання радіочастотним ресурсом та надання послуг поштового зв’язку», «цен-
тральним органом державної податкової служби» замінити відповідно словами
«центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну податкову полі-
тику, національною комісією, що здійснює державне регулювання у сфері зв’язку
та інформатизації», «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування державної фінансової політики».

87. В абзаці першому пункту 322.2 статті 322 слова «центрального органу з
регулювання у сфері телекомунікацій, користування радіочастотним ресурсом
та надання послуг поштового зв’язку» замінити словами «національної комісії,
що здійснює державне регулювання у сфері зв’язку та інформатизації».

88. У пункті 332.1 статті 332 слова «центральним органом державної подат-
кової служби за погодженням з центральним органом виконавчої влади з питань
лісового господарства» замінити словами «центральним органом виконавчої
влади, що забезпечує формування державної фінансової політики, за погоджен-
ням з центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування дер-
жавної політики у сфері лісового господарства».

89. Доповнити розділами XVIII 1 та XVIII 2 такого змісту:
«Розділ XVIII 1

ПОСАДОВІ ОСОБИ ОРГАНІВ ДЕРЖАВНОЇ ПОДАТКОВОЇ СЛУЖБИ 
ТА ЇХ ПРАВОВИЙ І СОЦІАЛЬНИЙ ЗАХИСТ

Стаття 341. Служба в податкових органах
341.1. Служба в податкових органах України є професійною діяльністю при-

датних до неї за станом здоров’я, освітнім рівнем та віком громадян України, що
пов’язана з підготовкою пропозицій щодо формування єдиної державної подат-
кової політики та політики у сфері контролю за виробництвом та обігом спирту,
алкогольних напоїв і тютюнових виробів, забезпеченням їх реалізації, а також із
здійсненням контролю за додержанням податкового та іншого законодавства,
контроль за яким покладено на органи державної податкової служби.

Стаття 342. Посадові особи органів державної податкової служби
342.1. Посадовою особою органу державної податкової служби може бути

особа, яка має освіту за фахом та відповідає кваліфікаційним вимогам, встанов-
леним центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну податкову
політику, якщо інше не передбачено законом.

342.2. У разі прийняття на роботу посадовій особі може бути встановлено ви-
пробувальний термін відповідно до Закону України «Про державну службу».

342.3. На роботу до органів державної податкової служби не можуть бути при-
йняті особи, щодо яких встановлено обмеження законами України «Про дер-
жавну службу» і «Про засади запобігання і протидії корупції».

342.4. Посадові особи органів державної податкової служби є державними
службовцями.

342.5. Посадові особи органів державної податкової служби України, які
вперше зараховуються на службу до податкових органів і раніше не перебували
на державній службі, складають присягу відповідно до Закону України «Про дер-
жавну службу».

342.6. Правовий статус посадових осіб органів державної податкової служби,
їх права та обов’язки визначаються Конституцією України, цим Кодексом, а в час-
тині, що не регулюється ним, — Законом України «Про державну службу» та ін-
шими законами.

342.7. Посадовим особам і працівникам органів державної податкової служби
видається службове посвідчення, зразок якого затверджує центральний орган
виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику.

342.8. Покладення на посадових осіб органів державної податкової служби
обов’язків, не передбачених цим Кодексом та законами, забороняється.

Стаття 343. Спеціальні звання
343.1. Посадовим особам органів державної податкової служби присвоюються

спеціальні звання:
головний державний радник податкової служби;
державний радник податкової служби I рангу;
державний радник податкової служби II рангу;
державний радник податкової служби III рангу;
радник податкової служби I рангу;
радник податкової служби II рангу;
радник податкової служби III рангу;
інспектор податкової служби I рангу;
інспектор податкової служби II рангу;
інспектор податкової служби III рангу.
343.2. Положення про спеціальні звання та порядок їх присвоєння, співвідно-

шення з рангами державних службовців, розмір надбавок за спеціальне звання
затверджуються Кабінетом Міністрів України.

У разі присвоєння посадовій особі спеціального звання відповідно до пункту
343.1 цієї статті надбавка за ранг державного службовця не виплачується.

343.3. Спеціальні звання податкової служби присвоюються довічно. Позбав-
лення спеціальних звань здійснюється виключно за вироком суду у випадках,
передбачених Кримінальним кодексом України.

    

"- з покладів, які повністю або 
частково залягають на глибині до 
5000 метрів 

тис. куб. 
метрів 

 17** 594,64** 

- природний газ, що відповідає умові, 
визначеній у підпункті 263.11.5, 
видобутий з покладів до 5000 метрів 

-"-  28 101,30 

- з покладів, які повністю залягають 
на глибині понад 5000 метрів 

-"-  9** 318,34** 

- природний газ, що відповідає умові, 
визначеній у підпункті 263.11.5, 
видобутий з покладів понад 5000 
метрів 

-"-  25 89,45 

- з покладів на ділянках надр 
(родовищах) в межах 
континентального шельфу та/або 
виключної (морської) економічної 
зони України 

-"-  15** 53,90**" 

 

    
 

 
"- природний газ, що відповідає 
умові, визначеній у підпункті 
263.11.5, видобутий з покладів до 
5000 метрів 

тис. куб. 
метрів 

 20  

- природний газ, що відповідає умові, 
визначеній у підпункті 263.11.5, 
видобутий з покладів понад 5000 
метрів 

-"-  14  

- з покладів на ділянках надр 
(родовищах) в межах 
континентального шельфу та/або 
виключної (морської) економічної 
зони України 

-"-  11**  

- з покладів, які повністю або 
частково залягають на глибині до 
5000 метрів 

-"-  25**  

- з покладів, які повністю залягають 
на глибині понад 5000 метрів 

-"-  14**";  

 

    
 

 
"Критерії застосування коефіцієнта Величина 

коефіцієнта 
Видобування позабалансових запасів корисних копалин, 
крім вуглеводневої сировини* 

0,50 

Видобування позабалансових запасів природного газу, що 
відповідає умові, визначеній у підпункті 263.11.5* 

0,79 

Видобування позабалансових запасів природного газу, з 
покладів на ділянках надр (родовищах) в межах 
континентального шельфу та/або виключної (морської) 
економічної зони України, що відповідає умові, визначеній 
у підпункті 263.11.5* 

0,61 

Видобування позабалансових запасів природного газу, що 
не відповідає умові, визначеній у підпункті 263.11.5* 

0,96 

Видобування позабалансових запасів нафти і конденсату* 0,95 
Видобування запасів (ресурсів) корисних копалин з 
техногенних родовищ 

0,50 

Видобування піщано-гравійної сировини в межах акваторії 
морів, водосховищ, у річках та їх заплавах (крім 
видобування, пов’язаного з плановими роботами з 
очищення фарватерів річок) 

2,0 

Видобування вуглекислих мінеральних підземних вод 
(гідрокарбонатних) із свердловин, що не обладнані 
стаціонарними газовідділювачами 

0,85 

Видобування запасів з родовищ, які у порядку, 
визначеному законодавством, визнані як дотаційні запаси 

0,01 

Видобування платником запасів корисних копалин 
ділянки надр, затверджених державною експертизою на 
підставі звітів з геологічного вивчення, яке виконане ним 
за власні кошти, крім вуглеводневої сировини 

0,70 

Видобування платником запасів природного газу, що 
відповідає умові, визначеній у підпункті 263.11.5, ділянки 
надр, затверджених державною експертизою на підставі 
звітів з геологічного вивчення, яке виконане ним за власні 
кошти 

0,88 

Видобування платником запасів природного газу, з 
покладів на ділянках надр (родовищах) в межах 
континентального шельфу та/або виключної (морської) 
економічної зони України, що відповідає умові, визначеній 
у підпункті 263.11.5, ділянки надр, затверджених 
державною експертизою на підставі звітів з геологічного 
вивчення, яке виконане ним за власні кошти 

0,77 

Видобування платником запасів природного газу, що не 
відповідає умові, визначеній у підпункті 263.11.5, ділянки 
надр, затверджених державною експертизою на підставі 
звітів з геологічного вивчення, яке виконане ним за власні 
кошти 

0,97 

Видобування платником запасів нафти і конденсату 
ділянки надр, затверджених державною експертизою на 
підставі звітів з геологічного вивчення, яке виконане ним 
за власні кошти 

0,96 
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ОРІЄНТИР № 35
Стаття 344. Пенсійне забезпечення посадових осіб органів державної

податкової служби
344.1. Пенсійне забезпечення посадових осіб органів державної податкової

служби України здійснюється в порядку та на умовах, передбачених Законом Ук-
раїни «Про державну службу».

При цьому період роботи зазначених осіб (у тому числі тих, яким присвоєні
спеціальні звання) в органах державної податкової служби зараховується до
стажу державної служби та до стажу роботи на посадах, віднесених до категорій
посад державних службовців, що дає право на призначення пенсії відповідно до
Закону України «Про державну службу» незалежно від місця роботи на час до-
сягнення віку, передбаченого Законом України «Про державну службу».

Стаття 345. Захист особистих і майнових прав посадових осіб органів
державної податкової служби

345.1. Держава гарантує захист життя, здоров’я, честі, гідності та майна по-
садових осіб органів державної податкової служби та членів іхніх сімей від зло-
чинних посягань та інших протиправних дій.

345.2. Образа посадової особи органу державної податкової служби, погроза
вбивством, насильством, знищенням майна та насильницькі дії щодо посадової
особи органу державної податкової служби, а також умисне знищення чи по-
шкодження її майна та інші протиправні дії тягнуть за собою встановлену законом
відповідальність.

Стаття 346. Відшкодування державою шкоди, завданої посадовій особі
органу державної податкової служби

346.1. Працівники органів державної податкової служби України підлягають
загальнообов’язковому державному соціальному страхуванню від нещасних ви-
падків на виробництві та професійних захворювань, які спричинили втрату пра-
цездатності, в порядку, встановленому законом.

346.2. У разі загибелі посадової особи органу державної податкової служби у
зв’язку з виконанням службових обов’язків сім’ї загиблого або особам, які пере-
бували на його утриманні, виплачується одноразова допомога в розмірі десяти-
річної заробітної плати загиблого за його останньою посадою, яку він обіймав,
за рахунок коштів державного бюджету з наступним стягненням цієї суми з вин-
них осіб.

346.3. У разі заподіяння посадовій особі органу державної податкової служби
тяжких тілесних ушкоджень під час виконання нею службових обов’язків, що пе-
решкоджають надалі займатися професійною діяльністю, їй виплачується одно-
разова допомога у розмірі п’ятирічної заробітної плати за останньою посадою за
рахунок коштів державного бюджету з наступним стягненням цієї суми з винних
осіб.

346.4. У разі заподіяння посадовій особі органу державної податкової служби
легких чи середньої тяжкості тілесних ушкоджень під час виконання нею служ-
бових обов’язків їй виплачується одноразова допомога в розмірі однорічної за-
робітної плати за останньою посадою за рахунок коштів державного бюджету з
наступним стягненням цієї суми з винних осіб.

346.5. Рішення про виплату одноразової допомоги приймається начальником
органу державної податкової служби за місцем роботи потерпілого на підставі
обвинувального вироку суду або постанови слідчих органів чи прокурора про за-
криття кримінального провадження за нереабілітуючими підставами.

346.6. Шкода, завдана майну посадової особи органу державної податкової
служби або членів її сім’ї у зв’язку з виконанням нею своїх обов’язків, відшкодо-
вується в повному обсязі за рахунок коштів державного бюджету з наступним
стягненням цієї суми з винних осіб.

346.7. Відшкодування шкоди, завданої майну посадової особи органу держав-
ної податкової служби або членів її сім’ї, проводиться на підставі рішення або ви-
року суду.

346.8. Для обліку фактичних витрат, пов’язаних з виплатою сум одноразової
допомоги та відшкодуванням шкоди, завданої майну посадової особи органу дер-
жавної податкової служби або членів її сім’ї, для органів державної податкової
служби в установах банків відкриваються спеціальні рахунки.

Стаття 347. Обов’язкове державне особисте страхування посадових осіб
органів державної податкової служби

347.1. Посадові особи органів державної податкової служби підлягають
обов’язковому державному особистому страхуванню за рахунок коштів держав-
ного бюджету на випадок загибелі або смерті на суму десятирічної заробітної
плати за останньою посадою, а у разі поранення, контузії, травми або каліцтва,
захворювання чи інвалідності, що сталися у зв’язку з виконанням службових
обов’язків, — у розмірі від шестимісячної до п’ятирічної заробітної плати за ос-
танньою посадою (залежно від ступеня втрати працездатності).

347.2. Порядок та умови страхування посадових осіб органів державної по-
даткової служби встановлюються Кабінетом Міністрів України.

Розділ XVIII 2

ПОДАТКОВА МІЛІЦІЯ
Стаття 348. Податкова міліція та її завдання
348.1. Податкова міліція складається із спеціальних підрозділів по боротьбі з

податковими правопорушеннями, що діють у складі відповідних органів держав-
ної податкової служби, і здійснює контроль за додержанням податкового зако-
нодавства, виконує оперативно-розшукову, кримінально-процесуальну та охо-
ронну функції.

348.2. Завданнями податкової міліції є:
запобігання кримінальним та іншим правопорушенням у сфері оподаткування

та бюджетній сфері, їх розкриття, розслідування та провадження у справах про
адміністративні правопорушення;

розшук осіб, які переховуються від слідства та суду за кримінальні та інші пра-
вопорушення у сфері оподаткування та бюджетній сфері;

запобігання і протидія корупції в органах державної податкової служби та ви-
явлення її фактів;

забезпечення безпеки діяльності працівників органів державної податкової
служби, захисту їх від протиправних посягань, пов’язаних з виконанням служ-
бових обов’язків.

Стаття 349. Структура податкової міліції
349.1. До складу податкової міліції належать:
головні управління (управління, відділи, сектори) центрального органу вико-

навчої влади, що реалізує державну податкову політику;
управління (відділи, сектори) податкової міліції відповідних державних подат-

кових служб в Автономній Республіці Крим, областях, округах (на два і більше
регіони), містах Києві та Севастополі;

головні відділи (відділи, сектори) податкової міліції відповідних державних
податкових інспекцій у районах, містах (крім міст Києва та Севастополя), районах
у містах, міжрайонних, об’єднаних та спеціалізованих державних податкових ін-
спекцій.

У складі податкової міліції діє спеціальний підрозділ, який проводить роботу
по боротьбі з незаконним обігом алкогольних напоїв та тютюнових виробів.

349.2. Податкову міліцію очолює Перший заступник керівника центрального
органу виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику — начальник
податкової міліції.

Податкову міліцію в державних податкових службах в Автономній Республіці
Крим, областях, округах (на два і більше регіони), містах Києві та Севастополі
очолюють начальники управлінь податкової міліції — перші заступники голів від-
повідних державних податкових служб.

Стаття 350. Повноваження податкової міліції
350.1. Податкова міліція відповідно до покладених на неї завдань:
350.1.1. приймає і реєструє заяви, повідомлення та іншу інформацію про кри-

мінальні та інші правопорушення, віднесені законом до компетенції податкової
міліції, здійснює в установленому порядку їх перевірку і приймає щодо них пе-
редбачені законом рішення;

350.1.2. проводить відповідно до закону оперативно-розшукову діяльність, а
також досудове розслідування в межах наданої законом компетенції, вживає за-
ходів щодо відшкодування завданих державі збитків;

350.1.3. здійснює розшук осіб, які переховуються від слідства та суду за кри-
мінальні та інші правопорушення у сфері оподаткування та бюджетній сфері;

350.1.4. вживає заходів щодо виявлення і розслідування злочинів, пов’язаних
з відмиванням, легалізацією, розкраданням коштів та іншими незаконними фі-
нансовими операціями;

350.1.5. виявляє причини і умови, що сприяли вчиненню злочинів та інших
правопорушень у сфері оподаткування та бюджетній сфері, вживає заходів до
їх усунення;

350.1.6. у разі виявлення фактів, що свідчать про організовану злочинну ді-
яльність, або дій, що створюють умови для такої діяльності, направляє матеріали
з цих питань відповідним спеціальним органам по боротьбі з організованою зло-
чинністю;

350.1.7. передає відповідним правоохоронним органам матеріали за фактами
правопорушень, за які законом передбачено кримінальну відповідальність, якщо
їх розслідування не належить до компетенції податкової міліції;

350.1.8. забезпечує безпеку діяльності органів державної податкової служби
та їх працівників, а також захист працівників від протиправних посягань, пов’яза-
них з виконанням ними службових обов’язків;

350.1.9. здійснює заходи щодо запобігання і протидії корупції в органах дер-
жавної податкової служби та виявлення фактів корупції, а також усунення на-
слідків корупційних правопорушень;

350.1.10. складає протоколи та розглядає справи про адміністративні право-
порушення у випадках, передбачених законом;

350.1.11. збирає, аналізує, узагальнює інформацію щодо порушень у сфері
оподаткування та бюджетній сфері, прогнозує тенденції розвитку негативних про-
цесів кримінального характеру, пов’язаних з оподаткуванням.

350.2. Особа начальницького чи рядового складу податкової міліції незалежно
від займаної посади, місцезнаходження і часу у разі звернення до неї громадян
або посадових осіб із заявою чи повідомленням про загрозу особистій чи гро-
мадській безпеці або у разі безпосереднього виявлення такої загрози повинна
вжити заходів щодо запобігання правопорушенню і його припинення, рятування
людей, надання допомоги особам, які її потребують, встановлення і затримання
осіб, які вчинили правопорушення, охорони місця події і повідомити про це най-
ближчому органу внутрішніх справ.

Стаття 351. Права податкової міліції
351.1. Посадовим особам податкової міліції для виконання покладених на них

обов’язків надаються права, передбачені підпунктами 20.1.2, 20.1.4, 20.1.30
пункту 20.1 статті 20 цього Кодексу, а також пунктами 1-4, абзацами другим, тре-
тім пункту 5, пунктами 6-12, 14, підпунктами «а» і «б» пункту 15 (з урахуванням
положень цього Кодексу), пунктом 16 з дотриманням правил проведення подат-
кових перевірок, встановлених цим Кодексом, пунктами 17, 19, 23, 24, 25, 27, 28,
30 статті 11, статтями 12-151 Закону України «Про міліцію».

На податкову міліцію поширюються вимоги, встановлені статтями 3 і 5 Закону
України «Про міліцію».

Стаття 352. Прийняття на службу до податкової міліції
352.1. На службу до податкової міліції приймаються на контрактній основі гро-

мадяни України, які мають відповідну освіту, здатні за своїми особистими, діло-
вими, моральними якостями та станом здоров’я виконувати обов’язки відповідно
до покладених на податкову міліцію завдань.

На службу до податкової міліції не може бути прийнято особу, яка має не по-
гашену або не зняту в установленому порядку судимість за вчинення злочину,
крім реабілітованої, або на яку протягом останнього року накладалося адмініс-
тративне стягнення за вчинення корупційного правопорушення.

352.2. Стосовно осіб, які претендують на службу в податковій міліції, за їх
письмовою згодою проводиться спеціальна перевірка у порядку, встановленому
Законом України «Про засади запобігання і протидії корупції».

352.3. Особи, які претендують на службу в податковій міліції, зобов’язані по-
відомити керівництву органу, на посаду в якому вони претендують, про працюю-
чих у цьому органі близьких їм осіб.

352.4. Громадяни України, які вперше зараховуються на службу до податкової
міліції на посади начальницького і рядового складу, складають присягу такого
змісту:

«Я, (прізвище, ім’я, по батькові), вступаючи на службу до податкової міліції,
присягаю на вірність Українському народові. Присягаю додержуватися Консти-
туції і законів України, захищати права людини і громадянина, сумлінно викону-
вати свої обов’язки. Присягаю бути чесним і мужнім, пильно стояти на сторожі
економічних інтересів Вітчизни, суворо зберігати державну та службову таєм-
ницю. Якщо я порушу присягу, готовий нести відповідальність, встановлену за-
коном України».

Особа начальницького чи рядового складу податкової міліції підписує текст
присяги, який зберігається в її особовій справі.

Стаття 353. Служба в податковій міліції
353.1. Особи начальницького і рядового складу податкової міліції проходять

службу у порядку, встановленому законодавством для осіб начальницького і ря-
дового складу органів внутрішніх справ.

353.2. Особи, прийняті на службу до податкової міліції, у тому числі слухачі та
курсанти навчальних закладів за спеціальностями з підготовки кадрів податкової
міліції, які перебувають на військовому обліку військовозобов’язаних, на час
служби знімаються з нього і перебувають у кадрах податкової міліції централь-
ного органу виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику.

353.3. Особи, які закінчили вищі навчальні заклади центрального органу ви-
конавчої влади, що реалізує державну податкову політику, і яким присвоєно спе-
ціальне звання начальницького складу податкової міліції, звільняються від при-
зову на строкову військову службу.

353.4. Особам, яких прийнято на службу до податкової міліції на посади на-
чальницького і рядового складу, присвоюються такі спеціальні звання:

353.4.1. вищий начальницький склад:
генерал-полковник податкової міліції;
генерал-лейтенант податкової міліції;
генерал-майор податкової міліції;
353.4.2. старший начальницький склад:
полковник податкової міліції;
підполковник податкової міліції;
майор податкової міліції;
353.4.3. середній начальницький склад:
капітан податкової міліції;
старший лейтенант податкової міліції;
лейтенант податкової міліції;
353.4.4. молодший начальницький склад:
старший прапорщик податкової міліції;
прапорщик податкової міліції;
353.4.5. рядовий склад:
рядовий податкової міліції.
353.5. Порядок присвоєння спеціальних звань молодшого начальницького та

рядового складу податкової міліції визначається центральним органом виконав-
чої влади, що реалізує державну податкову політику.

Спеціальні звання старшого і середнього начальницького складу податкової
міліції присвоюються в порядку, що визначається Кабінетом Міністрів України.

Спеціальні звання вищого начальницького складу податкової міліції відповідно
до Конституції України присвоює Президент України за поданням керівника цен-
трального органу виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику.

353.6. Особи начальницького і рядового складу податкової міліції мають фор-
мений одяг та знаки розрізнення і забезпечуються ними безкоштовно.

Опис та зразки форменого одягу, знаків розрізнення начальницького і рядо-
вого складу податкової міліції затверджуються Кабінетом Міністрів України.

353.7. На посадових і службових осіб податкової міліції поширюються вимоги
та обмеження, встановлені Законом України «Про засади запобігання і протидії
корупції».

Стаття 354. Заохочення та відповідальність посадових і службових осіб
податкової міліції

354.1. Посадова чи службова особа податкової міліції у межах повноважень,
наданих цим Кодексом та іншими законами, самостійно приймає рішення і несе
за свої протиправні дії або бездіяльність дисциплінарну відповідальність згідно
із Дисциплінарним статутом органів внутрішніх справ або іншу передбачену за-
коном відповідальність.

354.2. У разі порушення посадовою чи службовою особою податкової міліції
прав і законних інтересів громадянина відповідний орган державної податкової
служби зобов’язаний вжити заходів до поновлення цих прав, відшкодування зав-
даних матеріальних збитків та на вимогу громадянина публічно вибачитися.

354.3. Посадова чи службова особа податкової міліції, яка виконує свої
обов’язки відповідно до наданих законом повноважень та у межах закону, не
несе відповідальності за завдані збитки. Такі збитки компенсуються за рахунок
держави.

354.4. Посадова чи службова особа податкової міліції, яка порушила вимоги
закону або неналежно виконує свої обов’язки, несе відповідальність у встанов-
леному законом порядку.

354.5. Дії або рішення податкової міліції, її посадових та службових осіб мо-
жуть бути оскаржені у встановленому законом порядку до суду чи прокуратури.

354.6. До посадових чи службових осіб податкової міліції можуть застосову-
ватися заходи заохочення згідно з Дисциплінарним статутом органів внутрішніх
справ або іншими нормативно-правовими актами керівником центрального ор-
гану виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику, та керівниками
державних податкових служб в Автономній Республіці Крим, містах Києві та Се-
вастополі, областях, округах.

354.7. Посадова чи службова особа податкової міліції, яка повідомила про по-
рушення вимог Закону України «Про засади запобігання і протидії корупції»
іншою посадовою чи службовою особою, не може бути звільнена з роботи чи
змушена до звільнення або притягнута до дисциплінарної відповідальності у
зв’язку з таким повідомленням.

Рішення про звільнення або притягнення до дисциплінарної відповідальності
такої особи оскаржується в установленому законом порядку.

Стаття 355. Врегулювання конфлікту інтересів
355.1. У разі виникнення конфлікту інтересів під час виконання службових по-

вноважень посадова чи службова особа податкової міліції зобов’язана негайно
доповісти про це своєму безпосередньому керівникові. Безпосередній керівник
посадової особи чи службової особи податкової міліції зобов’язаний вжити всіх
необхідних заходів, спрямованих на запобігання конфлікту інтересів, шляхом до-
ручення виконання відповідного службового завдання іншій посадовій особі, осо-
бистого виконання службового завдання чи в інший спосіб, передбачений зако-
нодавством.

Стаття 356. Правовий та соціальний захист осіб начальницького і рядового
складу податкової міліції

356.1. Держава гарантує правовий та соціальний захист осіб начальницького
і рядового складу податкової міліції та членів їхніх сімей. На них поширюються
гарантії соціального і правового захисту, передбачені статтями 20-23 Закону Ук-
раїни «Про міліцію» та Законом України «Про статус ветеранів військової служби,
ветеранів органів внутрішніх справ і деяких інших осіб та їх соціальний захист».

Стаття 357. Матеріальне та соціально-побутове забезпечення осіб
начальницького і рядового складу податкової міліції

357.1. Форми та розмір матеріального забезпечення осіб начальницького і ря-
дового складу податкової міліції, включаючи грошове утримання, встановлю-
ються Кабінетом Міністрів України.

357.2. Пенсійне забезпечення осіб начальницького складу податкової міліції
здійснюється у порядку, встановленому законом для осіб начальницького складу
органів внутрішніх справ.

90. Абзац восьмий пункту 4 розділу XIX «Прикінцеві положення» виключити.
91. У розділі XX «Перехідні положення»:
1) у підрозділі 2:
у пункті 1:
в абзаці першому підпункту 6 слова «органі державної казначейської служби»

замінити словами «органі, що здійснює казначейське обслуговування бюджетних
коштів»;

в абзаці другому підпункту 10 слова «територіального органу Державного каз-
начейства» замінити словами «органу, що здійснює казначейське обслуговування
бюджетних коштів»;

в абзаці четвертому підпункту 11 та абзаці третьому підпункту 12 слова «цен-
тральним органом виконавчої влади з питань аграрної політики та продовольства
України» та «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування
та реалізує державну політику у сфері фінансів» замінити відповідно словами
«центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної
аграрної політики» та «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування державної фінансової політики»;

в абзаці першому підпункту «а» пункту 3 слова «спеціально уповноваженим
центральним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику в галузі
космічної діяльності» замінити словами «центральним органом виконавчої влади,
що забезпечує формування державної політики у сфері космічної діяльності»;

в абзаці третьому пункту 8 слова «позитивного рішення міжвідомчої Комісії з
питань діяльності підприємств та організацій громадських організацій інвалідів
та відповідної заяви платника податку про бажання отримати таку пільгу» замі-
нити словами «відповідної заяви платника податку про бажання отримати таку
пільгу та позитивного рішення уповноваженого органу»;

абзац перший пункту 15 доповнити словами «а також крім постачання таких
зернових та технічних культур Аграрним фондом у разі їх придбання з податком
на додану вартість»;

2) в абзаці другому пункту 9 підрозділу 3 слова «центральним митним орга-
ном» замінити словами «центральним органом виконавчої влади, що забезпечує
формування державної фінансової політики»;

3) у підрозділі 4:
пункт 2 доповнити абзацом другим такого змісту:
«Платники податку на прибуток підприємств, які починаючи з 2013 року по-

дають річну податкову декларацію відповідно до пункту 57.1 статті 57 цього Ко-
дексу, сплачують у січні — лютому 2013 року авансовий внесок з цього податку
у розмірі 1/9 податку на прибуток, нарахованого у податковій звітності за дев’ять
місяців 2012 року, протягом 20 календарних днів, що настають за останнім ка-
лендарним днем звітного (податкового) місяця»;

в абзаці шостому пункту 3 слова та цифри «за 2010 податковий рік» замінити
словами та цифрами «станом на 1 січня 2011 року»;

в абзаці десятому слова «не підлягає» замінити словом «підлягає» та допов-
нити словами «до повного погашення такого від’ємного значення».

92. У тексті Кодексу:
слова «центральний орган державної податкової служби», «центральний орган

державної податкової служби України» в усіх відмінках замінити словами «цен-
тральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної фінан-
сової політики» у відповідному відмінку;

слова «Міністерство фінансів України» в усіх відмінках замінити словами «цен-
тральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної фінан-
сової політики» у відповідному відмінку;

слова «орган Державного казначейства України», «орган Державного казна-
чейства» в усіх відмінках і числах замінити словами «орган, що здійснює казна-
чейське обслуговування бюджетних коштів» у відповідному відмінку та числі;

слова «орган державної митної служби» в усіх відмінках замінити словами
«митний орган» у відповідному відмінку;

слова «спеціально уповноважений центральний орган виконавчої влади в га-
лузі митної справи» в усіх відмінках замінити словами «центральний орган ви-
конавчої влади, що реалізує державну політику у сфері митної справи» у відпо-
відному відмінку;

слова «центральний орган виконавчої влади, що забезпечує реалізацію дер-
жавної економічної політики» в усіх відмінках замінити словами «центральний
орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері
економічного розвитку» у відповідному відмінку;

слова «центральний орган виконавчої влади з питань земельних ресурсів» у
всіх відмінках і числах замінити словами «центральний орган виконавчої влади,
що реалізує державну політику у сфері земельних відносин» у відповідному від-
мінку і числі.

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування,

крім:
абзацу двадцять шостого пункту 89 розділу I цього Закону (щодо абзацу пер-

шого пункту 343.2 статті 343 Податкового кодексу України про встановлення спів-
відношення спеціальних звань посадових осіб органів державної податкової
служби з рангами державних службовців), який набирає чинності з 1 січня 2013
року, але не раніше дня набрання чинності Законом України «Про державну
службу»;

пункту 16 (щодо змін до пункту 57.1 статті 57), підпункту 2 пункту 46 (щодо
змін до підпункту 164.2.18 пункту 164.2 статті 164), підпункту 3 пункту 47 (щодо
змін до підпункту 165.1.25 пункту 165.1 статті 165), підпункту 1 (щодо змін до
підпунктів 263.6.1 і 263.6.2 пункту 263.6 статті 263), підпункту 2 (щодо змін до
підпункту 263.9.1 пункту 263.9 статті 263), підпункту 3 (щодо змін до пункту
263.10 статті 263), підпункту 4 (щодо змін до пункту 263.11 статті 263), підпункту
5 (щодо змін до пункту 263.12 статті 263) пункту 68 розділу I цього Закону, які
набирають чинності з 1 січня 2013 року;

абзацу сорокового (щодо пункту 346.5 статті 346), абзаців п’ятдесят першого
і п’ятдесят другого (щодо абзаців другого і третього пункту 348.2 статті 348), аб-
заців шістдесят п’ятого — шістдесят сьомого (щодо підпунктів 350.1.1-350.1.3
пункту 350.1 статті 350) пункту 89 розділу I цього Закону, які набирають чинності
з дня набрання чинності Кримінальним процесуальним кодексом України;

підпункту 1 пункту 2 розділу II «Прикінцеві положення» цього Закону, який
набирає чинності з 1 січня 2013 року.

2. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1) у Бюджетному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2010 р.,

№ 50-51, ст. 572):
у частині другій статті 29:
у пункті 4 слова «в межах континентального шельфу і виключної (морської)

економічної зони» замінити словами «для видобування нафти, природного газу
та газового конденсату»;

пункт 18 виключити;
у пункті 4 частини першої статті 64 слова «в межах континентального шельфу

і виключної (морської) економічної зони» замінити словами «для видобування
нафти, природного газу та газового конденсату»;

у пункті 4 частини першої статті 66 слова «в межах континентального шельфу
і виключної (морської) економічної зони» замінити словами «для видобування
нафти, природного газу та газового конденсату»;

у частині четвертій статті 108 цифри «18» виключити;
2) у статті 2 Закону України «Про застосування реєстраторів розрахункових

операцій у сфері торгівлі, громадського харчування та послуг» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 2000 р., № 38, ст. 315, ст. 316; 2001 р., № 7, ст. 34; 2011 р.,
№ 23, ст. 160; із змінами, внесеними Законом України від 24 травня 2012 року №
4834-VI):

в абзацi десятому слова «які відповідають вимогам нормативних актів України,
сертифіковані у державній системі сертифікації на відповідність вимогам діючих
державних технічних регламентів та стандартів і дозволені для застосування у
сфері, визначеній цим Законом» замінити словами «які мають підтвердження
відповідності вимогам діючих державних технічних регламентів та стандартів
згідно iз Законом України «Про підтвердження відповідності», а також відпові-
дають вимогам нормативних актів України, i такi реєстратори розрахункових опе-
рацій дозволені для застосування у сфері, визначеній цим Законом»;

абзац двадцять п’ятий викласти в такій редакції:
«контрольна стрічка — копії розрахункових документів послідовно сформо-

ваних реєстратором розрахункових операцій, що надруковані або створені в елек-
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тронній формі таким реєстратором, а також копії фіскальних звітних чеків у разі
створення контрольної стрічки в електронній формi»;

3) у Законі України «Про приватизацію державного майна» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 1997 р., № 17, ст. 122 із наступними змінами):

частину другу статті 27 після абзацу сьомого доповнити новим абзацом такого
змісту:

«У разі укладення договорів купівлі-продажу під інвестиційні зобов’язання такі
договори можуть містити умови щодо недопущення виникнення податкового
боргу до виконання зобов’язань у визначені договором строки. Умови щодо не-
допущення податкового боргу обов’язково включаються до договорів купівлі-
продажу під інвестиційні зобов’язання у випадках наявності у покупця чи отри-
мання ним в результаті приватизації вирішального впливу на управління чи ді-
яльність юридичної особи».

У зв’язку з цим абзаци восьмий — чотирнадцятий вважати відповідно абза-
цами дев’ятим — п’ятнадцятим;

частину п’яту статті 29 після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом такого
змісту:

«у разі невиконання покупцем умов договору купівлі — продажу майна (акцій,
часток, паїв) підприємства щодо виникнення податкового боргу, покупець спла-
чує штраф у розмірі 10 відсотків від суми податкового боргу».

У зв’язку з цим абзаци шостий — восьмий вважати відповідно абзацами сьо-
мим — дев’ятим;

4) у підпункті «д» пункту 1 частини першої статті 4 Закону України «Про засади
запобігання і протидії корупції» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., №
40, ст. 404) слова «особи начальницького складу» виключити;

5) пункт 65 розділу I Закону України «Про внесення змін до деяких законо-
давчих актів України у зв’язку з прийняттям Кримінального процесуального ко-
дексу України» від 13 квітня 2012 року виключити;

6) пункт 32 розділу I Закону України «Про внесення змін до Податкового ко-
дексу України щодо удосконалення деяких податкових норм» від 24 травня 2012
року виключити.

3. Визнати таким, що втратив чинність, Закон України «Про державну подат-
кову службу в Україні» (Відомості Верховної Ради УРСР, 1991 р., № 6, ст. 37 із
наступними змінами), крім частини четвертої статті 17, абзаців другого і третього
частини другої статті 19, пунктів 1 і 2 частини першої статті 21 цього Закону, які
втрачають чинність з дня набрання чинності Кримінальним процесуальним ко-
дексом України.

4. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності
цим Законом:

привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити перегляд та приведення відповідними центральними органами

виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ 
5 липня 2012 року 
№ 5083-VI

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 27 серпня 2012 р. №  796
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України 

від 22 червня 2004 р. № 794
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 22 червня 2004 р. № 794

«Про утворення Національної акціонерної компанії «Енергетична компанія Ук-
раїни» (Офіційний вісник України, 2004 р., № 25, ст. 1651, № 51, ст. 3355; 2005
р., № 51, ст. 3194) такі зміни:

1) у постанові:
в абзаці п’ятому пункту 2 слова і цифру «Майно державних підприємств, за-

значених у додатку 3, та адміністративний» замінити словом «Адміністративний»,
а слово «закріплюються» — словом «закріплюється»;

в абзаці другому пункту 9 слова і цифру «майно державних підприємств, за-
значених у додатку 3, та» виключити;

додаток 3 до постанови виключити;
2) Статут Національної акціонерної компанії «Енергетична компанія України»,

затверджений зазначеною постановою, викласти в редакції, що додається.
2. Міністерству енергетики та вугільної промисловості вжити заходів для дер-

жавної реєстрації змін до Статуту Національної акціонерної компанії «Енергетична
компанія України», внесених цією постановою.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 22 червня 2004 р. № 794

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 27 серпня 2012 р. №  796)

СТАТУТ
Національної акціонерної компанії «Енергетична компанія України»

Загальні положення
1. Національна акціонерна компанія «Енергетична компанія України» (далі —

Компанія) утворена відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 22
червня 2004 р. № 794.

2. Компанія є публічним акціонерним товариством.
3. Офіційне найменування Компанії:
повне українською мовою — публічне акціонерне товариство «Національна

акціонерна компанія «Енергетична компанія України»;
скорочене:
українською мовою — Національна акціонерна компанія «Енергетична ком-

панія України»;
російською мовою — Национальная акционерная компания «Энергетическая

компания Украины»;
англійською мовою — National joint-stock company «Energy Company of Uk-

raine».
4. Місцезнаходження Компанії: м. Київ, вул. Хрещатик, 34.

Мета, предмет та види діяльності Компанії
5. Метою діяльності Компанії є створення умов для надійного та ефективного

функціонування і розвитку підприємств електроенергетики для забезпечення
економічної та енергетичної безпеки держави, задоволення потреб споживачів
в електричній і тепловій енергії, збільшення рівня розрахунків за спожиті енер-
гоносії, забезпечення прозорості діяльності на енергетичному ринку, залучення
інвестицій та отримання прибутку.

6. Предметом діяльності Компанії є:
1) впровадження механізмів ринкової економіки в діяльність господарських

товариств, пакети акції яких передано до статутного капіталу Компанії, та її до-
чірніх підприємств (далі — підприємства електроенергетичного комплексу);

2) проведення дослідження та прогнозування видів господарської діяльності,
що підлягають ліцензуванню, підприємств електроенергетичного комплексу на
підставі отриманої від них звітності, інформаційних та довідкових матеріалів;

3) створення сприятливих умов для провадження інвестиційної діяльності, від-
новлення основних виробничих фондів, матеріально-технічного забезпечення
підприємств електроенергетичного комплексу.

7. Видами діяльності Компанії є:
1) організація та координація науково-дослідних і проектно-конструкторських

робіт, а також робіт, пов’язаних з розробленням і впровадженням нової техніки,
передових технологій у сфері виробництва, передачі електричної та транспорту-
вання теплової енергії, їх постачання;

2) виробництво електричної і теплової енергії;
3) транспортування теплової енергії;
4) продаж електроенергії на оптовий ринок електричної енергії України;
5) продаж електричної енергії за двосторонніми договорами;
6) передача електричної енергії місцевими (локальними) електромережами;
7) постачання теплової енергії;
8) постачання електричної енергії за регульованим та нерегульованим тари-

фом;
9) роздрібна торгівля іншими непродовольчими товарами;
10) оптова торгівля паливом;
11) провадження зовнішньоекономічної діяльності, зокрема здійснення опе-

рацій з експорту (імпорту) енергетичного устатковання, технологій, електроенер-
гії, енергоносіїв, інших товарів; виконання робіт з будівництва енергетичних об’єк-
тів за кордоном;

12) удосконалення роботи із споживачами електричної і теплової енергії, у
тому числі щодо зміцнення платіжної дисципліни, обмеження або повне припи-

нення постачання електричної і теплової енергії боржникам, запобігання несан-
кціонованому доступу до електричних мереж;

13) визначення єдиного підходу до створення та впровадження автоматизо-
ваних систем управління виробничими процесами на підприємствах електрое-
нергетичного комплексу;

14) проведення техніко-економічного аналізу та оцінки діяльності підприємств
електроенергетичного комплексу, розроблення і здійснення заходів щодо підви-
щення її ефективності;

15) організація розробки передових технологій з енергозбереження та спри-
яння їх впровадженню підприємствами електроенергетичного комплексу;

16) концентрація та розпорядження фінансовими ресурсами для реалізації ін-
вестиційних проектів, налагодження ефективних зв’язків між підприємствами
електроенергетичного комплексу та іншими суб’єктами господарської діяльності;

17) організація забезпечення підприємств електроенергетичного комплексу
необхідним обладнанням, будівельними матеріалами, машинами, механізмами,
приладами, запасними частинами і деталями;

18) надання послуг з управління проектами будівництва нових об’єктів, ре-
конструкції, модернізації та технічного переоснащення підприємств електроенер-
гетичного комплексу;

19) провадження діяльності із залучення інвестицій, в тому числі іноземних;
20) розроблення, реалізація та здійснення управління інвестиційними проек-

тами, участь у залученні коштів для розроблення та реалізації відповідних про-
ектів;

21) надання послуг з перевезення пасажирів і вантажів автомобільним транс-
портом;

22) провадження торговельної діяльності, у тому числі комісійної, торго-
вельно-посередницької і торговельно-закупівельної;

23) заготівля та переробка брухту кольорових і чорних металів;
24) збирання та переробка вторинної сировини і відходів виробництва, здійс-

нення операцій у сфері поводження з небезпечними відходами;
25) надання інформаційних, консультаційних і маркетингових послуг;
26) проведення виставок, виставок-продажів, семінарів, конференцій;
27) провадження видавничої діяльності, надання поліграфічних послуг;
28) вжиття заходів для розвитку науково-технічного співробітництва з інозем-

ними підприємствами та організаціями, забезпечення виконання спільних на-
уково-дослідних, проектно-конструкторських та експериментальних робіт, обмін
у встановленому порядку науково-технічною інформацією, організація навчання
та стажування спеціалістів за кордоном.

Компанія може провадити інші види діяльності згідно із законодавством.
Окремі види господарської діяльності, які згідно із законодавством підлягають

ліцензуванню, Компанія провадить після отримання в установленому порядку лі-
цензій.

8. Захист державної таємниці здійснюється Компанією відповідно до вимог
Закону України «Про державну таємницю» та інших актів законодавства.

Юридичний статус Компанії
9. Компанія є юридичною особою. Компанія набуває статусу юридичної особи

з дня її державної реєстрації.
Компанія у своїй діяльності керується Конституцією і законами України, актами

Президента України, Кабінету Міністрів України і Міненерговугілля, а також цим
Статутом.

10. Компанія має самостійний баланс, рахунки в установах банків, печатку із
своїм найменуванням, штампи, бланки.

11. Компанія діє на принципах повної господарської самостійності і самоокуп-
ності, несе відповідальність за результати своєї господарської діяльності та ви-
конання зобов’язань.

12. Компанія може набувати майнові та особисті немайнові права, нести
обов’язки, укладати з іншими суб’єктами господарювання та громадянами дого-
вори (контракти), бути позивачем та відповідачем у суді.

13. Компанія має право в установленому порядку:
1) розміщувати цінні папери;
2) утворювати філії, представництва, інші відокремлені підрозділи як на те-

риторії України, так і за її межами. Філії, представництва, інші відокремлені під-
розділи діють на підставі положень, затверджених загальними зборами Компа-
нії;

3) вносити в установленому порядку Міненерговугіллю пропозиції щодо під-
вищення ефективності функціонування підприємств електроенергетичного ком-
плексу, в тому числі брати участь у розробленні проектів нормативно-правових
актів із зазначених питань;

4) брати участь в об’єднаннях.
14. Компанія несе відповідальність за своїми зобов’язаннями у межах належ-

ного їй майна відповідно до законодавства.
15. Компанія не відповідає за зобов’язаннями держави, а держава не відпові-

дає за зобов’язаннями Компанії.
16. Компанія самостійно визначає склад і обсяг інформації, що належить до

конфіденційної, відповідно до законодавства.
Засновник Компанії та акціонери

17. Засновником Компанії є держава в особі Кабінету Міністрів України.
18. Акціонерами Компанії є:
держава в особі Міненерговугілля (далі — уповноважений орган управління)

— до прийняття в установленому порядку рішення про приватизацію Компанії
та в особі Фонду державного майна — після передачі йому пакета акцій Компанії,
визначеного для продажу згідно з рішенням про приватизацію;

фізичні та юридичні особи, що набули право власності на акції Компанії від-
повідно до законодавства.

19. Кожною акцією Компанії акціонеру надається однакова сукупність прав,
включаючи право на:

1) участь в управлінні Компанією в порядку, визначеному цим Статутом;
2) отримання:
дивідендів;
у разі ліквідації Компанії — частини її майна або вартості частини майна;
інформації про господарську діяльність Компанії.
Акціонери — власники простих акцій мають переважне право на придбання

акцій у процесі їх приватного розміщення в установленому законодавством по-
рядку.

20. На вимогу акціонерів Компанія зобов’язана надавати для ознайомлення:
1) цей Статут та зміни до нього, квартальну та річну звітність, документи про

фінансовий стан Компанії, зокрема фінансовий план Компанії і фінансові плани
її дочірніх підприємств та звіти про їх виконання;

2) протоколи загальних зборів акціонерів, засідань наглядової ради та реві-
зійної комісії Компанії, накази та інші рішення з питань діяльності Компанії;

3) перелік осіб, які мають довіреність на представництво інтересів Компанії;
4) інші відомості відповідно до законодавства.
Акціонери мають інші права, передбачені законодавством та цим Статутом.
21. Компанія не відповідає за зобов’язаннями акціонерів та її дочірніх компа-

ній, крім випадків, визначених законом.
22. Акціонери несуть відповідальність за зобов’язаннями Компанії лише у

межах загальної вартості її акцій, власниками яких вони є.
23. Акціонери зобов’язані:
1) дотримуватися вимог цього Статуту, інших внутрішніх документів Компа-

нії;
2) виконувати:
рішення загальних зборів акціонерів, інших органів Компанії;
свої зобов’язання перед Компанією;
3) оплачувати акції в розмірі та порядку, що передбачені законодавством;
4) не розголошувати комерційну таємницю та конфіденційну інформацію про

діяльність Компанії.
Акціонери мають також інші обов’язки, передбачені законами.

Майно Компанії
24. Майно Компанії складається з основних фондів, обігових коштів, акцій у

статутному капіталі господарських товариств та інших набутих активів, вартість
яких відображається у бухгалтерському балансі Компанії.

25. Майно Компанії формується за рахунок:
майна, переданого засновником;
доходів, отриманих у результаті провадження господарської діяльності;
доходів, отриманих від реалізації цінних паперів;
благодійних внесків;
кредитів (позичок) банків;
інших надходжень, не заборонених законодавством.
Компанія несе ризик випадкового знищення або пошкодження майна, що їй

належить.
26. Компанія в порядку, визначеному цим Статутом, володіє, користується та

розпоряджається належним їй майном, вчиняючи стосовно нього будь-які дії,
що не суперечать законодавству, меті та предмету діяльності Компанії.

27. Пакети акцій та майно, закріплені у державній власності та передані до
статутного капіталу Компанії, можуть відчужуватися з державної власності лише
з дозволу Кабінету Міністрів України. Стосовно них не можуть вчинятися дії, на-

слідком яких може бути відчуження відповідних корпоративних прав з державної
власності.

28. Кошти, набуті Компанією в результаті її господарської діяльності, вико-
ристовуються відповідно до затвердженого фінансового плану Компанії.

Статутний капітал Компанії
29. Статутний капітал Компанії сформовано державою за рахунок вартості пе-

реданих їй акцій.
Статутний капітал Компанії становить 9831180093 (дев’ять мільярдів вісімсот

тридцять один мільйон сто вісімдесят тисяч дев’яносто три) гривні.
30. Статутний капітал Компанії поділяється на 9831180093 (дев’ять мільярдів

вісімсот тридцять один мільйон сто вісімдесят тисяч дев’яносто три) прості іменні
акції номінальною вартістю 1 гривня кожна.

31. Статутний капітал Компанії може бути збільшено за рішенням загальних
зборів акціонерів після реєстрації звітів про результати розміщення всіх попе-
редніх випусків акцій.

Статутний капітал Компанії збільшується шляхом підвищення номінальної вар-
тості акцій або розміщення додаткових акцій існуючої номінальної вартості.

32. Рішення про зменшення статутного капіталу Компанії шляхом зменшення
номінальної вартості акцій або шляхом анулювання раніше викуплених Компа-
нією акцій та зменшення їх загальної кількості приймається у порядку, встанов-
леному законодавством та цим Статутом.

33. У період до проведення перших загальних зборів акціонерів, які склика-
ються після прийняття рішення про приватизацію Компанії та виконання плану
розміщення акцій або продажу її акцій, рішення про зміну статутного капіталу
приймає Кабінет Міністрів України відповідно до законодавства.

Акції Компанії
34. Компанія здійснює розміщення простих іменних акцій в порядку, встанов-

леному законодавством.
35. Засновник Компанії, який володіє 100 відсотками її акцій, не може відчу-

жувати належні йому акції до прийняття в установленому порядку рішення про
приватизацію Компанії.

На підставі прийнятого рішення про приватизацію Компанії засновник передає
Фонду державного майна пакет акцій, призначений для продажу. До Фонду дер-
жавного майна переходять усі права та обов’язки акціонера на переданий для
продажу пакет акцій.

36. Відчуження акцій Компанії, що закріплені в державній власності, здійсню-
ється відповідно до законодавства з питань приватизації.

37. Компанія може здійснювати розміщення облігацій та інших цінних паперів
відповідно до законодавства та цього Статуту. Рішення про розміщення цінних
паперів на суму, що перевищує 25 відсотків вартості активів Компанії, прийма-
ється загальними зборами акціонерів.

38. Акції Компанії існують у бездокументарній формі.
Прибуток Компанії та його використання

39. Прибуток Компанії утворюється за рахунок надходжень від провадження
її господарської діяльності після покриття матеріальних та прирівняних до них
витрат і витрат на оплату праці.

40. За рахунок чистого прибутку, що залишається після покриття усіх витрат
та проведення розрахунків з бюджетом, Компанія створює такі капітали (фонди),
як резервний (страховий) фонд, фонд виплати дивідендів, фонд накопичення та
матеріального заохочення, інноваційний фонд.

Використання капіталів (фондів) Компанії здійснюється відповідно до затвер-
дженого в установленому порядку фінансового плану.

41. За рішенням загальних зборів акціонерів Компанії за рахунок прибутку мо-
жуть створюватися фонди, призначені для фінансування заходів із зміцнення її
матеріально-технічної бази, розвитку науково-технічного потенціалу, матеріаль-
ного стимулювання працівників Компанії, вирішення соціальних та інших питань,
у розмірі, визначеному у фінансовому плані, що попередньо погоджений нагля-
довою радою Компанії та затверджений уповноваженим органом управління у
порядку, встановленому законодавством.

42. Резервний капітал у розмірі 25 відсотків статутного капіталу створюється
для покриття збитків Компанії.

Резервний капітал формується шляхом щорічних відрахувань у розмірі 5 від-
сотків суми чистого прибутку. Відрахування провадяться до досягнення резер-
вним капіталом зазначеного розміру.

Збитки від господарської діяльності Компанії покриваються за рахунок коштів
резервного капіталу, а в разі їх недостатності — у порядку, визначеному загаль-
ними зборами акціонерів Компанії за поданням її президента.

У разі повного або часткового використання резервного капіталу його попов-
нення здійснюється в порядку, передбаченому цим пунктом.

43. Виплата дивідендів здійснюється з чистого прибутку звітного року та не-
розподіленого прибутку минулих років в обсязі, встановленому рішенням загаль-
них зборів акціонерів, у строк не пізніше шести місяців з дня прийняття загаль-
ними зборами рішення про виплату дивідендів.

44. Рішення про виплату дивідендів та їх розмір приймається загальними збо-
рами акціонерів Компанії, в порядку, строки та у розмірах, визначених законо-
давством.

Для кожної виплати дивідендів наглядова рада Компанії встановлює дату скла-
дення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, порядок та строк
їх виплати. Дата складення переліку осіб, які мають право на отримання дивіден-
дів, не може передувати даті прийняття загальними зборами акціонерів рішення
про виплату дивідендів. Компанія повідомляє кожному акціонеру, який має право
на отримання дивідендів, про дату, розмір, порядок та строк їх виплати рекомен-
дованим листом.

Компанія за підсумками календарного року зобов’язана спрямувати частину
чистого прибутку на виплату дивідендів у порядку, встановленому законодав-
ством.

Управління Компанією
45. Органами управління Компанії є:
загальні збори акціонерів;
наглядова рада;
президент Компанії (одноосібний виконавчий орган);
ревізійна комісія.

Загальні збори акціонерів
46. Вищим органом Компанії є загальні збори акціонерів.
У період до прийняття рішення про приватизацію Компанії повноваження ви-

щого органу управління Компанії, визначені цим Статутом, здійснюються упов-
новаженим органом управління.

47. До виключної компетенції загальних зборів акціонерів належить:
1) визначення основних напрямів діяльності Компанії;
2) внесення змін до цього Статуту;
3) прийняття рішення про:
анулювання викуплених Компанією акцій;
продаж раніше викуплених Компанією акцій;
зміну типу Компанії;
розміщення акцій;
розміщення цінних паперів на суму, що перевищує 25 відсотків вартості акти-

вів Компанії;
збільшення або зменшення статутного капіталу Компанії;
дроблення або консолідацію акцій;
викуп Компанією розміщених нею акцій;
4) затвердження:
положень про загальні збори акціонерів, наглядову раду та ревізійну комісію

Компанії, виконавчого органу, а також внесення змін до них;
річного звіту Компанії;
розміру річних дивідендів у встановленому законом порядку;
умов цивільно-правових або трудових договорів, що укладатимуться з чле-

нами наглядової ради, установлення розміру їх винагороди, визначення особи,
яка уповноважується на підписання таких договорів з членами наглядової ради;

висновків ревізійної комісії;
статутів дочірніх підприємств (де єдиним учасником є Компанія);
принципів (кодексу) корпоративного управління Компанії;
5) розподіл прибутку і збитків Компанії у встановленому законом порядку;
6) прийняття рішень з питань порядку проведення загальних зборів акціоне-

рів;
7) обрання:
президента Компанії, прийняття рішення про припинення його повноважень,

а також відсторонення президента Компанії від виконання його повноважень та
обрання особи, яка тимчасово здійснюватиме повноваження президента Компа-
нії;

членів наглядової ради, прийняття рішення про припинення їх повноважень;
членів ревізійної комісії, прийняття рішення про припинення їх повноважень;
членів лічильної комісії, прийняття рішення про припинення їх повноважень;
8) утворення, реорганізація та ліквідація філій, представництв та інших відок-

ремлених підрозділів Компанії, затвердження положень про них;
9) вирішення питань управління роботою філій, представництв, інших відок-

ремлених підрозділів (де єдиним учасником є Компанія), забезпечення виконання
покладених на них завдань;
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10) прийняття рішення:
про виділ та припинення Компанії, обрання ліквідаційної комісії, затвердження

порядку та строків ліквідації, порядку розподілу між акціонерами майна, що за-
лишається після задоволення вимог кредиторів, і затвердження ліквідаційного
балансу;

за результатами розгляду звітів наглядової ради, президента Компанії, реві-
зійної комісії;

про вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна або послуг,
що є предметом такого правочину, перевищує 10 відсотків вартості активів за
даними останньої річної фінансової звітності Компанії;

11) утворення, реорганізація та ліквідація дочірніх підприємств (де єдиним
учасником є Компанія), утворення (заснування) інших юридичних осіб;

12) визначення особи, яка буде здійснювати на загальних зборах підрахунок
голосів з питання обрання лічильної комісії;

13) вирішення інших питань, що належать до виключної компетенції загальних
зборів акціонерів згідно із законом та цим Статутом.

Загальні збори акціонерів мають право вирішувати інші питання діяльності
Компанії відповідно до законодавства.

Повноваження, передбачені абзацами третім і четвертим підпункту 7, а також
підпунктом 11 цього пункту здійснює уповноважений орган управління за погод-
женням з Кабінетом Міністрів України.

Повноваження, передбачені абзацами п’ятим — сьомим підпункту 3, підпунк-
том 2, абзацом другим підпункту 7, підпунктом 8 та абзацом другим підпункту
10 цього пункту, здійснює Кабінет Міністрів України.

Рішення уповноваженого органу управління з питань, що належать до компе-
тенції загальних зборів акціонерів, оформляються у формі наказу.

48. Акціонери можуть доручати реалізацію їх прав на загальних зборах акціо-
нерів своїм представникам.

Довіреність на право участі та голосування на загальних зборах може посвід-
чуватися реєстратором, депозитарієм, зберігачем, нотаріусом та іншими поса-
довими особами, які вчиняють нотаріальні дії, чи в іншому передбаченому зако-
ном порядку.

Акціонер має право призначити свого представника постійно або на певний
строк. Акціонер має право замінити у будь-який момент свого представника, по-
відомивши про це президентові Компанії.

Надання довіреності на право участі та голосування на загальних зборах ак-
ціонерів не виключає право участі у цих зборах акціонера, який видав довіреність,
замість свого представника.

49. Загальні збори акціонерів мають кворум за умови реєстрації для участі в
них акціонерів, які сукупно є власниками не менш як 60 відсотків голосуючих
акцій.

50. Рішення загальних зборів акціонерів приймаються простою більшістю го-
лосів акціонерів, які зареєструвалися для участі в загальних зборах та є власни-
ками голосуючих з цього питання акцій.

Рішення загальних зборів з питань, передбачених підпунктом 2, абзацами дру-
гим, третім – сьомим підпункту 3 та абзацом другим підпункту 10 пункту 47 цього
Статуту, приймається більш як трьома чвертями голосів акціонерів, які зареєс-
трувалися для участі в загальних зборах та є власниками голосуючих з відповід-
ного питання акцій.

Одна голосуюча акція надає акціонеру один голос для вирішення кожного з
питань, винесених на голосування на загальних зборах акціонерів, крім прове-
дення кумулятивного голосування.

51. Загальні збори акціонерів скликаються щороку та проводяться не пізніше
ніж 30 квітня року, що настає за звітним.

До порядку денного річних загальних зборів Компанії обов’язково вносяться
питання, передбачені абзацом третім підпункту 4, підпунктом 5, а також абзацом
третім підпункту 10 пункту 47 цього Статуту. Не рідше ніж один раз на три роки
до порядку денного загальних зборів Компанії обов’язково вносяться питання,
передбачені абзацом п’ятим підпункту 4 та абзацом третім підпункту 7 пункту 47
цього Статуту.

52. Позачергові загальні збори акціонерів скликаються наглядовою радою:
1) з власної ініціативи;
2) на вимогу:
президента Компанії – в разі порушення провадження у справі про банкрутство

Компанії або необхідності вчинення значного правочину;
ревізійної комісії;
акціонерів (акціонера), які на день подання вимоги сукупно є власниками 10 і

більше відсотків простих акцій Компанії;
3) в інших випадках, встановлених законом або цим Статутом.
Позачергові загальні збори акціонерів проводяться протягом 45 днів з дати

отримання Компанією вимоги про їх скликання.
53. Повідомлення про проведення загальних зборів Компанії та їх порядок

денний надсилається кожному акціонеру, зазначеному в переліку акціонерів,
складеному в порядку, встановленому законодавством про депозитарну систему
України, на дату, визначену наглядовою радою. Встановлена дата не може пере-
дувати дню прийняття рішення про проведення загальних зборів і не може бути
встановленою раніше, ніж за 60 днів до дати проведення загальних зборів.

Повідомлення про проведення загальних зборів та їх порядок денний надси-
лається не пізніше ніж за 30 днів до дати їх проведення кожному акціонеру ре-
комендованим листом особою, яка скликає загальні збори, або особою, яка веде
облік прав власності на акції товариства у разі скликання загальних зборів ак-
ціонерами.

Компанія не пізніше ніж за 10 днів до дати проведення загальних зборів по-
винна повідомити акціонерам про зміни в порядку денному загальних зборів у
письмовій формі шляхом надіслання рекомендованого листа з повідомленням
або повідомити акціонерам про зазначені зміни під підпис.

54. У повідомленні про проведення загальних зборів акціонерів зазначаються:
1) повне найменування та місцезнаходження Компанії;
2) дата, час і місце (із зазначенням адреси, номера кімнати, офісу або залу,

куди мають прибути акціонери) проведення загальних зборів;
3) час початку і закінчення реєстрації акціонерів для участі в загальних збо-

рах;
4) дата складення переліку акціонерів, які мають право на участь у загальних

зборах;
5) перелік питань, що виносяться на голосування;
6) порядок ознайомлення акціонерів з матеріалами під час підготовки до за-

гальних зборів.
55. Загальні збори акціонерів проводить голова наглядової ради.
Для забезпечення підрахунку голосів та вирішення інших питань, пов’язаних

із забезпеченням проведення голосування, на загальних зборах діє лічильна ко-
місія.

За підсумками голосування складається протокол, що підписується всіма чле-
нами лічильної комісії, які брали участь у підрахунку голосів.

Протокол загальних зборів складається протягом 10 днів з моменту закриття
загальних зборів та підписується головуючим і секретарем загальних зборів.

Протокол загальних зборів, підписаний головою наглядової ради Компанії та
секретарем загальних зборів, підшивається, скріплюється печаткою Компанії та
підписом президента Компанії. Книга протоколів загальних зборів акціонерів збе-
рігається в Компанії.

56. У разі коли Компанія складається з однієї особи — акціонера (100 відсотків
акцій належить державі), положення, передбаченні пунктами 49—55 цього Ста-
туту щодо порядку скликання та проведення загальних зборів Компанії, до неї
не застосовуються.

Наглядова рада Компанії
57. Наглядова рада Компанії є органом, що здійснює захист прав акціонерів

Компанії і в межах компетенції, визначеної законом і цим Статутом, контролює
та регулює діяльність президента Компанії.

58. Наглядова рада діє на підставі положення про неї.
59. Склад наглядової ради формується відповідно до закону та цього Статуту.
Члени наглядової ради обираються з числа фізичних осіб, які мають повну

цивільну дієздатність, та/або з числа юридичних осіб — акціонерів. Одна і та сама
особа може обиратися до складу наглядової ради неодноразово.

60. Порядок діяльності представника акціонера у наглядовій раді визначається
акціонером відповідно до законодавства.

61. Член наглядової ради не може бути одночасно президентом Компанії
та/або членом ревізійної комісії Компанії.

62. У період до проведення перших загальних зборів акціонерів, які склика-
ються після прийняття рішення про приватизацію Компанії, рішення щодо пер-
сонального складу наглядової ради затверджується уповноваженим органом уп-
равління за погодженням з Кабінетом Міністрів України.

63. Кількісний склад наглядової ради встановлюється уповноваженим органом
управління за погодженням з Кабінетом Міністрів України.

Член наглядової ради здійснює свої повноваження на підставі рішення упов-
новаженого органу управління про затвердження складу наглядової ради.

64. До виключної компетенції наглядової ради належить:
1) підготовка порядку денного загальних зборів акціонерів, прийняття рішення

про дату їх проведення та включення пропозицій до порядку денного, крім скли-
кання акціонерами позачергових загальних зборів;

2) прийняття рішення про:
проведення чергових та позачергових загальних зборів на вимогу акціонерів

або за пропозицією президента Компанії;
розміщення Компанією інших цінних паперів, крім акцій;
викуп розміщених Компанією інших цінних паперів, крім акцій;
3) затвердження ринкової вартості майна у випадках, передбачених законом;
4) затвердження умов контракту, який укладатиметься з президентом Компа-

нії, встановлення розміру його винагороди;
5) визначення дати складення переліку осіб, які мають право на отримання

дивідендів, порядку та строків виплати дивідендів у межах граничного строку,
встановленого законом, за поданням президента Компанії;

6) вирішення питань про участь Компанії в об’єднаннях;
7) визначення ймовірності визнання Компанії неплатоспроможною внаслідок

взяття нею зобов’язань або їх виконання, у тому числі внаслідок виплати диві-
дендів або викупу акцій;

8) прийняття рішення про обрання оцінювача майна Компанії та затвердження
умов договору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру оплати його по-
слуг;

9) прийняття рішення про обрання (заміну) реєстратора власників іменних цін-
них паперів Компанії або депозитарію цінних паперів та затвердження умов до-
говору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг;

10) обрання:
аудитора Компанії та визначення умов договору, що укладатиметься з ним,

встановлення розміру оплати його послуг;
реєстраційної комісії, крім випадку скликання позачергових загальних збрів

на вимогу акціонерів або передачі повноважень реєстраційної комісії за догово-
ром реєстратору, який здійснює ведення реєстру власників акцій товариства, або
депозитарію, який здійснює обслуговування емісії акцій товариства;

11) затвердження в межах компетенції (встановленої положенням про нагля-
дову раду) внутрішніх документів, якими регулюються питання, пов’язані з ді-
яльністю Компанії;

12) погодження кандидатур, що призначаються на посаду першого заступника
та заступників президента Компанії за поданням президента Компанії;

13) заслуховування звітів першого заступника президента та заступників пре-
зидента Компанії з питань її діяльності;

14) попереднє погодження фінансового плану Компанії;
15) визначення дати складення переліку акціонерів, які мають бути повідом-

лені про проведення загальних зборів та мають право на участь у загальних збо-
рах;

16) надіслання пропозицій акціонерам про придбання особою (особами, що
діють спільно) значного пакета акцій відповідно до статей 64 і 65 Закону України
«Про акціонерні товариства»;

17) вирішення інших питань, віднесених до її компетенції законодавством та
цим Статутом, а також переданих на вирішення наглядової ради загальними збо-
рами акціонерів.

Питання, що належать до виключної компетенції наглядової ради, не можуть
вирішуватися іншими органами Компанії, крім загальних зборів акціонерів, за
винятком випадків, встановлених законодавством.

65. Посадові особи органів Компанії забезпечують доступ членів наглядової
ради до інформації в межах, передбачених законом та цим Статутом.

66. Організаційною формою роботи наглядової ради є засідання, які прово-
дяться в міру потреби, але не рідше одного разу на квартал.

67. Засідання наглядової ради скликаються за ініціативою голови наглядової
ради або на вимогу члена наглядової ради, ревізійної комісії, президента Компа-
нії, які беруть участь у засіданні наглядової ради.

68. Особа, яка виступила з ініціативою щодо скликання засідання наглядової
ради, зобов’язана надати кожному члену наглядової ради не менш як за 10 днів
до дати його проведення:

перелік питань, які виносяться на розгляд наглядової ради;
документи та матеріали до кожного з питань порядку денного;
проект рішення.
69. Засідання наглядової ради вважається правоможним, якщо в ньому бере

участь більше половини її складу.
70. У засіданні наглядової ради за її запрошенням можуть брати участь з пра-

вом дорадчого голосу представники профспілкового або іншого уповноваженого
трудовим колективом органу, який підписав колективний договір від імені тру-
дового колективу.

71. Рішення наглядової ради приймається простою більшістю голосів членів
наглядової ради, які беруть участь у засіданні та мають право голосу.

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос голови наглядової ради.
72. Рішення наглядової ради оформляється протоколом не пізніше ніж про-

тягом п’яти днів після проведення засідання. Протокол засідання наглядової ради
підписує головуючий на засіданні.

У протоколі засідання наглядової ради зазначаються:
місце, дата і час проведення засідання;
особи, які брали участь у засіданні;
порядок денний засідання;
питання, винесені на голосування, та підсумки голосування із зазначенням

прізвищ членів наглядової ради, які голосували «за», «проти» (або утрималися
від голосування) з кожного питання;

зміст прийнятих рішень.
73. Наглядову раду очолює голова, який обирається членами наглядової ради

з їх числа простою більшістю голосів від кількісного складу наглядової ради.
Голова наглядової ради організовує її роботу.

Президент Компанії
74. Оперативне управління поточною діяльністю Компанії здійснює її прези-

дент, який є одноосібним виконавчим органом Компанії.
Президент Компанії підзвітний загальним зборам акціонерів та наглядовій раді

Компанії і несе перед ними відповідальність за результати роботи Компанії.
Президент Компанії призначається на посаду та звільняється з посади Кабі-

нетом Міністрів України за поданням уповноваженого органу управління.
Контракт з президентом Компанії укладає в установленому порядку уповно-

важений орган управління.
75. Президент Компанії має першого заступника та заступників, які признача-

ються на посаду та звільняються з посади президентом Компанії за погодженням
з наглядовою радою Компанії. Кількість заступників президента визначається
президентом Компанії за погодженням з наглядовою радою Компанії.

76. Президент Компанії має право без довіреності діяти від імені Компанії, в
тому числі представляти її інтереси, вчиняти правочини від імені Компанії, вида-
вати накази та давати розпорядження, обов’язкові для виконання працівниками
Компанії, з урахуванням обмежень, передбачених цим Статутом та законодав-
ством.

77. До компетенції президента Компанії належить:
1) вирішення питань організації господарської діяльності, фінансування, ве-

дення обліку та звітності, роботи з цінними паперами, участі у господарських то-
вариствах, придбання акцій інших акціонерних товариств та інших питань;

2) видання наказів та прийняття інших рішень з питань діяльності Компанії;
3) розпорядження відповідно до законодавства та цього Статуту майном Ком-

панії, в тому числі коштами;
4) відкриття рахунків у банківських установах;
5) підписання банківських, фінансових та інших документів, пов’язаних з по-

точною діяльністю Компанії;
6) забезпечення додержання Компанією, її філіями, представництвами, ін-

шими відокремленими структурними підрозділами законодавства;
7) розподіл обов’язків між першим заступником та заступниками президента

Компанії;
8) призначення на посаду та звільнення з посади працівників Компанії, засто-

сування до них заходів заохочення або дисциплінарного стягнення і прийняття
рішень про притягнення їх до матеріальної відповідальності;

9) вирішення питання добору, підготовки та підвищення кваліфікації кадрів;
10) видача довіреностей від імені Компанії;
11) затвердження положення про структурні підрозділи апарату Компанії;
12) встановлення порядку підписання договорів та вчинення інших правочинів

від імені Компанії;
13) затвердження в межах своєї компетенції внутрішніх документів Компанії

з урахуванням вимог законодавства та цього Статуту;
14) укладення договорів (контрактів) та вчинення інших правочинів від імені

Компанії;
15) затвердження структури та штатного розпису Компанії;
16) надання завдання уповноваженому представнику Компанії для голосу-

вання на загальних зборах акціонерів та засіданнях наглядових рад акціонерних
товариств, управління корпоративними правами яких здійснює Компанія, в по-
рядку, визначеному законодавством, та на підставі рішення уповноваженого ор-
гану управління — з питань зміни розміру статутного капіталу, проведення до-
даткової емісії акцій, розподілу прибутку, обрання голови правління, наглядової
ради, ревізійної комісії, реорганізації товариств, а також заснування (створення)
зазначеними товариствами інших юридичних осіб, участь у заснуванні (ство-
ренні), про здійснення внесків до статутного капіталу юридичних осіб, придбання,

відчуження пакетів акцій (часток, паїв) у статутному (складеному) капіталі гос-
подарських товариств, статутів товариств, зміни типу та організаційно-правової
форми товариств, надання позики, погодження договорів про спільну діяльність; 

17) організація ведення обліку військовозобов’язаних та мобілізаційної підго-
товки;

18) призначення в установленому порядку на посаду керівника режимно-сек-
ретного органу особи, на яку покладається організація та здійснення заходів
щодо охорони державної таємниці;

19) забезпечення спрямування Компанією та господарськими товариствами,
акції яких передані до статутного капіталу Компанії, частини чистого прибутку на
виплату дивідендів до державного бюджету в порядку, строку та у розмірах, вста-
новлених нормативно-правовими актами;

20) забезпечення подання до уповноваженого органу управління фінансових
планів господарськими товариствами, у статутному капіталі яких більше 50 від-
сотків акцій належить державі, для їх погодження у визначений законодавством
строк;

21) забезпечення розроблення фінансових та інвестиційних планів Компанії
та подання їх на погодження до наглядової ради та на затвердження уповнова-
женому органу управління;

22) забезпечення проведення аналізу і обов’язкових щорічних перевірок фі-
нансово-господарської діяльності Компанії та подання отриманих результатів
уповноваженому органу управління;

23) здійснення інших функцій відповідно до законодавства та цього Статуту.
Ревізійна комісія Компанії

78. Ревізійну комісію Компанії утворює уповноважений орган управління за
погодженням з Кабінетом Міністрів України у складі голови комісії, його заступ-
ника та трьох членів комісії. Діяльність ревізійної комісії припиняється з дати
прийняття уповноваженим органом управління погодженого з Кабінетом Мініс-
трів України рішення про зміну її складу.

До реалізації в процесі приватизації більш ніж 50 відсотків акцій держави у
статутному капіталі Компанії до складу ревізійної комісії, крім представника упов-
новаженого органу управління корпоративними правами держави, обирається
представник Держфінінспекції або ДПС.

Строк повноважень голови ревізійної комісії, його заступника або членів ре-
візійної комісії становить не більш як п’ять років.

До складу ревізійної комісії не можуть входити особи, які є членами інших ор-
ганів Компанії.

79. Ревізійна комісія Компанії:
1) проводить перевірку фінансово-господарської діяльності Компанії за ре-

зультатами фінансового року та інформує Кабінет Міністрів України, уповнова-
жений орган управління і наглядову раду Компанії про її результати;

2) складає висновок за результатами перевірки річного фінансового звіту і
бухгалтерського балансу Компанії;

3) повідомляє Кабінетові Міністрів України і уповноваженому органу управ-
ління про виникнення загрози інтересам держави та інтересам Компанії або ви-
явлення зловживань, вчинених керівництвом Компанії.

За підсумками перевірки фінансово-господарської діяльності Компанії за ре-
зультатами фінансового року ревізійна комісія готує висновок відповідно до
вимог законодавства.

80. Члени ревізійної комісії мають право брати участь у засіданнях наглядової
ради.

Трудовий колектив Компанії
81. До трудового колективу Компанії належать працівники, що беруть участь

у провадженні її діяльності на підставі трудового договору (контракту, угоди) або
інших договорів, що регулюють трудові відносини працівника з Компанією.

82. Умови організації праці та оплати праці членів трудового колективу Ком-
панії, а також їх соціального захисту визначаються відповідно до вимог законо-
давства.

83. Трудовий колектив Компанії реалізує свої права через загальні збори (кон-
ференцію) трудового колективу Компанії.

Загальні збори (конференція) трудового колективу Компанії проводяться не
рідше ніж два рази на рік. Рішення зборів (конференції) трудового колективу
Компанії приймаються простою більшістю голосів учасників зборів (делегатів
конференції) шляхом відкритого голосування.

84. Загальні збори (конференція) трудового колективу Компанії:
1) розглядають і схвалюють проект колективного договору та зміни до нього;
2) заслуховують інформацію про виконання колективного договору його сто-

ронами;
3) розглядають питання матеріального і морального стимулювання працівни-

ків, заохочення винахідницької та раціоналізаторської діяльності.
Здійснюють інші повноваження відповідно до законодавства.
85. Компанія встановлює умови праці, визначає форми, системи, розміри та

види оплати праці згідно із законодавством.
86. У період між загальними зборами (конференцією) інтереси трудового ко-

лективу у відносинах з органами Компанії представляє виборний орган первинної
профспілкової організації чи інший уповноважений загальними зборами (кон-
ференцією) трудового колективу представницький орган.

Облік та звітність Компанії
87. Компанія веде оперативний, бухгалтерський та інший облік результатів

своєї господарської діяльності та подає фінансову звітність уповноваженому ор-
гану управління в порядку, встановленому законодавством.

88. Фінансові результати діяльності Компанії визначаються на підставі річного
бухгалтерського звіту та звіту про виконання фінансового плану на поточний рік.

Річний звіт підлягає затвердженню загальними зборами акціонерів.
89. Перший фінансовий рік Компанії починається з дати її державної реєстрації

і закінчується 31 грудня того ж року. Наступні фінансові роки відповідають ка-
лендарним.

90. Компанія забезпечує подання статистичної звітності органам державної
статистики в обсягах та у строки, передбачені законодавством.

Порядок внесення змін до цього Статуту
91. Внесення змін до цього Статуту належить до виключної компетенції за-

гальних зборів акціонерів.
92. Рішення загальних зборів акціонерів про внесення змін до цього Статуту

вважається прийнятим, якщо за нього проголосувало більш як три чверті голосів
загальної кількості акціонерів.

93. Зміни до цього Статуту підлягають державній реєстрації.
Припинення Компанії

94. Компанія припиняється в результаті реорганізації — передачі всього її
майна, прав та обов’язків іншим підприємницьким товариствам — правонаступ-
никам (шляхом злиття, приєднання, поділу, перетворення) або в результаті лік-
відації відповідно до законодавства.

95. Реорганізація Компанії проводиться за рішенням загальних зборів акціо-
нерів, а у випадках, передбачених законом, — за рішенням суду або відповідних
органів влади.

96. Компанія ліквідується:
1) за рішенням засновника;
2) за рішенням загальних зборів акціонерів;
3) за рішенням суду.
97. У період до проведення перших загальних зборів акціонерів, які склика-

ються після прийняття рішення про приватизацію Компанії, рішення про припи-
нення Компанії приймає Кабінет Міністрів України.

98. Припинення Компанії здійснюється комісією, утвореною в порядку, вста-
новленому законом.

У разі припинення Компанії за рішенням Кабінету Міністрів України комісія ут-
ворюється уповноваженим органом управління за погодженням з Кабінетом Мі-
ністрів України.

99. З дня призначення ліквідаційної комісії до неї переходять повноваження з
управління справами Компанії.

Ліквідаційна комісія у триденний строк з моменту її призначення публікує в
одному з офіційних друкованих засобів масової інформації оголошення про лік-
відацію Компанії із зазначенням строку подання кредиторами своїх претензій,
оцінює наявне майно Компанії, виявляє її дебіторів і кредиторів та розраховується
з ними, вживає заходів до сплати боргів Компанії перед третіми особами, а також
її акціонерами, складає ліквідаційний баланс і подає його на розгляд загальних
зборів акціонерів або органу, що призначив ліквідаційну комісію.

100. Ліквідаційна комісія несе майнову відповідальність за шкоду, заподіяну
нею Компанії, її акціонерам і третім особам, відповідно до закону.

101. Майно, що належить Компанії, або частина вартості такого майна (вклю-
чаючи виручку від продажу її майна у разі ліквідації) після розрахунків з креди-
торами в установленому законом порядку черговості розподіляється між акціо-
нерами пропорційно загальній кількості акцій Компанії, власниками яких вони є.

Майно, передане Компанії у користування, повертається його власникам у на-
туральній формі без винагороди.

102. Припинення Компанії вважається завершеним, а Компанія такою, що при-
пинилася, з моменту внесення відповідного запису до Єдиного державного ре-
єстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців.



Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

Заповідник «Ольвія» —
величезне поле діяль-

ності для археологів, яке
потрібно не тільки вивчати,
а й демонструвати всім
охочим. Одним із заходів,
який сприяє популяризації
цієї давньої пам’ятки, є
фестиваль грецької куль-
тури, авторської пісні та
туристичного відпочинку
«Ольвія», що проходить
увосьме. І хоч фестиваль,
як завжди, вдався на
славу, він водночас викрив
проблеми, які обсіли запо-
відник.   

Дістатися сюди
не так просто

Якщо за допомогою GPS-
навігатора ще можна знай-
ти село Парутине Очаків-
ського району, де розташо-
ваний заповідник, розшу-
кати його — справа з
непростих. Жодних розпіз-
навальних знаків на шляху
до стародавнього грецького
поселення немає. 

Чи не ровесники самої
Ольвії й дороги, що ведуть
сюди. Як зазначає дирек-
тор Національного істори-
ко-археологічного заповід-
ника Галина Лисікова, «300
метрів дороги територією
заповідника потребує капі-
тального ремонту. Протя-

гом останніх років до кого
ми тільки не зверталися.
Від Академії наук, у чиєму
підпорядкуванні перебу-
ває  «Ольвія», нещодавно
отримали відповідь: по
додаткове фінансування не
звертатися! Від облдер-
жадміністрації та сільради
— жодної відповіді. Тим
часом до заповідника
постійно приїжджають
археологи, митці, туристи.
На його території прохо-

дять масові заходи: фести-
валі, виставки живопису,
конкурси». 

Не вистачає державних
коштів і на створення гід-
них умов для досліджень.
Дирекція заповідника вже
й не сподівається на «офі-
ційну» грошову допомогу і
намагається знайти інші
джерела, наприклад, гран-
тові чи спонсорські. 

— Одне з наших зав-
дань, — продовжує Галина

Лисікова, — не лише про-
ведення археологічних
досліджень території
античного міста Ольвія, а й
збереження в належному
вигляді відкритих ділянок
розкопок, які піддалися
негативному впливу, щоб
їх могли відвідувати
туристи. Через те, що
майже всі об’єкти тут —
лише залишки підвальних
приміщень та фундамен-
тів, треба встановити

інформаційні стенди з
демонстрацією їхньої
реконструкції. Тож ми
прагнемо створити на
території античної пам’ят-
ки музей просто неба та
включити Ольвію до складу
пам’яток, які перебувають
під охороною ЮНЕСКО.
Проведення таких заходів
дасть змогу поєднати тут
культурно-просвітницьку,
туристичну та науково-
археологічну діяльність. 

На схилах
амфітеатру

Попри негаразди з доро-
гами, брак належних умов
та аскетичні умови прожи-
вання, фестиваль «Ольвія»
знову зібрав друзів. Оль-
вія, безумовно, надихає на
творчість. 

А стартував фестиваль
від церкви Святого Мико-
лая в обласному центрі.
Колона велосипедистів
вирушила в непросту подо-
рож  узбережжям Дніпро-
Бузького лиману. У велоп-
робігу взяла участь майже
сотня прихильників  здоро-
вого способу життя. Гості
та учасники фестивалю
розбили містечко і примос-
тилися на схилах імпрові-
зованого амфітеатру.  

Уже вдруге відкриття
фестивалю проходить під
запальні танці грецького
танцювального колективу

«Ельпіда» з Одеси. А впер-
ше сюди приїхали гості з
Маріуполя — вокальний
ансамбль «Маджаротіс».
Серед авторів-виконав-
ців найпопулярнішими
були Аліса Драган
(Миколаїв), Оксана Бре-
нон (США), Павло Руден-
ко (Київ), Ірина Гопкало-
ва (Харків), група «Летю-
чий голландець» (Мико-
лаїв) і знаменитий циган-
ський ансамбль «Бахтале».
Як зазначає один з органі-
заторів фестивалю Олек-
сандр Карпенчук, виступам
передував ретельний від-
бір, тож глядачі зустрілися
з кращими виконавцями.

Родзинкою фестивалю
завжди є конкурс краси
«Ольвійська Афродіта».
На відміну від схожих зма-
гань, журі оцінювало учас-
ниць не за параметрами
90-60-90. Дівчата мали
зробити власну презента-
цію, виявити знання історії
заповідника «Ольвія»,
взяти участь у поетично-
му, танцювальному і кулі-
нарному конкурсах. Журі
довелося непросто, адже
всі вони були  розумні,
талановиті, красиві, емо-
ційні. У підсумку звання
Ольвійської Афродіти
здобула Анастасія Коло-
мацька, яка незабаром
вирушить в автобусний
тур у Прагу. Це головний
приз від організаторів. 

ФЕСТИВАЛІ
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Танці у музеї просто неба
ТРАДИЦІЯ. Після завершення сезону розкопок до Національного історико-археологічного
заповідника «Ольвія» з’їжджаються гості

Туристки з Росії почуваються в Ольвії грецькими красунями
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Усі прапори в нас —  як удома 
ВЕЛИКА РОДИНА. Представники понад ста національностей зібралися 
на традиційний  форум «Ми — українські!»

Наталя ЗВОРИГІНА,
«Урядовий кур’єр»

Понад 500 учасників
творчих колективів

національно-культурних
товариств із різних регіо-
нів України зібралися в
курортному містечку При-
морськ Запорізької області
на  традиційний Всеукра-
їнський фестиваль націо-
нальних культур «Ми —
українські!»

У Запорізькій області
болгари займають третє
місце за чисельністю після
українців та росіян. А
народну майстриню бол-
гарського народу  — учас-
ницю ансамблю «Роднина»
Земфіру Іванівну Шти-
рьову, яка нещодавно від-
святкувала 80-річний юві-
лей, — вважають справ-
жнім символом краю. Втім,
тут є й солідніші за віком
люди — довгожителеві з
Гюнівки Миколі Івановичу
Пройчеву ще торік випов-
нилося 100(!) років. Та ста-
ренький продовжує свою
плідну творчу діяльність у
фольклорному ансамблі
«Вртеніца». Він постійний
учасник усіх  фестивалів
«Ми — українські!», тож
саме йому як найстаршому
та   наймолодшій учасниці
— п’ятирічній Ганнусі
Кравчук з дитячого  фоль-

клорного ансамблю
«Ладушки» російського
національного товариства
«Джерело» у Приморську
випала честь урочисто під-
няти прапор фестивалю.

Свій 10-річний ювілей
святкувала у великому
родинному колі  громад-
ська організація Запорізь-
кого культурного товарис-
тва білорусів «Мінськ».
Вірменську культуру
представляла на фестива-
лі молодь зі Спілки вірмен
Запорізької області. Запо-
різькі греки з товариств
«Геліос» та «Еллада»
подарували глядачам
чудову концертну програ-
му і запросили на облас-
ний фестиваль грецької
культури та мистецтва
«Вогонь Еллади», який
відбудеться невдовзі у
Запоріжжі. 

Виокремлювалися свої-
ми запальними танцями
грузинські хлопці із Запо-
різького міського грузин-
ського товариства імені
Шота Руставелі. До речі,
на базі колегіуму №98
Запорізької міськради
цього року відкрито
факультатив з вивчення
грузинської мови. 

Майстер-класи, благо-
дійні вечори, програми
«Милосердя» та «Чуйне
серце», що проводяться

протягом року, стали
яскравою візитівкою
представників Запорізько-
го міського благодійного
фонду «Єврейський гро-
мадський центр «Мазал
Тов». Дарувало свою твор-
чість гостям фестивалю і
Токмацьке районне това-
риство «Барви Білорусі»,
польське «Радошч» з Віль-

нянського району, вірмен-
ське товариство культур-
них зв’язків з міста Васи-
лівка і «Чехоград» із села
Новогородківка Меліто-
польського району, албан-
ська «Дарданія» і  «Русь» з
Приазовського району. 

Яскравими творчими
доробками запам’яталися
афганське та молдовське

товариство з Одеси, грець-
ке — з Донецька, єврей-
ське — з Дніпропетров-
ська, татарське — з Хер-
сона, російське — з Харко-
ва,  єврейське та польське
— з Луганська, болгарське
— з Миколаєва,  осетино-
аланське — із Криму,
Союз азербайджанців
України з Києва. 

— Запорізький край —
серце України. На землі
козацької вольниці знайш-
ли батьківщину і вважа-
ють її рідною  представни-
ки понад 100 національ-
ностей. Упевнений, що ми
й надалі залишатимемося
територією взаємопорозу-
міння і толерантності. Під-
твердження цього — наш
фестиваль, який об’єднує
різні народи і культури, —
щиро вітав  учасників фес-
тивалю заступник голови
Запорізької облдержадмі-
ністрації Андрій Гамов.

У рамках фестивалю
відбувся «круглий стіл» за
участі представників
влади та керівників націо-
нально-культурних това-
риств «Національні тради-
ції як основа виховання
суспільної моралі», де
йшлося про збереження та
розвиток рідної мови, істо-
ричних традицій і само-
бутньої культури. Пред-
ставники влади і громад-
ськості обговорили питан-
ня створення обласного
центру національно-куль-
турних товариств,  забез-
печення функціонування
недільних шкіл для дітей,
надання  фестивалю «Ми
— українські!» статусу
щорічного заходу (його
проводять раз на два
роки). 

Великою сім’єю — веселіше!
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Послання «І мертвим, і живим...» 
уперше вийшло за кордоном
НОВЕ. Видавництво «Либідь» випустило репринтний передрук позацензурного видання Кобзаря

Олександр БОРОНЬ,
старший науковий

співробітник
Інституту літератури

ім.Т.Г.Шевченка 
для «Урядового кур’єра» 

За життя Тараса Шев-
ченка, як відомо,

з’явилося лише кілька ви-
дань його творів: «Кобзар»
1840 і 1860 років, «Гайда-
маки» 1841 р., «Чигирин-
ський Кобзар і Гайдама-
ки» 1844 р., що складався,
по суті, з передруку пер-
шого видання «Кобзаря»,
зброшурованого разом із
нерозпроданими примір-
никами поеми «Гайдама-
ки» 1841 р. (сам Шевченко
ніколи цю публікацію до
уваги не брав), «Тризна»
1844 р., «Гамалія» того са-
мого року, кілька книжок-
«метеликів» 1860 р. в серії
«Сільська бібліотека» і
«Букварь южнорусский»
1861 р. От, власне, майже
все.

Набірник не знав
української мови

Було ще одне видання,
здійснене без участі автора
і, найімовірніше, спершу
без його відома. Йдеться
про збірочку 1859 р. «Новые
стихотворения Пушкина и
Шавченки» (саме так в ори-
гіналі), видрукувану, як
значилося на обкладинці, в
Лейпцизі, а насправді — в
розташованому неподалік
містечку Наумбург. Нещо-
давно державне спеціалізо-
ване видавництво «Либідь»
випустило новий реприн-
тний передрук видання.

Це не перше фототипічне
відтворення збірки. Ще
1937 р. до сторіччя від дня
смерті О. Пушкіна, що буч-
но відзначали в СРСР, у
Харкові підготували фото-
типічне видання, але з де-
фектного примірника, в
якому бракувало кількох
останніх сторінок, не було
відтворено й обкладинки.
Щоправда, і це перевидан-
ня в синій палітурці під ок-
самит нині є бібліографіч-
ною рідкістю. Скажімо, в
Інституті літератури
ім. Т. Г. Шевченка НАН Ук-
раїни воно зберігається у
відділі рідкісної книги.

Згодом у новому наборі
до сторіччя появи збірку
заходами Я. Рудницького
двічі перевидано 1959 р. у
Вінніпезі (спершу лише
тексти поезій Шевченка
паралельно за сучасними
на той момент виданнями,
вдруге — повністю всю
збірку). 1990 року побачило
світ київське видання із
супровідною статтею по-
кійного нині видатного шев-
ченкознавця Василя Боро-
діна.

Широкому загалу згада-
на збірка, на жаль, відома
мало. Це й не дивно. Трива-
лий час вона вважалася ма-
кулатурою, що радше дис-
кредитувала поета, ніж
пропагувала його творчість.
Якщо говорити про вірші
Пушкіна, то їх тут опублі-
ковано чотири, тоді як три
— безпідставно йому при-
писано. Крім того, поезії
Шевченка надруковано з
такою кількістю помилок,
що подекуди перекручено
їх зміст (набірник не знав

української мови). Усе це не
сприяло текстологічному
авторитету першої поза-
цензурної публікації Шев-
ченка.

Про наміри
поета
доповідали
цареві

Історію появи лейпцизь-
кого видання остаточно не
з’ясовано, однак тепер
принаймні реконструйо-
вано з високим ступенем

ймовірності головні її мо-
менти. 18 жовтня 1858 р.
Шевченко повідомив на-
чальника Третього відділу
В. Долгорукова про намір
І. Головіна надрукувати за
кордоном його твори. Поет
намагався довести, що не
передавав йому своїх по-
езій і видання готується
без його участі. А вже на-
ступного дня В. Долгору-
ков поспішив доповісти
про це цареві, реакція яко-
го документально не за-
фіксована. Навряд чи він
був дуже втішений такою

новиною. Незабаром Шев-
ченко почав клопотатися
про скасування заборони
на видання своїх творів.
Ця справа, як знаємо, роз-
тяглася надовго. Зрештою,
йому дозволили опубліку-
вати лише раніше друко-
вані вірші. Це і був «Коб-
зар» 1860 р., хоч він хотів
назвати збірку «Поезія
Т. Шевченка. Том первий»
(саме так!). Отже, мав бути
і том другий…

Науковці нині сходяться
на думці, що ініціатором за-
кордонного видання був
радше Пантелеймон Куліш.
Про це свідчать деякі побіч-
ні дані: перебування Кулі-
ша у 1858 р. за кордоном,
особливості правопису —
навіть після редагування
збереглися специфічні ри-
си «кулішівки», згадки у
листуванні Куліша тощо.
Не всі дослідники прийма-
ють таку версію. Свого часу
участь Куліша у виданні
наполегливо заперечував
І. Огієнко, однак його аргу-
ментація виявилася мало-
переконливою.

Лейпцизька збірка
(восьмий том серії «Рус-
ская библиотека») містить
шість творів Шевченка:
«Кавказ», «Холодний Яр»,
«Думка» («Як умру, то по-
ховайте...») — вірш відо-
мий тепер за редакційною
назвою «Заповіт», «Розри-
та могила», «Думка» (ав-
торська назва «Гоголю»),
послання «І мертвим, і жи-
вим...» Звернімо увагу, що
це найбільш гострополі-
тичні твори Шевченка пе-
ріоду «трьох літ», про їх
публікацію у царській Ро-

сії годі було й думати. Ку-
ліш, утім, вилучив деякі
особливо небезпечні, зок-
рема антирелігійні, рядки
і вирази. Не надруковано й
«комедії» «Сон», що узгод-
жується з висловленою в
листі Куліша до Шевченка
від 20 січня 1858 р. думкою
про те, що «не годиться
напоминать доброму сино-
ві про ледачого батька,
ждучи від сина якого б ні
було добра». Мабуть, йому
ж належить і примітка до
Шевченкових віршів, на
яку посилається упоряд-
ник І. Головін: «Следую-
щие стихотворения были
нам присланы на малорос-
сийском языке с примеча-
нием, что стихи Шавченки
— выражение всеобщих,
накипевших слез, не он
плачет о Украйне — она
сама плачет его голосом».

Цінність збірки полягає
в тому, що це перша пуб-
лікація позацензурних по-
езій Шевченка — іншої
можливості (хіба що в ру-
кописах) ознайомитися з
ними в тодішніх читачів не
було. Репринтне видання
лейпцизької збірки, зро-
зуміло, незамінне для про-
фесійних текстологів-
шевченкознавців, яким
потрібно достеменно знати
графіку текстів, варіанти
кожного рядка, виразу,
слова, правописні особли-
вості всіх прижиттєвих
публікацій поета вклю-
чаючи періодику тощо.
Водночас широкому зага-
лу воно дає змогу набли-
зитися до Шевченкової
творчості, відчути пер-
шодрук на доторк.

Відповіді на запити сучасності — 
у творах Поета
ДУХОВНІСТЬ. Формування нової гуманітарної політики країни  відбувається з урахуванням
200-річного ювілею Тараса Шевченка

Оксана СЛІПУШКО,
професор Київського

національного
університету імені

Тараса Шевченка
для «Урядового кур’єра» 

Саме Шевченківська
ідея покликана викона-

ти місію духовного єднання
української нації. За тим,
як Україна відзначатиме
ювілей свого національного
генія, буде визначено ду-
ховний вектор країни у
світовому просторі.

Визначальна тенденція
сучасної світової гумані-
тарної політики — пошук і
розвиток напрямків, які
сприяють інтеграції різних
національних гуманітарних
просторів в один світовий
контекст при збереженні
особливостей кожного з
них. Саме врахування істо-
рико-культурної традиції
та гуманізація суспільних
відносин повинні лежати в

основі нової гуманітарної
політики.

Освітня сфера безпосе-
редньо пов’язана з гумані-
тарною політикою. Зокре-
ма, вишівська наука ви-
робляє ті цінності, які мак-
симально швидко доно-
сяться до суспільства че-
рез студентську аудито-
рію. Так, особливо значу-
щими є нові пошуки на те-
ренах вивчення та нового
осмислення спадщини ге-
нія — Тараса Шевченка.
Актуалізація певних ідей і
положень із творів Шев-
ченка зазвичай співвідно-
ситься з проблемами, які
важливі нині в українсько-
му суспільстві. Наприклад,
у часи незалежності Ук-
раїни незаперечний інте -
рес викликає ідея держав-
ності в інтерпретації мит-
ця, розуміння ним відносин
між Україною та її сусіда-
ми, взаємостосунків між
самими українцями тощо.

Зокрема, цікавим є витво-
рений Шевченком ідеал
Духовної Держави, який
по суті віддзеркалює вікові
традиції національного по-
літичного і духовного дер-
жавотворення. Потребу-
ють дослідження переду-
сім ті питання у творах Та-
раса, які тією чи тією мі-
рою торкаються нагальних
проблем сучасності. Таким
чином формуються визна-
чальні тенденції суспіль-
ного мислення, відповіді на
які повинна нести у собі гу-
манітарна політика держа-
ви. Все це свідчить про ва-
гому роль вишів, зокрема
провідних, у формуванні
гуманітарної політики.

Як відомо, цього року
вийшов Указ Президента
України «Про додаткові за-
ходи з підготовки та відзна-
чення 200-річчя від дня на-
родження Тараса Шевчен-
ка». Цей документ закладав
підґрунтя для формування

стратегії загальнодержав-
ного відзначення ювілею
Кобзаря, ним визначається
важлива складова гумані-
тарної стратегії України.
Оголошення 2014 року Ро-
ком Тараса Шевченка свід-
чить про пріоритетність
Шевченківської ідеї у на-
ціональному гуманітарно-
му просторі.

Слід зазначити у зв’язку
з цим, що важливим і фак-
тично ідейно продукуючим
центром відзначення юві-
лею Кобзаря стає Київ-
ський національний універ-
ситет імені Тараса Шев-
ченка. Наказом його ректо-
ра академіка Леоніда Гу-
берського створено оргко-
мітет і робочу групу щодо
відзначення ювілею. Нині
розробляється план захо-
дів, який враховує указ
Президента, а також про-
позиції всіх структурних
підрозділів університету,
Інституту літератури НАН

України, Національного
музею Тараса Шевченка у
Києві щодо відзначення
ювілею Кобзаря.

Місія цього плану захо-
дів полягає насамперед в
утвердженні шевченків-
ської ідеї, піднесенні її до
рівня загальнодержавної
значущості, а також виве-
денні на міжнародний рі-
вень. Шевченківська ідея в
університетському плані
утверджується у двох ви-
значальних аспектах: ос-
вітньому і науковому, ко-
жен із яких передбачає
внутрішній і зовнішній рів-
ні реалізації. Так, заплано-
вано низку міжнародних і
всеукраїнських конферен-
цій, «круглих столів» тощо,
на яких буде озвучено най-
новіші досягнення у галузі
сучасного шевченкознав-
ства. Планується забезпе-
чити оновлення, реставра-
цію та впорядкування ху-
дожніх зображень Т. Шев-

ченка, розташованих у
приміщеннях і на території
університету. Масштабни-
ми є акції студентського
парламенту вишу. Вагома
видавнича і рекламна ді-
яльність, що передбачає
видання творів Шевченка,
зокрема «Кобзаря» і «Заха-
лявної книжки», низки по-
сібників і монографій, які
відповідають читаним в
університеті навчальним
курсам і дисциплінам. Буде
представлено, зокрема, іс-
торію Шевченківської пре-
мії КНУ.

Загалом у Київському
національному університе-
ті імені Тараса Шевченка
розробляється і формуєть-
ся комплексна стратегія
відзначення ювілею Тараса
Шевченка. У такий спосіб
провідний навчальний за-
клад країни ще раз засвід-
чує свою активну участь у
формуванні гуманітарної
політики держави.
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Т. Шевченко клопотався про скасування заборони 
на видання своїх творів
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Господиня зеленої світлиці
ОСОБИСТОСТІ. Вже 15 років Олександра Дудко виконує «нежіночу» роботу

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

Це могла бути розповідь
про приземлену герої-

ню, яка не будує повітря-
них замків. Але так само
можна було б повідати про
неї і романтичну історію —
майже 35 років тому вона
приїхала піднімати черні-
гівські ліси; про її сильний
характер в одних випадках
і про душевну м’якість в ін-
ших; про її однаково на-
тхненне уміння як зварити
смачний борщ, так і вияви-
ти та ліквідувати неполад-
ки хоч у тракторі, хоч в ав-
тівці, хоч у деревообробно-
му верстаті. І коли перше
ніби так і годиться, то на
здивування щодо решти
вона знизує плечима: «Так
мене цьому добре навчили!
Знаю, як працюють двигун
і стартер, що таке генера-
тор і коробка передач, на-
віщо зчеплення і газороз-
подільний механізм». Це
все освіта, здобута в Укра-
їнській сільськогосподар-
ській академії.

«Ну, лежить її душа до
техніки. При першій-ліпшій
нагоді підійде до тракторис-
та, в якого щось не ладить-
ся, і підкаже, що, на її дум-
ку, слід зробити, — гово-
рять у господарстві. — На-
ша Олександра Василівна
взагалі все виробництво
знає до дрібниць. Така вона
людина!»

Колесо 
буденних справ

— Щодня устрибуєш в
роботу, як у колесо. Робота
— як дитина, її треба гляді-
ти і плекати, і на ноги стави-
ти. Яка різниця — чи ти
вчитель, чи лікар, чи ліс-
ник, — каже директор дер-
жавного підприємства «Се-
менівське лісове господар-
ство», заслужений праців-
ник сільського господар-
ства, відмінник лісового гос-
подарства України Олек-
сандра Дудко, єдина в об-
ласті жінка, що керує таким
господарством. Відклавши
убік величезний стос папе-
рів, у невеликому проміжку
між приїздом якоїсь пере-
вірки та візитами зі звітами
керівників підрозділів таки
знайшла хвилин зо двад-
цять, аби поділитися своєю
житейською філософією.
Перед цим вона енергійно
розмовляла із заступника-
ми, ще раніше встигла наві-
дати різні куточки госпо-
дарства.

«Вона у нас така, що все
бачить і все знає. Сідає за
кермо і нічого не пропус-
тить: подивиться пилораму,
верстати, механізми, техні-
ку. Навіть на вагон залізе —
якість деревини перевіри-
ти!», — хваляться своєю
директоркою працівники
лісгоспу.

— Ви не боялися йти на
таку посаду, де треба чоло-
віками керувати? — саме
вирвалося запитання. 

— А яка різниця? — щи-
ро здивувалася співрозмов-
ниця. – З чоловіками пев-
ною мірою навіть легше
працювати. Ліс — це важка
справа, не жіноча...

Кому це знати, як не їй,
що працювала майстром лі-
су, помічником лісничого,
лісничим? Це фах, що пере-
дається з покоління у поко-
ління її волинського роду,
тож батьки навіть не нама-
галися перечити, коли
донька обрала Шацький лі-
совий технікум. І її семенів-
ська родина — чоловік, син,
донька теж цій справі від-
дані. Розуміють, як не про-
сто дружині і мамі нести
свою ношу. 

— Якщо любиш роботу,
не будеш зважати на час.
Встала вранці, корову по-
доїла і вже на зв’язку. Сплю
— мобільний поруч лежить,
встаю — він знову під ру-
кою, надвір вийшла — у ки-
шені, — Олександра Васи-
лівна не ідеалізує своє жит-
тя-буття, але й не нарікає.
— Ви не думайте, що ми тут
у лісі якісь затуркані. Ми
нормально почуваємося! —
і усмішка така світла й щи-
ра, без найменшого лукав-
ства. 

Відчувається, що опти-
мізм — головна риса цієї
жінки. І характер — спор-
тивний. «Як вона футбол
любить! Прийде вранці на
роботу, розповідає про 
якийсь матч — аж очі
сяють! — розповідають
жінки в конторі. — Та й са-
ма у студентські роки ли-
жами, бігом займалася,
перші місця посідала».

— Зараз уже тільки вбо-
ліваю! — коментує Олек-
сандра Василівна ті балач-
ки. — Коли Яна Клочкова
пливла, ми всією родиною
стояли перед телевізором і
просили: «Яночко, допли-
ви!». Штангістки наші ви-
кладаються по повній, вис-
тупають на грані можли-
востей. А Усейн Болт як біг!
За те й люблю спорт: одна
людина може проспати все
життя, а друга — бігтиме і
вестиме за собою інших...

Любов 
до стану душі 

Після такого одкровення
стало зрозуміло, як вона ви-
тримала перші дні, тижні,
місяці 15 років тому, коли
підлеглі гадали: чи скоро

вже капітулює новопризна-
чена керівниця? Мало хто в
неї тоді вірив: господарство
велике, енергомістке. Треба
було розбиратися і в роботі,
і в людях, бути економістом,
механіком, психологом. Тоді
у 1997 році, коли з одного
боку, підприємствам під ди-
хало дала криза, а з іншого,
розпалися всі налагоджені
зв’язки, і ринок збуту став
білою плямою, всі працюва-
ли на бартерній основі, бо не
було чим платити зарплату,
— ніхто директорку особ-
ливо й не осудив, якби ки-
нула все і перейшла на лег-
шу роботу. Так усі й звикли
до думки, що нехай і стійка,
і рішуча, і цілеспрямована,
але всього лишень жінка, і
тут ненадовго. Та правду
кажуть, що немає нічого по-
стійнішого, ніж тимчасове.
Доки до Олександри Васи-
лівни придивлялися, вона
потихеньку запускала про-
цес, шукала партнерів для
збуту сировини, якою були
завалені склади. Лісгосп по-
ступово розраховувався з
боргами. Насамперед були
закуплені сучасні бензопи-

ли та службовий автотранс-
порт для лісничих. Згодом
дійшли руки й до лісовозів і
тракторів. З останніми вза-
галі непросто — в Україні
виготовляють лише сіль-
ськогосподарську техніку.
А для лісу потрібна убезпе-
чена решітками на вікнах, із
захищеними піддонами. Та-
ка знайшлася в Білорусі.
Поїхала Олександра Васи-
лівна в Мінськ, налагодила
контакти з підприємством. 

Директорка наводила лад
твердою рукою, але з суто
жіночим підходом, виок-
ремлюючи «гаряче» — пер-
шочергове і «холодне» —
другорядне. Вимагала,
умовляла, виховувала.
Формувала колектив. 

— Важко довелося, — не
заперечує. — Усім подоба-
ються добросовісні й небай-
дужі люди, які душу в робо-
ту вкладають, а працювати
треба було з тими, які є.

Бувало говорила: прой-
ди, мовляв, господарством і
на все моїми очима подиви-
ся. Якщо це тобі вдасться,
— спрацюємося. Все було: і
жаліла, і прощала, і виганя-

ла. Засмучувалася, серди-
лася. Напевне, не кожен чо-
ловік зміг би витримати на
цьому місці під скептичним
прицілом кількох сотень
поглядів. А директорка
виявилася не з легкодухого
десятка. Тоді ще ніхто не
знав, чим пояснюються її
гідність, упертість, стій-
кість. Набагато пізніше вона
прохопиться: «У мене від
захоплення спортом лиши-
лася любов до стану душі,
який виникає на дистанції.
До бажання віддати все, що
можеш. До передчуття пе-
ремоги…». 

Так і є: багато наших
життєвих дистанцій надто
схожі на спортивні.

«Шишки» 
як засіб 
проти гумору

На запитання, чи не обра-
жалися її діти на те, що вона
весь час заклопотана, «дер-
жавна мама» Олександра
Василівна відповіла: «У нас
дружна сім’я, ми допомагає-
мо одне одному». На її дум-
ку, приділений дітям час
має бути не стільки кількіс-
ною, скільки якісною вели-
чиною. Адже з тих чад, з
яких батьки ока не спуска-
ють і пилинки здувають,
теж виростають різні люди
— і добрі, і роботящі, і лихі, і
ліниві… Можливо, каже, во-
на синові й доньці чогось і не
додала. Приміром, вони не
знають, що таке копа, пере-
весло чи стропець (сім сно-
пів укупі). Зате вони навчені
працювати на землі, берегти
здоров’я і вживати здорову
їжу: «У нас усе своє — сади-
мо великий город, тримаємо
корову, поросят, курей і па-
сіку. Якщо, приміром, треба
масло, я його не полінуюся
збити. Якщо треба ряжанка,
витоплю піч і поставлю мо-
локо, аби пряжилося. Захо-
четься соку — витисну з яб-
лук, захочеться чорниць —
назбираю. Півня засмажу
чи сир відкину — усе добре
й корисне».

Якби це говорила звичай-
на домогосподарка, можна

було б навіть позаздрити:
он як правильно люди жи-
вуть. Але щоб при такій по-
саді, як у цієї жінки, бути
ще й зразковою господи-
нею — десь треба черпати
на все те сили. Може, у гли-
бині лісу в оточенні кора-
бельних сосон з-під старого
покрученого кореня виті-
кає струмок, що наділяє
енергією обізнаних людей?
Ні, то було б занадто про-
сто. Хоча, за великим ра-
хунком, для Олександри
Дудко таким джерелом є
сам ліс, який вона любить і
в пору пташиного багатого-
лосся, і в пору, коли, за її
словами, снігу по брови. Та
всім нам сил додає те, що
цінуємо!

«От тільки гумористич-
них передач не люблю. Чо-
ловік дивиться, а я не мо-
жу. У житті, буває, такого
набачишся, що сміятися не
хочеться!», — співрозмов-
ниця перевела погляд на
красиві вишиті рушники
на стінах кабінету — пода-
рунки сестер, нагадування
про рідну Волинь. Уточню-
вати, які випадки стали
своєрідним «щепленням»
від гумору, не схотіла. Уже
згодом у розмові з праців-
никами господарства по-
чула про один з них, коли
директорці довелося вка-
зати на двері поважній ко-
місії, яка приїхала переві-
ряти саме те лісництво, де
була якраз гаряча пора:
його працівники упродовж
місяця зрубали і розсорту-
вали 5 тис. кубометрів
ялин. Це надзвичайно ве-
ликі обсяги роботи, керів-
ник підрозділу буквально
падав з ніг, спав по кілька
годин на добу, а нашестя
перевіряльників паралізу-
вало б увесь виробничий
процес. Певна річ, після ті-
єї історії на керівницю ліс-
госпу посипалися чимало
шишок і тільки вона знає,
яких нервів це їй коштува-
ло. Та все одно, жінка ли-
шається вірною собі — не
змовчить там, де треба го-
ворити.

— Для того, щоб ми мог-
ли жити, працювати і пла-
нувати щось на майбутнє,
ми повинні заробляти гро-
ші. А це робити складно,
насамперед через реаліза-
цію, — розповідала Олек-
сандра Василівна на колегії
в обласному управлінні лі-
сового та мисливського гос-
подарства. — Місцевий ви-
робник деревину не бере. У
районі 143 торгові точки. А
хто займається перероб-
кою сировини? Тільки наш
лісгосп! І не завдяки, а всу-
переч: 10 років поспіль пе-
реробку хотіли закрити. А
ми опиралися, купували
пилорами, верстати, лінії і
зберігали людей. До 30%
зароблених за півріччя
коштів одержали саме від
переробки деревини.

Чи варто говорити, що
Семенівське лісове госпо-
дарство — серед найкра-
щих на Чернігівщині? І тут
чомусь не хочеться посила-
тися ні на жіночу силу, ні
на жіночу слабкість. Адже
переможцями людей роб-
лять лише мозолі, і саме ті,
які не на руках, а в душі.

Улюблений коник директорки лісгоспу — техніка

Учні шкільного лісництва вивчають усю лісову азбуку — від насінини до зрілого дерева
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Інноваційний рухомий склад нового покоління 
для залізничного транспорту України 
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Залізничний транспорт — од-
на з основних галузей, що

формують бюджет економіки Ук-
раїни. Основним джерелом до-
ходів залізниць є прибуток від
перевезення вантажів у внутріш-
ньому та міждержавному сполу-
ченнях. Майже 55% перевезень
вантажів і відповідного ванта-
жообігу в країні здійснює заліз-
ничний транспорт.

Парк вантажних вагонів, яким
здійснюється перевезення ванта-
жів Державною адміністрацією за-
лізничного транспорту України, на-
лічує понад 123 тисячі вагонів. У
робочому стані перебуває при-
близно 95 тисяч вагонів, а інша
частина парку фактично виключе-
на з експлуатації і перебуває в за-
пасі або ремонті. За загальних об-
сягів навантаження вантажів —
приблизно 1 млн тонн на добу не-
обхідна кількість вагонів повинна
становити майже 145 тисяч оди-
ниць.

Тож існує величезний дефіцит
вантажних вагонів, який тільки час-
тково ліквідується за рахунок ваго-
нів операторських компаній недер-
жавної форми власності або інозем-
них вагонів. При цьому парк вантаж-
них вагонів, який існує, значно зно-
шений як фізично, так і морально.
Майже 80% вагонів експлуатують
після призначеного терміну служби,
що вимагає значних матеріальних і
фінансових витрат на ремонт і тех-
нічне обслуговування.

Така ситуація з вантажним рухо-
мим складом вимагає невідклад-
ного оновлення парку вагонів у
кількості приблизно 7 тисяч оди-
ниць на рік, зокрема парку напівва-
гонів — більш ніж 5 тисяч одиниць
на рік.

Згідно з даними державної ста-
тистики і за прогнозами, обсяги
вантажних перевезень зростають і
надалі зростатимуть. Це пов’язано
зі збільшенням транзитних переве-
зень і з підвищенням обсягів ван-
тажної роботи внаслідок розвитку
різних галузей економіки. У зв’язку
з цим на залізницях України та кра-
їн Співдружності Незалежних Дер-
жав спостерігається постійне зрос-
тання обсягів перевезень. Зростан-
ня потреб у перевезеннях вантажів
неможливе без ефективної роботи
залізничного транспорту, який за-
безпечує підприємства сировиною,
будівельні майданчики — матеріа-
лами, а також перевезення великої
номенклатури готової продукції на-
родного господарства.

На сучасному етапі оновлення та
поповнення парку вантажних ваго-
нів повинні здійснюватися на основі
інноваційного підходу, тобто ство-
рення якісно нових конструкцій ва-
гонів — вагонів нового покоління,
що характеризуються вищою про-
дуктивністю, надійністю, економіч-
ністю в експлуатації та технічному
утриманні.

У зв’язку з цим розробка, осво-
єння виробництва та впровадження
в експлуатацію сучасного рухомого
складу нового покоління — дуже
актуальне науково-технічне та еко-
номічне завдання державного зна-
чення для транспортного машино-
будування, залізничного транспор-
ту і народного господарства Украї-
ни загалом. Для успішного вирі-
шення цього важливого   завдання в
країні було прийнято низку держав-
них і галузевих програм з розвитку
рухомого складу для вантажних пе-
ревезень.

На початковому етапі й у проце-
сі розробок було виконано обшир-
ні теоретичні та експериментальні
дослідження проблем конструкцій,
що існують, пошук шляхів підви-
щення продуктивності, надійності
й економічності рухомого складу в
експлуатації, а також науково-тех-

нічна експертиза перспективних
проектних рішень для створення
принципово нових конструкцій ва-
гонів.

У результаті багаторічної тісної
співпраці фахівців та науковців
Крюківського вагонобудівного за-
воду, Дніпропетровського націо-
нального університету залізнично-
го транспорту імені академіка 
В. Лазаряна, Інституту технічної
механіки Національної академії
наук України і Національного кос-
мічного агентства України (ІТМ
НАНУ і НКАУ), Інституту електроз-
варювання імені Є.О. Патона На-
ціональної академії наук України
(ІЕ НАНУ), ПАТ «Рейл» та Україн-
ського науково-дослідного інститу-
ту вагонобудування (УкрНДІВ) бу-
ло проведено широкомасштабні
дослідження:

- великої кількості модифікацій
вітчизняних і закордонних кон-
струкцій вагонів для порівняльної
оцінки їх техніко-економічних па-
раметрів для вибору та обґрунту-
вання показників життєвого циклу
вагонів нового покоління;

- вимог до нових конструкційних
матеріалів;

- результатів розрахунку напру-
жено-деформованого стану та ре-
сурсу конструкцій основних вузлів
вагонів для забезпечення їх рівної
довговічності і тривалішого термі-
ну служби;

- динаміки та взаємодії шляху і
вагонів з новими перспективними
параметрами ходових частин —
візками вагонів;

- механічних властивостей, мі-
кро- і макроструктури листового
металопрокату із сталей з карбо-
нітридним зміцненням, режимів їх
зварювання, а також показників
міцності й холодостійкості зварних
з’єднань з цих сталей;

- результатів міцнісних, динаміч-
них і експлуатаційних випробувань
окремих вузлів і вагонів загалом.

На основі цих досліджень роз-
роблено новаторські проектні рі-
шення, конструкційні матеріали і
технологічні процеси, які забезпе-
чили створення вагонів нового по-
коління на рівні світових стандар-
тів з високою конкурентоспромож-
ністю на внутрішньому та зовніш-
ньому ринках.

За результатами досліджень
опубліковано понад 300 наукових
праць, зокрема 7 монографій, от-
римано більш як 120 патентів на
винаходи і корисні моделі, зокрема
понад 60 патентів за кордоном.
Загалом ця робота супроводжува-
лася захистом 7 докторських та 15
кандидатських дисертацій. Лише
за останні роки розробки вагонів
нового покоління брали участь у
більш ніж 70 виставках в Україні та
за кордоном (Росія, Білорусь, Ка-
захстан, Узбекистан, Туреччина,
Іран, Азербайджан, Німеччина),
неодноразово їх відзначали наго-
родами європейських і вітчизняних
асоціацій та промислових конкур-
сів.

Наукова новизна результатів
розробок була також визнана і
пройшла апробацію на міжнарод-
них науково-практичних конфе-
ренціях з питань залізничного
транспорту, що відбулися в 2010—
2012 рр. У роботі цих конференцій
брала участь велика кількість як
вітчизняних, так і закордонних на-
уковців і фахівців у галузі рухомого
складу.

Так, у результаті дослідно-кон-
структорських розробок і прове-
дення комплексу теоретичних та
експериментальних наукових до-
сліджень було створено, освоєно у
серійному виробництві та впровад-
жено в експлуатацію ціле сімей -
ство різних типів інноваційних ван-
тажних вагонів:

- напіввагон моделі 12-7023-01
на візках 18-7020 з осьовим наван-
таженням 23,5 т;

- напіввагон моделі 12-7039 на
візках моделі 18-7033 з осьовим
навантаженням 25 т;

- залізнична платформа моделі
13-7024 для перевезення велико-
тоннажних контейнерів;

- типорозмірний ряд бункерних
вагонів для перевезення сипких
вантажів (зерна, цементу та ін.)
моделей 19-7024, 19-7016 і 
19-7017.

Нині на залізницях країн СНД і
Балтії успішно експлуатують май-
же 18 тисяч вагонів нового поко-
ління виробництва Крюківського
вагонобудівного заводу.

Враховуючи високі показники
надійності та економічної ефектив-

ності вагонів нового покоління в
експлуатації, Українська асоціація
виробників і споживачів залізнич-
ної техніки рекомендувала в 2010
році Державній адміністрації заліз-
ничного транспорту України пере-
йти на закупівлю перспективного і
ефективного рухомого складу, ви-
робництво якого освоєно на ваго-
нобудівних підприємствах України.

Основними складовими ефек-
тивності рухомого складу нового
покоління, що експлуатується, є:

1. Питоме зменшення ваги про-
кату чорних металів та литва для
виробництва вагонів за рахунок:

- збільшення в 1,4 раза трива-
лості життєвого циклу вагонів;

- зменшення коефіцієнта їх ма-
теріалоємності з 0,336 до 0,322-
0,318;

- виготовлення несучих елемен-
тів конструкції кузовів вагонів з га-
рячекатаних та гнутих профілів із
низьколегованих сталей класу міц-
ності 375-390 МПа, що забезпечу-
ють однакову довговічність кузова
і ходових частин вагонів;

- використання роздільної галь-
мівної системи для кожного візка
вагона, що дало змогу зменшити
загальну масу системи, з одночас-
ним підвищенням надійності робо-
ти гальм за рахунок забезпечення
рівномірнішого натиснення галь-
мівних колодок на колеса.

2. Зменшення питомих витрат
електроенергії та палива на тягу
поїздів у результаті:

- зменшення коефіцієнта тертя і
опору руху вагонів до 10%;

- зменшення в 2—3 рази кутів
набігання колісних пар на рейки і
зменшення інтенсивності «вилян-
ня» візків;

- зниження маси тари вагонів.
3. Зменшення питомих витрат

електроенергії, палива, інших ви-
дів технологічної енергії і трудових
ресурсів на технічне утримання ва-
гонів за рахунок:

- збільшення міжремонтного
пробігу в 2 рази — до 500 тис. км,

- зниження середньорічних ви-
трат на ремонт і обслуговування
вагонів в 3,5 раза;

- збільшення гарантійного тер-
міну експлуатації буксових вузлів
до 8 років, або 800 тис. км пробігу,
в результаті застосування дворяд-

них касетних конічних підшипників
типу TBU150х250х160;

- наплавлення ударно-тягових
поверхонь автозчепів у середови-
щі аргону із твердістю поверхонь
після наплавлення 400-500 НВ.

4. Зменшення питомих витрат
електроенергії, палива, інших ви-
дів технологічної енергії й трудо-
вих ресурсів на технічне утриман-
ня рейкової колії за рахунок:

- зменшення рівня рамних сил у
візках (на прямих і кривих ділян-
ках колії R> 800 м — в 1,5—2 ра-
зи);

- зменшення впливу вагонів на
верхню будову колії (рейки та еле-
менти стрілочних переводів) у го-
ризонтальній площині.

Ці переваги вагонів нового по-
коління забезпечили одержання
загального економічного ефекту
більше 400 млн гривень. Отриман-
ня цього ефекту стало можливим
завдяки інноваційній творчій робо-
ті промислових і наукових органі-
зацій країни, що дала змогу ство-
рити якісно новий рухомий склад
за рахунок комплексного застосу-
вання новітніх конструктивних рі-
шень, ефективних матеріалів з по-
ліпшеними показниками міцності,
зносостійкості й надійності, а та-
кож сучасних технологій зварю-
вання та зміцнення.

Так, створення і впровадження
сучасного вантажного рухомого
складу нового покоління вирішує
важливе народно-господарське
завдання: прискорену заміну зно-
шеного парку вантажних вагонів,
істотне підвищення його продук-
тивності, зниження витрат на ре-
монт і технічне обслуговування, а
також підтримку та розвиток про-
мисловості й транспортної систе-
ми України.

На нашу думку, комплекс до-
слідницьких, проектних, техноло-
гічних, конструкторських, випро-
бувальних робіт із розробки, осво-
єння, виробництва та впроваджен-
ня в експлуатацію сучасного ван-
тажного рухомого складу нового
покоління має значне наукове та
технічне значення для держави, а
сама робота та її авторський ко-
лектив заслуговують присуджен-
ня Державної премії України в га-
лузі науки і техніки 2012 року.

�кАБІНЕТ МІНІСТрІв укрАЇНи
роЗПорядЖЕННя

від 22 серпня 2012 р. №  655-р
київ

Про внесення зміни до пункту 1
розпорядження кабінету міністрів україни

від 1 серпня 2012 р. № 521 та виділення коштів
з резервного фонду державного бюджету

1. внести до пункту 1 розпорядження кабінету Міністрів україни від 1 серпня
2012 р. № 521 «Про виділення коштів з резервного фонду державного бюдже-
ту» зміну, замінивши цифри «483,322» цифрами «277,117».

2. для проведення протиепізоотичних заходів у першій загрозливій зоні ви-
сокого ступеня занесення інфекції (10 кілометрів) на території Приморського
району виділити Запорізькій облдержадміністрації 3332,292 тис. гривень для
закупівлі тварин у власників з метою їх переробки виключно на варені вироби.

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів резер-
вного фонду державного бюджету.

3. Міністерству економічного розвитку і торгівлі (державному агентству ре-
зерву) відповідно до законодавства забезпечити придбання 159088 фізичних
банок (1/525 грамів) консервів м’ясних «М’ясо тушковане. Свинина», що відпо-
відають вимогам дСТу 4450-2005, отриманих у результаті переробки сировини
тваринного походження з першої загрозливої зони, за рахунок коштів, виділе-
них згідно з розпорядженням кабінету Міністрів україни від 16 липня 2012 р. №
499 «Про надання гуманітарної допомоги російській Федерації», та поповнення
ними запасів державного резерву.

4. Запорізькій облдержадміністрації: 
погодити у триденний строк з Міністерством аграрної політики та продо-

вольства, Міністерством економічного розвитку і торгівлі та Міністерством фі-
нансів перелік витрат, пов’язаних із закупівлею тварин у власників з метою їх
переробки виключно на варені вироби, у зв’язку з проведенням протиепізоо-
тичних заходів у першій загрозливій зоні високого ступеня занесення інфекції
(10 кілометрів) на території Приморського району;

забезпечити передбачені пунктом 2 цього розпорядження закупівлю тва-
рин у фізичних та юридичних осіб, а також їх переробку виключно на варені
вироби відповідно до законодавства;

подати до 1 грудня 2012 р. Міністерству аграрної політики та продоволь-
ства, Міністерству економічного розвитку і торгівлі, Міністерству фінансів та
державній казначейській службі звіт про використання коштів, виділених
згідно з цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�кАБІНЕТ МІНІСТрІв укрАЇНи
ПоСТАНовА

від 13 серпня 2012 р. № 857
київ

Питання надання у 2012 році державних
гарантій для фінансування проектів у сфері

сільського господарства
відповідно до статті 6 Закону україни «Про державний бюджет україни на

2012 рік» кабінет Міністрів україни ПоСтАноВЛЯЄ:
1. Схвалити подане Міністерством аграрної політики та продовольства по-

переднє техніко-економічне обґрунтування залучення публічним акціонерним
товариством «державна продовольчо-зернова корпорація україни» (далі —
Товариство) від Експортно-імпортного банку китаю кредиту під державні га-
рантії для фінансування проектів у сфері сільського господарства в рамках
виконання вимог Меморандуму про взаєморозуміння щодо співпраці в реалі-
зації пріоритетних проектів у галузі сільського господарства (далі — проек-
ти).

2. Погодитися з пропозицією Міністерства аграрної політики та продоволь-
ства щодо залучення Товариством від Експортно-імпортного банку китаю
кредиту в сумі 24 000 000 тис. гривень (еквівалентній 3 000 000 тис. доларів
США) під державні гарантії для фінансування проектів.

3. Затвердити Порядок та умови надання у 2012 році державних гарантій
для фінансування проектів у сфері сільського господарства, що додаються.

4. уповноважити Міністра фінансів підписати документи, пов’язані з надан-
ням державної гарантії для фінансування проектів, за умови виконання Това-
риством вимог, передбачених у затверджених цією постановою Порядку та
умовах.

5. Міністерству аграрної політики та продовольства здійснювати контроль за
реалізацією проектів, цільовим використанням кредитів (позик), залучених під
державні гарантії, та фінансовим станом Товариства.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТвЕрдЖЕНо

постановою кабінету Міністрів україни
від 13 серпня 2012 р. № 857

ПоРЯдок тА умоВи
надання у 2012 році державних гарантій для фінансування проектів

у сфері сільського господарства
1. Ці Порядок та умови регулюють відносини, пов’язані з наданням відповідно

до статті 6 Закону україни «Про державний бюджет україни на 2012 рік» дер-
жавних гарантій для забезпечення виконання зобов’язань за запозиченнями, за-
лученими ПАТ «державна продовольчо-зернова корпорація україни» (далі —
позичальник) від Експортно-імпортного банку китаю під державні гарантії для
фінансування проектів у сфері сільського господарства в рамках виконання ви-
мог Меморандуму про взаєморозуміння щодо співпраці в реалізації пріоритет-
них проектів у галузі сільського господарства (далі — запозичення).

2. державні гарантії надаються на суму запозичень 24 000 000 тис. гривень
(еквівалентну 3 000 000 тис. доларів США).

3. Забезпеченням виконання зобов’язань позичальника, оціночна вартість
якого становить 100 відсотків суми його зобов’язань перед кабінетом Міністрів
україни як гарантом, є майнові права за контрактами, укладеними для реалізації
проектів у сфері сільського господарства в рамках виконання вимог Меморан-
думу про взаєморозуміння щодо співпраці в реалізації пріоритетних проектів у
галузі сільського господарства.

4. Плата за надання державних гарантій установлюється в розмірі 0,01 відсот-
ка річних обсягу запозичення.

5. кредити використовуються для реалізації проектів у сфері сільського гос-
подарства, щодо яких Мінекономрозвитку проведено в установленому законо-
давством порядку оцінку їх економічної ефективності.

6. для отримання державних гарантій позичальник подає Мінфіну такі доку-
менти:

проект кредитного договору;
відомості про отримані кредити разом з графіками їх погашення та обслуго-

вування, що погоджені з Мінагрополітики.
7. до надання державних гарантій Мінфін та позичальник укладають договір

про погашення заборгованості позичальника перед державою за виконання га-
рантійних зобов’язань.

8. державні гарантії надаються на строк виконання зобов’язань за креди-
тами, залученими позичальником.

документи
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УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення суддів

Відповідно до статті 127 та частини першої статті 128 Конституції України 
ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Призначити строком на п’ять років у місцевих адміністративних судах на посади: 
судді Донецького окружного адміністративного суду 

ТКАЧЕНКО Тетяну Степанівну;
судді Запорізького окружного адміністративного суду 

СЕМЕНЕНКО Марину Олександрівну;
судді Миколаївського окружного адміністративного суду 

МАРИЧА Євгена Васильовича;
судді Тернопільського окружного адміністративного суду 

БІЛОУС Інну Олександрівну.
2. Призначити строком на п’ять років у місцевих господарських судах на посади:
судді господарського суду Дніпропетровської області 

ЗОЛОТАРЬОВУ Яну Сергіївну;
судді господарського суду Луганської області 

СМОЛУ Сергія Васильовича;
судді господарського суду Львівської області 

ЩИГЕЛЬСЬКУ Олену Ігорівну;
судді господарського суду Хмельницької області 

СУББОТІНУ Людмилу Олександрівну.
3. Призначити строком на п’ять років у місцевих загальних судах на посади:
судді Нижньогірського районного суду Автономної Республіки Крим 

БАЛЕМУ Тетяну Геннадіївну;
судді Барського районного суду Вінницької області 

ПИТЕЛЬ Олену Віталіївну;
судді Вінницького міського суду Вінницької області 

КУРБАТОВУ Ірину Леонідівну;
судді Хмільницького міськрайонного суду Вінницької області 

ОЛІЙНИКА Ігоря Васильовича;
судді Старовижівського районного суду Волинської області 

ХАВРОНУ Оксану Йосипівну;
судді Турійського районного суду Волинської області 

ТУРАК Ольгу Василівну;
судді Вільногірського міського суду Дніпропетровської області 

ІЛЮШИК Інну Анатоліївну;
судді Верхньодніпровського районного суду Дніпропетровської області 

ШЕВЧЕНКО Ольгу Юріївну;
судді Дніпропетровського районного суду Дніпропетровської області 

ВОЗДВИЖЕНСЬКОГО Олександра Леонідовича;
судді Павлоградського міськрайонного суду Дніпропетровської області 

БАБІЯ Сергія Олександровича;
судді П’ятихатського районного суду Дніпропетровської області 

СЕМЕННИКОВА Олександра Юрійовича;
судді Синельниківського міськрайонного суду Дніпропетровської області 

БОНДАРЕНКО Ганну Віталіївну;
судді Дзержинського районного суду міста Кривого Рогу Дніпропетровської області 

ЧАЙКІНУ Ольгу Володимирівну;
судді Петровського районного суду міста Донецька 

ЧЕРНОВУ Олену Вікторівну;
судді Пролетарського районного суду міста Донецька 

ЛЮБЕНОК Ларису Дем’янівну;
судді Романівського районного суду Житомирської області 

ЛЕСЬКА Максима Олександровича;
судді Коростенського міськрайонного суду Житомирської області 

СНІГІР Віту Михайлівну;
судді Лугинського районного суду Житомирської області 

ПЕТРАШКА Мирослава Михайловича;
судді Любарського районного суду Житомирської області 

КЕДИК Марію Василівну;
судді Овруцького районного суду Житомирської області 

ВАЧКО Вікторію Ігорівну;
судді Попільнянського районного суду Житомирської області 

ЗЛЕНКО Анну Володимирівну;
судді Чуднівського районного суду Житомирської області 

СИДОР Наталію Теодозіївну;
судді Корольовського районного суду міста Житомира 

СКРИПКУ Олександра Володимировича;
судді Мукачівського міськрайонного суду Закарпатської області 

ЗАБОЛОТНОГО Андрія Миколайовича;
судді Орджонікідзевського районного суду міста Запоріжжя 

БОЙКА Олександра Юрійовича;
судді Березанського міського суду Київської області 

ДУДАР Тетяну Валеріївну;
судді Макарівського районного суду Київської області 

ОБЕРЕМКА Владислава Олександровича;
судді Бобринецького районного суду Кіровоградської області 

БОНДАРЕНКА Владислава Вікторовича;
судді Лисичанського міського суду Луганської області 

ТОМЧИШЕНА Сергія Володимировича;
судді Рубіжанського міського суду Луганської області 

МИРОШНИКОВУ Олену Шаміліївну;
судді Бродівського районного суду Львівської області 

ПЕТЕЙЧУКА Богдана Михайловича;
судді Перемишлянського районного суду Львівської області 

САВЧАКА Андрія Володимировича;
судді Трускавецького міського суду Львівської області 

ВАСИЛЮК Тетяну Василівну;
судді Сихівського районного суду міста Львова 

БОРАЧКА Миколу Васильовича;
суддів Франківського районного суду міста Львова: 

ДЗЕНЬДЗЮРУ Степана Маркіяновича, 
ЛОЗИНСЬКОГО Богдана Мар’яновича;

судді Центрального районного суду міста Миколаєва 
ШЕРЕМЕТУ Юлію Степанівну;

судді Березнівського районного суду Рівненської області 
ТАРГОНІЯ Михайла Вячеславовича;

судді Зарічного районного суду міста Сум 
МІЛІЦІАНОВА Романа Валерійовича;

судді Теребовлянського районного суду Тернопільської області 
МИГАЛЬ Галину Петрівну;

судді Зачепилівського районного суду Харківської області 
ОГІЄНКА Дмитра Валерійовича;

судді Фрунзенського районного суду міста Харкова 
ФЕДОРОВУ Олену Вікторівну;

судді Бериславського районного суду Херсонської області 
ВОЛОШИНА Романа Романовича;

судді Ізяславського районного суду Хмельницької області 
ДОБОШ Наталію Богданівну;

судді Летичівського районного суду Хмельницької області 
ХОДОРОВСЬКОГО Ігоря Богдановича;

судді Новоушицького районного суду Хмельницької області 
ЯЦИНУ Олександра Івановича;

суддів Старосинявського районного суду Хмельницької області: 
ГАЛИШ Іванну Богданівну, 
СЕГІНА Ігоря Романовича;

судді Теофіпольського районного суду Хмельницької області 
САМОЙЛОВИЧА Андрія Павловича;

суддів Шепетівського міськрайонного суду Хмельницької області: 
КОЛОДЯЖНОГО Сергія Юрійовича, 
СТАДНІЧУК Наталію Леонідівну;

судді Смілянського міськрайонного суду Черкаської області 
ВАСИЛЬКІВСЬКУ Тетяну Валеріївну;

судді Чорнобаївського районного суду Черкаської області 
ЛЕВЧЕНКА Василя Васильовича;

судді Першотравневого районного суду міста Чернівців 
ПІХАЛО Наталю Володимирівну;

судді Ніжинського міськрайонного суду Чернігівської області 
ГЛАДУН Христину Анатоліївну;

судді Деснянського районного суду міста Чернігова 
РОЩИНУ Тетяну Сергіївну;

судді Нахімовського районного суду міста Севастополя 
ДЯДЮ Тетяну Володимирівну.

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м. Київ
23 серпня 2012 року
№ 484/2012

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 22 серпня 2012 р. №  627-р
Київ

Про затвердження плану заходів на 2013 рік
щодо реалізації Державної стратегії

регіонального розвитку на період
до 2015 року

Затвердити план заходів на 2013 рік щодо реалізації Державної стратегії регіональ-
ного розвитку на період до 2015 року, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
розпорядженням Кабінету Міністрів України

від 22 серпня 2012 р. №  627-р
ПЛАН

заходів на 2013 рік щодо реалізації Державної стратегії регіонального
розвитку на період до 2015 року

1. Розробити:
1) проект Закону України «Про Загальнодержавну програму розвитку та реконструк-

ції централізованих систем водовідведення населених пунктів України на 2013—2020
роки».

Мінрегіон.
Протягом року;

2) проект Закону України «Про Загальнодержавну програму поводження з відхо-
дами».

Мінприроди.
Протягом року;

3) регіональні програми розвитку та реконструкції централізованих систем водовід-
ведення населених пунктів на 2013—2020 роки.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні,
Київська та Севастопольська міські держадміністрації, Мін-
регіон.
Протягом шести місяців з дня набрання чинності Законом Ук-
раїни «Про Загальнодержавну програму розвитку та рекон-
струкції централізованих систем водовідведення населених
пунктів України на 2013—2020 роки»;

4) регіональні програми розвитку житлового будівництва на 2013 рік.
Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні,
Київська та Севастопольська міські держадміністрації,
Мінрегіон.
I квартал;

5) регіональні програми запобігання виникненню надзвичайних ситуацій техноген-
ного та природного характеру та захисту населення і територій у разі їх виникнення на
2013—2016 роки.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київ-
ська та Севастопольська міські держадміністрації, МНС.
I квартал;

6) проекти з енергоефективності та енергозбереження, які потребують першочер-
гової реалізації в регіонах у 2014 році в рамках Державної цільової економічної про-
грами енергоефективності і розвитку сфери виробництва енергоносіїв з відновлюваних
джерел енергії та альтернативних видів палива на 2010—2015 роки, затвердженої по-
становою Кабінету Міністрів України від 1 березня 2010 р. № 243.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні,
Київська та Севастопольська міські держадміністрації,
Держенергоефективності.
Протягом року.

2. Забезпечити:
1) проведення моніторингу показників розвитку регіонів, районів, міст республікан-

ського (Автономної Республіки Крим) і обласного значення для визнання територій
депресивними та розроблення програм подолання їх депресивності.

Мінекономрозвитку, Мінрегіон, Держстат, інші заінтересовані
центральні органи виконавчої влади.
III квартал;

2) формування переліку інвестиційних програм (проектів), що можуть реалізуватися
за рахунок коштів державного фонду регіонального розвитку.

Мінекономрозвитку, інші заінтересовані центральні органи
виконавчої влади, Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські держад-
міністрації.
До 1 серпня;

3) підготовку методичних матеріалів щодо запровадження середньострокового пла-
нування на рівні місцевих бюджетів, у тому числі для забезпечення впровадження про-
грамно-цільового методу у бюджетному процесі.

Мінфін, Мінекономрозвитку, інші заінтересовані
центральні органи виконавчої влади, Рада міністрів
Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та
Севастопольська міські держадміністрації.
Протягом року;

4) створення єдиної бази даних та системи моніторингу проектів транскордонного
та єврорегіонального співробітництва.

Мінекономрозвитку, Мінрегіон, МЗС, МНС, Адміністрація
Держприкордонслужби, Мінінфраструктури, Держмит-
служба, Держінвестпроект, Рада міністрів Автономної Рес-
публіки Крим, обласні, Севастопольська міська держадмініс-
трації.
Протягом року;

5) проведення моніторингу та аналізу показників соціально-економічного розвитку
малих міст і підготовку пропозицій щодо визначення шляхів розв’язання проблемних
питань розвитку таких міст.

Мінекономрозвитку, Мінрегіон, Держстат, Рада міністрів Ав-
тономної Республіки Крим, обласні, Севастопольська міська
держадміністрації.
III квартал;

6) виконання відповідно до компетенції угод щодо регіонального розвитку, укладе-
них між Кабінетом Міністрів України та відповідними обласними радами, проведення
моніторингу їх виконання, а також підготовку проектів угод щодо регіонального роз-
витку між Кабінетом Міністрів України та відповідними органами місцевого самовря-
дування.

Мінекономрозвитку, Мінрегіон, інші заінтересовані цен-
тральні та місцеві органи виконавчої влади.
Протягом року;

7) проведення інвентаризації туристичних ресурсів у регіонах.
Держтуризмкурорт, Мінінфраструктури, Рада міністрів Авто-
номної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації.
Протягом року;

8) поширення інформації про туристичний та курортно-рекреаційний потенціал Ук-
раїни на зовнішньому та внутрішньому туристичному ринку.

Держтуризмкурорт, Мінінфраструктури, Рада міністрів
Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації.
Протягом року;

9) вжиття заходів до інженерного захисту територій для запобігання виникненню
надзвичайних ситуацій техногенного та природного характеру.

МНС, Мінрегіон, інші заінтересовані центральні органи вико-
навчої влади, Рада міністрів Автономної Республіки Крим,
обласні, Київська та Севастопольська міські держадміністра-
ції.
Протягом року;

10) запобігання виникненню та ліквідацію наслідків надзвичайних ситуацій техно-
генного та природного характеру на об’єктах і територіях, що характеризуються неза-
довільним техногенним та екологічним станом.

МНС, Міненерговугілля, Мінінфраструктури, інші заінтересо-
вані центральні органи виконавчої влади, Рада міністрів Ав-
тономної Республіки Крим, обласні,
Київська та Севастопольська міські держадміністрації.
Протягом року;

11) підвищення доступності та ефективності медичного обслуговування шляхом:
упровадження інституту сімейного лікаря та розвитку медичної інфраструктури в

сільській місцевості.
МОЗ, Мінфін, Держінвестпроект, Рада міністрів
Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севасто-
польська міські держадміністрації.
Протягом року;

створення мережі перинатальних центрів, підвищення рівня доступності та якості
надання дітям та матерям медичної допомоги на всіх рівнях.

МОЗ, Мінфін, Держінвестпроект, Рада міністрів
Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севасто-
польська міські держадміністрації.
Протягом року;

впровадження ефективного механізму регулювання цін на окремі (соціально зна-
чущі) категорії лікарських засобів, посилення контролю за якістю і безпечністю лікар-
ських засобів та виробів медичного призначення.

МОЗ, Держлікслужба.
Протягом року.

3. Сприяти:
1) працевлаштуванню безробітних громадян, зокрема молоді, шляхом забезпечення

професійної орієнтації і навчання за спеціальностями, що відповідають потребам ре-
гіонального ринку праці.

Мінсоцполітики, МОНмолодьспорт, Рада міністрів
Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації.
Протягом року;

2) взаємодії органів виконавчої влади та органів місцевого самоврядування з гро-
мадськими організаціями підприємців на умовах соціального партнерства.

Держпідприємництво, Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські
держадміністрації.
Протягом року;

3) висвітленню у державних засобах масової інформації результатів реалізації Дер-
жавної стратегії регіонального розвитку на період до 2015 року, затвердженої поста-
новою Кабінету Міністрів України від 21 липня 2006 р. № 1001.

Держкомтелерадіо.
Протягом року.

4. Опрацювати питання щодо вдосконалення механізму управління професійно-тех-
нічними навчальними закладами, зокрема передачі повноважень з їх управління органам
місцевого самоврядування.

МОНмолодьспорт, інші заінтересовані центральні та місцеві
органи виконавчої влади.
Протягом року.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 12 вересня 2012 р. №  661-р
Київ

Про затвердження плану заходів
щодо підготовки та відзначення у 2012 році

68-ї річниці визволення України
від фашистських загарбників

1. Затвердити план заходів щодо підготовки та відзначення 68-ї річниці визволення
України від фашистських загарбників (далі —  план заходів), що додається.

2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, Раді міністрів Ав-
тономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севастопольській міським держад-
міністраціям подати до 10 листопада Державній службі з питань інвалідів та ветеранів
інформацію про хід виконання плану заходів для її узагальнення та подання до 30 лис-
топада Кабінетові Міністрів України в установленому порядку.

3. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та Севастополь-
ській міським держадміністраціям розробити і затвердити до 1 жовтня відповідні плани
заходів щодо підготовки та відзначення 68-ї річниці визволення України від фашистських
загарбників та забезпечити їх виконання.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 12 вересня 2012 р. №  661-р
ПЛАН

заходів щодо підготовки та відзначення у 2012 році 68-ї річниці
визволення України від фашистських загарбників

1. Провести:
1) у мм. Києві, Сімферополі, Севастополі, обласних центрах, інших населених пунктах

урочистості з відзначення 68-ї річниці визволення України від фашистських загарбників,
зокрема покладання квітів до меморіалів і пам’ятників, святкові збори та концерти.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації.
До 28 жовтня;

2) науково-практичні конференції, семінари у вищих навчальних закладах із запро-
шенням ветеранів Великої Вітчизняної війни 1941 — 1945 років (далі —  ветерани війни).

МОНмолодьспорт, Міноборони, МВС, СБУ, Адміністрація Дер-
жприкордонслужби, Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські держадмі-
ністрації.
Жовтень;

3) тематичні уроки, лекції, бесіди з історії Великої Вітчизняної війни 1941 — 1945
років у загальноосвітніх, професійно-технічних та позашкільних навчальних закладах
за участю ветеранів війни, екскурсії до музеїв історії Великої Вітчизняної війни 1941 —
1945 років, походи місцями бойової слави.

МОНмолодьспорт, Мінкультури, Рада міністрів Автономної
Республіки Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські
держадміністрації.
Жовтень;

4) зустрічі керівників органів виконавчої влади з ветеранами війни, жертвами нацист-
ських переслідувань, членами сімей загиблих.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації.
Жовтень.

2. Організувати:
1) вручення ветеранам війни державних нагород, відзнак Кабінету Міністрів України,

відомчих відзнак.
Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації, Міноборони,
МВС, МНС, СБУ, Адміністрація Держприкордонслужби, Дер-
жавна служба з питань інвалідів та ветеранів.
До 28 жовтня;

2) відвідування представниками органів виконавчої влади ветеранів війни за місцем
їх проживання, у госпіталях, лікарнях, інтернатних закладах системи соціального захисту
з метою вивчення стану їх соціально-побутового забезпечення, медичного обслугову-
вання та повсякденних потреб.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації, МОЗ, Державна
служба з питань інвалідів та ветеранів.
Жовтень;

3) поїздки ветеранів війни місцями бойової слави по території України.
Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації, Державна
служба з питань інвалідів та ветеранів, громадські організації
ветеранів війни (за згодою).
До кінця року;

4) проведення виставок творів мистецтва, фотографій і плакатів воєнних років, до-
кументів та архівних матеріалів у музеях, мемуарної та історичної літератури в бібліоте-
ках, творчих зустрічей, концертних програм з виконанням пісень воєнних часів.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації, Мінкультури,
Міноборони, Укрдержархів.
Жовтень.

3. Забезпечити:
1) неухильне виконання вимог законодавства щодо надання пільг ветеранам війни.

Державна служба з питань інвалідів та ветеранів, Рада мініс-
трів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська та Севас-
топольська міські держадміністрації.
Постійно;

2) надання належної кваліфікованої медичної допомоги ветеранам війни, включаючи
диспансеризацію та госпіталізацію, приділивши особливу увагу тим, хто проживає у сіль-
ській місцевості.

МОЗ, Міноборони, Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські держадмі-
ністрації.
Постійно;

3) вжиття відповідно до законодавства заходів для покращення забезпечення жит-
ловою площею ветеранів війни, які потребують поліпшення житлових умов, проведення
ремонту їх житлових будинків і квартир.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації, Мінрегіон.
Постійно;

4) упорядкування та утримання у належному стані меморіалів, пам’ятників, братських
могил та інших місць поховань загиблих захисників Вітчизни, музеїв, кімнат бойової
слави, меморіальних дощок.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації, Мінрегіон, Мі-
ноборони.
Постійно;

5) несення почесної варти біля Вічного вогню у м. Києві, могил Невідомого солдата і
Невідомого матроса в інших населених пунктах.

Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації, Міноборони,
МОНмолодьспорт.
28 жовтня;

6) у місцях проведення заходів з відзначення 68-ї річниці визволення України від фа-
шистських загарбників:

медичне супроводження та належний санітарно-епідеміологічний нагляд.
МОЗ, Держсанепідслужба, Рада міністрів Автономної Респуб-
ліки Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські дер-
жадміністрації;

охорону громадського порядку та дотримання вимог безпеки дорожнього руху.
МВС, Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Ки-
ївська та Севастопольська міські держадміністрації.
Жовтень.

4. Сприяти:
1) широкому висвітленню у державних засобах масової інформації сторінок історії

Великої Вітчизняної війни 1941 — 1945 років, показу художніх та документальних творів,
присвячених героїзму та самовідданості воїнів під час визволення України від фашист-
ських загарбників.

Держкомтелерадіо, Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські держадмі-
ністрації, Мінкультури, Міноборони.
Жовтень;

2) висвітленню у державних засобах масової інформації заходів з відзначення 68-ї
річниці визволення України від фашистських загарбників.

Держкомтелерадіо, Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські держадмі-
ністрації, Міноборони.
Жовтень.



�ПоСТАНовА 
вЕрХовНоЇ рАди укрАЇНи

Про відзначення 100-річчя 
з дня народження Миколи Амосова

6 грудня 2013 року виповнюється 100 років з дня народження видатного лі-
каря-хірурга, вченого, письменника, громадського діяча, академіка, дійсного
члена Національної академії наук україни, першого директора київського на-
уково-дослідного інституту серцево-судинної хірургії Миколи Михайловича Амо-
сова.

враховуючи видатний внесок Миколи Амосова у розвиток науки, медицини,
літератури, внесення 100-річчя з дня його народження до календаря пам’ятних
дат, до відзначення яких ЮНЕСко долучатиметься у 2012-2013 роках, затвер-
дженого резолюцією 36С/15 36-ї сесії Генеральної конференції ЮНЕСко (25 жов-
тня — 10 листопада 2011 р., м. Париж), верховна рада україни ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. оголосити 2013 рік роком Миколи Амосова у галузі медицини та відзна-
чити на державному рівні 100-річчя з дня його народження.

2. рекомендувати:
1) кабінету Міністрів україни:
при підготовці проекту закону про державний бюджет україни на 2013 рік

передбачити кошти для зміцнення матеріально-технічної бази державної уста-
нови «Національний інститут серцево-судинної хірургії імені М.М.Амосова На-
ціональної академії медичних наук україни» (далі — Національний інститут сер-
цево-судинної хірургії імені М.М.Амосова), зокрема для придбання медичного
обладнання та проведення ремонту приміщень цього закладу;

у двотижневий термін з дня прийняття цієї Постанови утворити організацій-
ний комітет з підготовки та проведення заходів щодо відзначення на держав-
ному рівні 100-річчя з дня народження Миколи Амосова;

у двотижневий термін після утворення організаційного комітету розробити
та затвердити план заходів щодо відзначення на державному рівні 100-річчя з
дня народження Миколи Амосова, вирішити питання щодо фінансового та ма-
теріально-технічного забезпечення цих заходів, зокрема, передбачивши:

проведення урочистих заходів, присвячених 100-річчю з дня народження Ми-
коли Амосова, а також організацію інформаційних заходів щодо лікування та
профілактики в україні серцево-судинних захворювань;

видання праць Миколи Амосова та спогадів про нього;
організацію тематичних виставок, присвячених життю і діяльності Миколи

Амосова;
вирішення питання встановлення, зокрема у містах києві і Старий крим,

пам’ятників Миколі Амосову, а також пам’ятних дошок, пов’язаних із його жит-
тям та працею;

2) Національній академії медичних наук україни, Національному інституту
серцево-судинної хірургії імені М.М.Амосова, Національному медичному універ-
ситету імені о.о.Богомольця, іншим медичним закладам, що безпосередньо
пов’язані з діяльністю у галузі кардіології, серцево-судинної хірургії, провести
міжнародні науково-практичні конференції, семінари, «круглі столи» та інші за-
ходи, присвячені 100-річчю з дня народження Миколи Амосова;

3) державному комітету телебачення і радіомовлення україни організувати
тематичні теле- і радіопередачі, присвячені життю та діяльності Миколи Амо-
сова, а також проблемам профілактики і лікування серцево-судинних захворю-
вань, та забезпечити висвітлення в засобах масової інформації заходів, що про-
водитимуться у зв’язку з відзначенням 100-річчя з дня народження Миколи Амо-
сова;

4) державному агентству україни з питань кіно у межах повноважень забез-
печити показ у кінотеатрах фільмів про життя і діяльність Миколи Амосова.

3. Запропонувати:
Національному банку україни виготовити і ввести в обіг ювілейну монету з

нагоди 100-річчя з дня народження Миколи Амосова;
українському державному підприємству поштового зв’язку «укрпошта» ви-

дати серію поштових марок і конвертів, присвячених 100-річчю з дня народ-
ження Миколи Амосова.

4. контроль за виконанням цієї Постанови покласти на комітети верховної
ради україни з питань культури і духовності, з питань охорони здоров’я та з пи-
тань науки і освіти.

5. Ця Постанова набирає чинності з дня її прийняття.
Голова Верховної Ради України В. ЛИТВИН

м. київ
6 вересня 2012 року
№ 5214-VI

�кАБІНЕТ МІНІСТрІв укрАЇНи
роЗПорядЖЕННя

від 20 серпня 2012 р. № 624-р
київ

Про вилучення та/або надання земельних
ділянок у постійне користування із зміною 

їх цільового призначення та викуп 
або примусове відчуження земельних
ділянок, які перебувають у власності

фізичних або юридичних осіб, 
для суспільних потреб чи з мотивів

суспільної необхідності
відповідно до статей 122, 123, 146, 147 і 149 Земельного кодексу україни та

Закону україни «Про відчуження земельних ділянок, інших об’єктів нерухомого
майна, що на них розміщені, які перебувають у приватній власності, для сус-
пільних потреб чи з мотивів суспільної необхідності»:

1. вилучити та/або надати у постійне користування державному підприємству
«Національна енергетична компанія «укренерго» розташовані за межами насе-
лених пунктів Макарівського району київської області, Червоноармійського,
ємільчинського, володарсько-волинського, Черняхівського, коростишівського
та радомишльського районів Житомирської області земельні ділянки для роз-
міщення, будівництва, експлуатації та обслуговування заходу повітряної лінії
електропередачі напругою 750 кв Хмельницька АЕС — Чорнобильська АЕС на
електричну підстанцію напругою 750 кв «київська» із зміною їх цільового при-
значення згідно з додатком 1.

2. Макарівській райдержадміністрації київської області, Червоноармійській,
ємільчинській, володарсько-волинській, Черняхівській, коростишівській та ра-
домишльській райдержадміністраціям Житомирської області забезпечити в ус-
тановленому порядку видачу державному підприємству «Національна енерге-
тична компанія «укренерго» державних актів на право постійного користування
земельними ділянками згідно з додатком 1 для розміщення, будівництва, екс-
плуатації та обслуговування заходу повітряної лінії електропередачі напругою
750 кв Хмельницька АЕС — Чорнобильська АЕС на електричну підстанцію на-
пругою 750 кв «київська».

3. державному підприємству «Національна енергетична компанія «укре-
нерго» відшкодувати відповідно до законодавства втрати сільськогосподар-
ського та лісогосподарського виробництва і збитки, завдані землекористувачам
внаслідок вилучення земельних ділянок.

4. київській та Житомирській облдержадміністраціям у визначеному законо-
давством порядку вжити заходів щодо викупу або примусового відчуження зе-
мельних ділянок, які перебувають у власності фізичних або юридичних осіб, для
суспільних потреб чи з мотивів суспільної необхідності згідно з додатком 2 та
видачі державному підприємству «Національна енергетична компанія «укре-
нерго» державних актів на право постійного користування земельними ділян-
ками для розміщення, будівництва, експлуатації та обслуговування заходу по-
вітряної лінії електропередачі напругою 750 кв Хмельницька АЕС — Чорнобиль-
ська АЕС на електричну підстанцію напругою 750 кв «київська».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
(Додатки 1 і 2 — на сайті «УК»)

�кАБІНЕТ МІНІСТрІв укрАЇНи
роЗПорядЖЕННя

від 20 серпня 2012 р. №  625-р
київ

Про вилучення та/або надання земельних
ділянок у постійне користування із зміною 

їх цільового призначення та викуп 
або примусове відчуження земельних
ділянок, які перебувають у власності

фізичних або юридичних осіб, 
для суспільних потреб чи з мотивів

суспільної необхідності
відповідно до статей 122, 123, 146, 147 і 149 Земельного кодексу україни та

Закону україни «Про відчуження земельних ділянок, інших об’єктів нерухомого
майна, що на них розміщені, які перебувають у приватній власності, для сус-
пільних потреб чи з мотивів суспільної необхідності»:

1. вилучити та/або надати у постійне користування державному підприємству
«Національна енергетична компанія «укренерго» розташовані за межами насе-
лених пунктів володимирецького, Сарненського та рокитнівського районів рів-
ненської області, олевського, ємільчинського, володарсько-волинського, Чер-
няхівського, коростишівського та радомишльського районів Житомирської об-
ласті, Макарівського району київської області земельні ділянки для розміщення,
будівництва, експлуатації та обслуговування повітряної лінії електропередачі на-
пругою 750 кв рівненська АЕС — київська із зміною їх цільового призначення
згідно з додатком 1.

2. володимирецькій, Сарненській та рокитнівській райдержадміністраціям
рівненської області, олевській, ємільчинській, володарсько-волинській, Чер-
няхівській, коростишівській та радомишльській райдержадміністраціям Жито-
мирської області, Макарівській райдержадміністрації київської області забез-
печити в установленому порядку видачу державному підприємству «Націо-
нальна енергетична компанія «укренерго» державних актів на право постійного
користування земельними ділянками згідно з додатком 1 для розміщення, бу-
дівництва, експлуатації та обслуговування повітряної лінії електропередачі на-
пругою 750 кв рівненська АЕС — київська.

3. державному підприємству «Національна енергетична компанія «укре-
нерго» відшкодувати відповідно до законодавства втрати сільськогосподар-
ського та лісогосподарського виробництва і збитки, завдані землекористувачам
внаслідок вилучення земельних ділянок.

4. рівненській, Житомирській та київській облдержадміністраціям у визна-
ченому законодавством порядку вжити заходів щодо викупу або примусового
відчуження земельних ділянок, які перебувають у власності фізичних або юри-
дичних осіб, для суспільних потреб чи з мотивів суспільної необхідності згідно
з додатком 2 та видачі державному підприємству «Національна енергетична
компанія «укренерго» державних актів на право постійного користування зе-
мельними ділянками для розміщення, будівництва, експлуатації та обслугову-
вання повітряної лінії електропередачі напругою 750 кв рівненська АЕС — ки-
ївська.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
(Додатки 1 і 2 — на сайті «УК»)

�кАБІНЕТ МІНІСТрІв укрАЇНи
роЗПорядЖЕННя

від 5 вересня 2012 р. № 634-р
київ

Про схвалення Концепції створення 
та функціонування інформаційної системи

електронної взаємодії державних
електронних інформаційних ресурсів

1. Схвалити концепцію створення та функціонування інформаційної системи
електронної взаємодії державних електронних інформаційних ресурсів, що до-
дається. 

2. державному агентству з питань науки, інновацій та інформатизації разом
з іншими заінтересованими центральними органами виконавчої влади розро-
бити та подати в місячний строк кабінетові Міністрів україни план заходів щодо
реалізації концепції, схваленої цим розпорядженням. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
СХвАЛЕНо 

розпорядженням кабінету Міністрів україни 
від 5 вересня 2012 р. № 634-р

КОНЦЕПЦІЯ 
створення та функціонування інформаційної системи електронної

взаємодії державних електронних інформаційних ресурсів 
Загальна частина

впровадження електронного урядування є важливою умовою розвитку ін-
формаційного суспільства та становлення електронної демократії, де кожен гро-
мадянин може створювати і накопичувати інформацію та знання, мати до них
вільний доступ, користуватися і обмінюватися інформацією та знаннями, вико-
ристовувати інформаційні технології для розширення можливостей реалізації
власного потенціалу, сприяти суспільному і особистісному розвиткові, підви-
щувати якість життя та створювати умови для відкритого і прозорого держав-
ного управління.

Головною складовою електронного урядування повинна стати система елек-
тронної взаємодії державних електронних інформаційних ресурсів.

На даний час в україні склалися, зокрема, такі умови для якісних змін у сфері
інформатизації:

державні органи майже у повному обсязі забезпечені обчислювальною тех-
нікою і базовим програмним забезпеченням;

вжиті заходи до створення телекомунікаційної інфраструктури для забезпе-
чення діяльності державних органів, зокрема для підключення до Інтернету всіх
центральних органів виконавчої влади та переважної більшості їх територіальних
органів;

впроваджена значна кількість комплексних інформаційних, телекомунікацій-
них та інформаційно-телекомунікаційних систем, у тому числі систем відомчого
електронного документообігу, автоматизації типової діяльності (кадровий та
бухгалтерський облік, інші облікові функції) та систем підтримки прийняття уп-
равлінських рішень;

у переважної більшості державних службовців сформовані базові навички
використання інформаційних технологій.

Проблема, яка потребує розв’язання
На сьогодні єдина інфраструктура міжвідомчої інформаційної взаємодії дер-

жавних органів та суб’єктів господарювання із застосуванням інформаційних
технологій не створена, при цьому єдиний веб-портал органів виконавчої влади,
який повинен бути основою інтегрованої системи «Електронний уряд», виконує
переважно презентаційну та інформаційну функції.

Головною причиною такого стану справ є невизначеність правових засад та
організаційно-технічних рішень щодо забезпечення впровадження електронного
урядування, відсутність єдиного підходу до застосування інструментів і меха-
нізмів організації та координації діяльності державних органів у сфері інфор-
матизації.

впровадження інформаційних технологій, рівень якого є незначним, у біль-
шості випадків не має системного характеру. державними органами прово-
диться робота з опрацювання документів переважно у паперовому вигляді, що
значно ускладнює оперативне вжиття заходів для вирішення проблемних пи-
тань, своєчасне надання адміністративних послуг та довідкової інформації з пи-
тань діяльності державних органів.

основними причинами виникнення проблеми є:
використання державними органами подібної інформації, що міститься в різ-

них базах даних і не пов’язана між собою;

відсутність ідентифікаторів, які пов’язують інформаційні об’єкти в різних
базах даних;

використання електронних інформаційних систем та баз даних державних
органів, взаємодія яких з ресурсами інших державних органів не була передба-
чена під час їх проектування;

відсутність системи електронної взаємодії державних електронних інформа-
ційних ресурсів, впровадження та функціонування якої забезпечує створення,
використання, обмін та збереження інформації, що належить державі, відпо-
відно до запитів і повноважень державних органів.

Мета, принципи і завдання реалізації Концепції
Метою концепції є формування підходів до створення, впровадження та фун-

кціонування системи електронної взаємодії державних електронних інформа-
ційних ресурсів, що забезпечує передачу необхідних даних за запитами в авто-
матичному режимі, оновлення первинних даних у разі їх зміни, пошук та уза-
гальнення необхідної інформації під час взаємодії державних органів.

основним завданням створення системи електронної взаємодії державних
електронних інформаційних ресурсів є забезпечення:

автоматизованої інформаційної взаємодії електронних інформаційних систем
та баз даних державних органів, у тому числі прямого автоматичного обміну ін-
формацією та взаємоузгодження логічно пов’язаних та інформаційно залежних
реєстрів;

автоматизованої міжвідомчої електронної взаємодії державних органів у про-
цесі роботи, що проводиться із фізичними та юридичними особами з викорис-
танням єдиної, достовірної та несуперечливої інформації, що розміщена в елек-
тронних інформаційних системах та базах даних державних органів;

електронного обслуговування фізичних та юридичних осіб за принципом
«єдиного вікна» із застосуванням електронного цифрового підпису;

безпеки інформації відповідно до вимог законодавства про захист інформації
та персональних даних.

основними принципами створення, впровадження та функціонування сис-
теми електронної взаємодії державних електронних інформаційних ресурсів по-
винні стати:

правова основа для обміну електронною інформацією між електронними ін-
формаційними системами та базами даних державних органів;

забезпечення захисту персональних даних та державних електронних інфор-
маційних ресурсів;

обґрунтованість принципів, підходів, технологій та продуктів, що використо-
вуються в рамках реалізації концепції;

забезпечення технологічної сумісності системи електронної взаємодії дер-
жавних електронних інформаційних ресурсів з електронними інформаційними
системами та базами даних державних органів.

Під час створення та впровадження системи електронної взаємодії державних
електронних інформаційних ресурсів необхідно застосовувати з урахуванням
міжнародних стандартів та рекомендацій принципи:

субсидіарності — виконання організаційних та впровадження додаткових
програмно-технічних рішень, які забезпечують інтеграцію електронних інфор-
маційних систем та баз даних державних органів до системи електронної взає-
модії державних електронних інформаційних ресурсів та не потребують модер-
нізації для забезпечення сумісності із зазначеною системою;

технологічної нейтральності — незалежність архітектури системи електрон-
ної взаємодії державних електронних інформаційних ресурсів від конкретних
технічних рішень, на основі яких створюються електронні інформаційні системи
та бази даних державних органів;

ієрархічності — надання електронними інформаційними системами держав-
них органів стандартизованих наборів послуг споживачам інформаційних по-
слуг, якими можуть бути державні органи, фізичні та юридичні особи;

мінімізації участі людини у роботі системи електронної взаємодії державних
електронних інформаційних ресурсів та пов’язаних з нею електронних інфор-
маційних систем шляхом максимальної автоматизації процесу;

багатомовності — автоматичне розроблення багатомовних інтерфейсів на
основі єдиних даних.

реалізація концепції передбачає впровадження системи електронної взаємо-
дії державних електронних інформаційних ресурсів, створення якісно нових
форм організації діяльності державних органів, забезпечення їх взаємодії з фі-
зичними та юридичними особами шляхом надання доступу до державних ін-
формаційних ресурсів та можливості отримувати інформацію в електронному
вигляді.

Заходи щодо впровадження та функціонування елементів електронної інфор-
маційної взаємодії електронних інформаційних систем та баз даних державних
органів здійснюються відповідними державними органами в межах повнова-
жень, визначених законом. 

Шляхи і способи розв’язання проблеми 
Проблему передбачається розв’язати шляхом створення та запровадження

системи електронної інформаційної взаємодії державних електронних інфор-
маційних ресурсів, яка забезпечує автоматизований обмін інформацією між на-
явними та перспективними електронними інформаційними системами і базами
даних державних органів, поступове розширення функціональних можливостей,
безперебійну роботу, а також обмін інформацією між державними органами
шляхом здійснення розподіленого доступу до інформації без збереження її в
системі.

Проблему електронної інформаційної взаємодії державних електронних ін-
формаційних ресурсів передбачається розв’язати шляхом:

проведення аналізу структури та змісту державних електронних інформацій-
них ресурсів для створення реєстрів інформації та подальшого формування сис-
теми електронної інформаційної взаємодії державних електронних інформацій-
них ресурсів;

розроблення механізму електронної взаємодії державних електронних ін-
формаційних ресурсів, обміну інформацією між державними органами;

впровадження єдиних класифікаторів і технічних стандартів обміну інфор-
мацією для забезпечення електронної взаємодії державних електронних інфор-
маційних ресурсів;

розроблення технічних вимог та технічного завдання на створення системи
електронної взаємодії державних електронних інформаційних ресурсів;

створення та впровадження системи електронної взаємодії державних елек-
тронних інформаційних ресурсів;

забезпечення принципів розвитку взаємодії електронних інформаційних сис-
тем та баз даних державних органів у результаті приєднання до створеної сис-
теми електронної взаємодії державних електронних інформаційних ресурсів і
визначення на законодавчому рівні вимоги щодо обов’язкового підключення до
зазначеної системи всіх інформаційних систем та баз даних державних органів;

розроблення проектів нормативно-правових актів щодо врегулювання пи-
тань, які виникають у процесі застосування механізму електронної взаємодії
державних електронних інформаційних ресурсів;

створення засад забезпечення однозначності визначення об’єктів, що міс-
тяться в електронних інформаційних ресурсах;

розроблення механізму здійснення розподілу повноважень щодо адміністру-
вання і забезпечення функціонування системи електронної взаємодії державних
електронних інформаційних ресурсів та здійснення нагляду за її роботою;

забезпечення захисту інформації, що належить державі, та персональних
даних відповідно до законодавства;

підвищення відповідальності державних органів за формування та збере-
ження державних електронних інформаційних ресурсів.

отже, запровадження системи електронної взаємодії державних електронних
інформаційних ресурсів сприятиме забезпеченню ефективного використання
інформації, що належить державі, для виконання завдань державного управ-
ління та реалізації права громадян на інформацію.

Очікувані результати 
реалізація концепції дасть змогу:
систематизувати державні електронні інформаційні ресурси;
поліпшити умови взаємодії електронних інформаційних систем та баз даних

державних органів, підвищити її якість;
забезпечити доступність державних електронних інформаційних ресурсів;
створити сприятливі умови для формування єдиного інформаційного про-

стору державних органів;
забезпечити прозорість, відкритість та ефективність діяльності державних

органів;
прискорити впровадження електронного урядування. 

Обсяг фінансових, матеріально-технічних і трудових ресурсів 
Фінансування заходів, необхідних для реалізації концепції, здійснюється в

межах видатків, передбачених законом про державний бюджет україни на від-
повідний рік.

обсяг фінансування заходів, матеріально-технічних і трудових ресурсів, не-
обхідних для реалізації концепції, уточнюється щороку з урахуванням можли-
востей державного бюджету. 
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Кострибі Валерію Петровичу, що зареєстрований за адресою: м. Київ, вул. Жмаченко, 12, кв.
174, та Троян Ірині Леонідівні, що зареєстрована: м. Київ, вул. Шумського, 4, кв. 18, необхідно
з’явитися 09 жовтня 2012 р. о 09 год. 30 хв. до Дарницького районного суду м. Києва (м. Київ,
вул. Кошиця, 5а, зал 209) для участі в судовому засіданні по цивільній справі за позовом ОСББ
«Еверест» до Костриби В. П., Троян І. Л. про стягнення орендної плати та розірвання договору.

У разі неявки до суду, справу буде розглянуто по суті за наявними у справі матеріалами у
Вашу відсутність в порядку ст. 169 ч. 4 ЦПК України.

У випадку неявки відповідач зобов’язаний повідомити суд про причини своєї неявки.
Суддя Кириченко Н. О.

Ухвалою Господарського суду Донецької області (83048, м. Донецьк, вул. Артема,
157) від 30.08.2012р. порушено провадження по справі № 5006/42/51Б/2012 про банкрутство
товариства з обмеженою відповідальністю «Торгівельний дім «Вєлєс», код
37379438, зареєстрованого за адресою: 83071, м. Донецьк, вул. Вахрушева, буд. 48, відомостей
про відкриті банківські рахунки не має. 

З 30.08.2012 р. введено мораторій на задоволення вимог кредиторів, розпорядником майна
призначено арбітражного керуючого Стрельнікова Сергія Олександровича (ліцензія Серія АГ №
594824 від 11.04.2011 р., адреса місця проживання: 85490, Донецька область, м. Селидове, с.
Курахівка, вул. Миру, 30).

Підготовче засідання по справі № 5006/42/51Б/2012 відбулося 10.09.2012 р.
Заяви кредиторів приймаються протягом тридцяти днів з дня опублікування оголошення.

Вважати печатку 
№1 ТОВ 

«ЗАХІДНАФТАГАЗБУД», 

код ЄДРПОУ 34388146, 

недійсною
з 01.09.2012 року, 

у зв’язку із втратою.

Ялтинський міський суд м. Ялта АРК викликає Руко-
віцина Олександра Олексійовича у якості відповідача по
цивільній справі за позовною заявою Державного під-
приємства «Гурзуф» до Руковіцина Олександра Олек-
сійовича, третя особа — відділення державного
департаменту по справам громадянства та імміграції, ре-
єстрації фізичних осіб Ялтинського міського управління,
про визнання особи такою, що втратила право користу-
вання житловим приміщенням.

Судове засідання відбудеться 02 жовтня 2012 р. — 09-
30 годині у приміщенні Ялтинського міського суду за ад-
ресою: м. Ялта, вул. Дмитрієва, 4, каб. 43. У випадку
Вашої неявки, справа буде розглянута у Вашу відсутність.

При публікації оголошення про виклик до суду, відпо-
відач вважається повідомленим про час і місце розгляду
справи.

Суддя Чорна О. В.

Несіна Ольга Вікторівна викликається 03 жовтня 2012 року о
13 год. 30 хв. до Керченського міського суду АРК (АРК, м. Керч,
вул. Свердлова, 4, зал судового засідання № 10) як відповідач по
цивільній справі за позовом Нікуліна Валерія Миколайовича до
Несіної Ольги Вікторівни, третя особа Відділ по справам грома-
дянства, імміграції та реєстрації фізичних осіб Керченського мі-
ського управління ГУ МВС України в АР Крим про усунення
перешкод права користування та розпорядження майном, шля-
хом зняття з реєстрації.

Відповідно до частини 9 статті 74 Цивільного процесуального
кодексу України з опублікуванням оголошення про виклик до
суду відповідач вважається повідомленим про час і місце роз-
гляду справи. 

Згідно з частиною 4 статті 169 Цивільного процесуального ко-
дексу України, у разі неявки відповідача у судове засідання на
вказаний час чи неповідомлення про причини неявки, справа
буде розглянута за його відсутності за наявними в матеріалах
справи доказами.

Суддя Захарова К. 

Першотравневий районний суд м. Чернівці викликає
Соцьку Аллу Сергіївну, останнє місце проживання якої
відоме за адресою: вул. Руська, 219-Г/66, м. Чернівці, як
відповідача у судове засідання по цивільній справі за по-
зовом Публічного акціонерного товариства  комерцій-
ного банку «ПриватБанк» до Соцької Алли Сергіївни,
третя особа Відділ державної виконавчої служби Пер-
шотравневого районного управління юстиції про звіль-
нення заставленого майна з-під арешту та виключення
його з опису.

Справа призначена на 11 год. 30 хв. 15 жовтня 2012
року в приміщенні Першотравневого районного суду,
розташованого  за адресою: м. Чернівці, вул. Головна,
105, каб. № 1.

У разі вашої неявки в судове засідання, справу буде
розглянуто за Вашої відсутності.

Суддя І. А. Скуляк

Новотроїцький районний суд Херсонської об-
ласті викликає Говорун Олександра Миколайо-
вича, 09.11.1972 року народження, як відповідача
у справі за позовом ПАТ «Дельта Банк» до Говорун
Олександра Миколайовича про стягнення забор-
гованості за кредитним договором. 

Судове засідання призначено на 10-00 годину
08.10.2012 року, яке відбудеться в приміщенні Но-
вотроїцького районного суду Херсонської області
за адресою: смт Новотроїцьке, вул. Леніна, 87,
Херсонської області, головуючий по справі Соля-
ник Н. І. У разі неявки відповідача в судове засі-
дання, справа буде розглядатися за його
відсутності за наявними у справі доказами. Крім
того, суд роз’яснює відповідачу його обов’язок по-
відомити про причини неявки в судове засідання. 

Суддя Н. І. Соляник

Дніпровський районний суд м. Києва викликає
в якості відповідачів Комісарова Дениса Олексан-
дровича, остання відома адреса: м. Київ, вул. Дар-
ницький бульвар, буд. 3, кв. 57, та Комісарову
Олесю Валеріївну, остання відома адреса: м. Київ,
вул. Пожарського, буд. 13, кв. 117, та повідомляє
про те, що 26 листопада 2012 року о 14 годині 00
хвилин Дніпровським районним судом м. Києва за
адресою: м. Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. 42 буде
розглядатись цивільна справа за позовом ПАТ
«Дельта Банк» до Комісарова Дениса Олександро-
вича, Комісарової Олесі Валеріївни про стягнення
боргу.

У випадку неявки в судове засідання, справа
буде розглянута за відсутності Комісарова Дениса
Олександровича, Комісарової Олесі Валеріївни.

Суддя Я. І. Вернидубов

В провадженні Монастирищенського районного суду Черкаської
області знаходиться цивільна справа № 2-395/12 за позовом Сільсько-
господарського товариства з обмеженою відповідальністю «Лука-
шівка - Агро» в особі арбітражного керуючого до Панасюка Василя
Івановича, Нагаєвського Артема Сергійовича, Дем’яник Нелі Михай-
лівни, Бродської Марини Олександрівни, Монастирського Олександра
Олександровича, треті особи на стороні відповідача ТОВ «Лукашівка
і К», співвласники майна пайового фонду розпайованого КСП в особі
голови комітету Осауленка Петра Павловича про зобов’язання вико-
нати обов’язок в натурі.

Монастирський Олександр Олександрович, Бродська Марина
Олександрівна викликаються як відповідачі в попереднє судове засі-
дання, яке відбудеться 26.09.2012 року о 10 год. 30 хв. у приміщенні
Монастирищенського районного суду за адресою по вул. Леніна, 98,
м. Монастирище Черкаської області. Суд пропонує відповідачам по-
дати письмові пояснення та заперечення, а також усі наявні докази
по справі до визначеного судом дня проведення судового засідання.

У разі неявки відповідачів у судове засідання, справа буде розгля-
нута у відсутності вказаних осіб. Про причини неявки необхідно пові-
домити суд заздалегідь.

Суддя Н.В. Мазай

В провадженні Київського районного суду м. Харкова
знаходиться цивільна справа 2018/10554/2012 (н/п
2/2018/2799/2012) за позовом Мірошниченко Віктора Ва-
сильовича до Мірошниченко Дениса Вікторовича про ви-
знання особи такою, яка втратила право на користування
житловим приміщенням — квартирою № 473 в будинку
№ 38, по вул. Барабашова в місті Харкові. Київський ра -
йонний суд м. Харкова викликає в судове засідання, яке
відбудеться 09 жовтня 2012 року о 10.00 у приміщенні
Київського районного суду м. Харкова в залі судових за-
сідань № 24-А, за адресою: Україна, м. Харків, вул. Блю-
хера, 7-Б відповідача Мірошниченко Дениса Вікторовича,
останнє відоме місце перебування: м. Харків, вул. Бара-
башова, 38, кв. 473. У разі неявки в судове засідання від-
повідача Мірошниченко Дениса Вікторовича, справу буде
розглянуто за його відсутності.

Суддя С. О. Муратова

Чигиринський районний суд Черкаської області повідомляє,
що 21 вересня 2012 року о 10 год. 30 хв. в залі судових засідань
за адресою: вул. Грушевського, 23, м. Чигирин, буде проводитись
слухання цивільної справи № 2/2321/329/12 за позовом Полтавця
Василя Івановича, Ревенчука Сергія Леонідовича, Бездітного Рус-
лана Івановича до Закритого акціонерного товариства Житлово-
будівельний комплекс «Митець», відділу примусового виконання
рішень управління державної виконавчої служби Головного уп-
равління юстиції у м. Києві, Закритого акціонерного товариства
«Міжтериторіальна виробничо-будівельна холдингова компанія
«Епос», державного реєстратора Чигиринської районної держав-
ної адміністрації Черкаської області про визнання права власності
на частку в статутному капіталі та звільнення з-під арешту майна
та про зобов’язання вчинення дій.

В разі неявки в судове засідання відповідачів справа буде роз-
глянута без їх участі.

Оголошення про виклик відповідачів, відповідно до ст. 74 ЦПК
України, вважається належним повідомленням.

Суддя О.Г. Івахненко

Шевченківський районний суд м.
Києва викликає у судове засідання
Семенюк Оксану Миколаївну як пози-
вача та Кушнір Наталію Олександрівну
як третю особу для розгляду цивіль-
ної справи за позовом Скорупської
Ульяни Юріївни, Семенюк Оксани Ми-
колаївни до ПАТ «Ерсте Банк», третя
особа: Кушнір Наталія Олександрівна,
призначене на 21 вересня 2012 року о
14 годині 00 хвилин в Шевченків-
ському районному суді м. Києва за ад-
ресою: 04119, м. Київ, вулиця
Білоруська, 13, кабінет № 15.

З опублікуванням оголошення про
виклик, відповідач вважається пові-
домленим про день, час та місце роз-
гляду справи і у випадку неявки до
суду справа може бути розглянута за
його відсутності.

Суддя Юзькова О. Л.

Приморський районний суд м.
Одеси викликає Модебадзе Олексан-
дра Тарієловича (останнє відоме
місце проживання: м. Одеса, вул. Ве-
лика Арнаутська, 85, кв. 2) у судове
засідання в якості відповідача по ци-
вільній справі за позовною заявою
Приватного акціонерного товариства
«МТС Україна» в особі Одеської філії
ПрАТ «МТС Україна» до Модебадзе
Олександра Тарієловича про стяг-
нення заборгованості за надання по-
слуг мобільного телефонного зв’язку,
яке призначене до слухання на 24 ве-
ресня 2012 року о 10 годині 10 хвилин
в приміщенні Приморського район-
ного суду м. Одеси за адресою: м.
Одеса, вул. Балківська, 33, зала судо-
вих засідань 216. У разі неявки справа
буде розглянута у Вашу відсутність. 

Суддя Єршова Л. С.

Господарським судом
Одеської області (65119, м.
Одеса, проспект Шевченка, 29)
11.09.2012 р. прийнято поста-
нову у справі № 5017/2443/2012
про визнання банкрутом
приватного підприємства
«Транскабріо-С» (67800,
Одеська область, смт Овідіополь,
вул. Портова, 7, код ЄДРПОУ -
37291516) та відкриття відносно
нього ліквідаційної процедури.
Ліквідатором призначено Діміт-
рова Сергія Семеновича.

Претензії кредиторів прийма-
ються протягом місяця з дня
опублікування оголошення.

Загублені страхові поліси
ОСЦПВ страхової компанії
ТДВ «Альянс Україна», серія
АА №: 0010731, 0010759,
0010760, 0010768, 0010781,
0010477, 0010478, 0010479,
0010480, 0010481, 0010482,
0010483, 0010484, 0010485,
0010487, 0010490, 0010493,
0010494, 0010495, 0010511,
0010518, 0010775, 0010777, а
також стікери серії АА №:  12735,
12746, 12752, 12753, 12754,
12755, 10699, 10715, 10728,
10730, 10756, 10757, 10758,
10759, 10760, 10765, 10773,
10503, 10513, 10776, 10777
вважати недійсними. 

Публічне акціонерне
товариство 

«Комерційний банк 
«Володимирський»

повідомляє, що на підставі рі-
шення Комісії Національного
банку України з питань на-
гляду та регулювання діяль-
ності банків №673 від
07.09.2012 банк здійснює
часткове погашення вимог
кредиторів III черги Переліку
(реєстру) вимог кредиторів.

Були втрачені 
поліси

серії АА:
2837189; 2837233;
1278043; 4790741;
1475682; 0401323;

1475440; 
та стікери серії АА:

1475432; 2837258;
1278449; 1475529;

400602; 401763;
0400600; 0401131;
0401119; 4790680;
7237774; 4790707;

1279058. 
Рокитнівський районний суд Рівненської

області викликає у судове засідання Василь-
чука Валерія Геннадійовича (останнє відоме
місце проживання: смт Гребінки Васильків-
ського району Київської області) як відпові-
дача у цивільній справі за позовом
Васильчук Людмили Миколаївни про стяг-
нення аліментів.

Судове засідання відбудеться о 09 годині
00 хвилин 01 жовтня 2012 року в приміщенні
Рокитнівського районного суду за адресою:
смт Рокитне, вулиця Радянська, 14, Рівнен-
ської області.

У разі неявки відповідача, справа буде
розглянута на підставі наявних у ній доказів
та ухвалено заочне рішення.

Суддя А. Ф. Комзюк

Калінінський районний суд м. Горлівки
Донецької області ( 84609, м. Горлівка, вул.
Горлівської дивізії, 79) в зв’язку із розглядом
справи №2/0521/1994/12 за позовною за-
явою Кудрика О. П. про визнання угоди дійс-
ною визнання права власності на квартиру,
викликає до участі у судовому засіданні
01.10.2012 р. о 10 год. у якості відповідачів:
Панюшину Н. В., Панюшина М. Ю., Малахова
О. В. Відповідачам пропонується надати свої
заперечення щодо позову. У випадку непри-
буття, відповідачі повинні повідомити суд
про причини неявки, в іншому разі справу
буде розглянуто за їх відсутності.

Суддя В. В. Шипович

Дніпровський районний суд м. Києва ви-
кликає в якості відповідача Канарську Світ-
лану Іванівну, яка була зареєстрована за
адресою: м. Київ, вул. Північна, 48, кв. 35, та
повідомляє про те, що 03 жовтня 2012 року
о 16 годині 00 хвилин Дніпровським район-
ним судом м. Києва за адресою: м. Київ, вул.
Сергієнка, 3, каб. 42, буде розглядатися ци-
вільна справа за позовом Шумада Івана Во-
лодимировича, Шумада Наталії Сергіївни до
Канарської Світлани Іванівни про поділ спад-
кового майна, визначення права власності на
спадкове майно.

У випадку неявки в судове засідання,
справа буде розглянута за її відсутності.

Суддя Я. І. Вернидубов

Суддею Бердянського міськрайонного
суду Гагут Л. І. (за адресою: м. Бердянськ,
вул. Червона, б. 38, каб. № 2) 10 жовтня 2012
року о 09 годині 00 хвилин буде розгляда-
тися справа за позовом Стадницької Світ-
лани Олександрівни до Ткаченко Андрія
Анатолійовича, треті особи: ВГІРФО Бердян-
ського МВ УМВС України в Запорізькій об-
ласті, орган опіки та піклування в особі
виконавчого комітету Бердянської міської
ради, про надання дозволу на тимчасовий
виїзд неповнолітньої дитини за кордон без
згоди батька.

Явка відповідача у справі обов’язкова. У
разі його неявки справа буде розглянута за
його відсутності.

Суддя Л. І. Гагут

Приморський районний суд м. Одеси

викликає відповідача Худаш Олексан-

дра Владиславовича по справі № 2-

13083/2012 за позовом Дячук Павла

Миколайовича до Худаш Олександра

Владиславовича про стягнення боргу.

Засідання відбудеться 03.10.2012 р. об

15.00 год. в приміщенні Приморського

райсуду м. Одеси за адресою: м. Одеса,

вул. Балківська, 33, зал № 212.

Суддя В. І. Загороднюк

Корольовський районний суд м. Жито-
мира викликає Ващенко Ярослава Леонідо-
вича, останнє відоме місце проживання: м.
Житомир, вул. 1-го Травня, буд. 45, кв. 5, в
судове засідання в якості відповідача по ци-
вільній справі (№2-2299/12) за позовом
Шевченко Олени В’ячеславівни про стяг-
нення аліментів на утримання дитини та дру-
жини.

Розгляд даної справи відбудеться об 11
год. 30 хв. 31 жовтня 2012 року у приміщенні
Корольовського райсуду м. Житомира за ад-
ресою: м. Житомир, м-н Соборний, 1, зал 4-
к, в разі неявки справу буде розглянуто в
Вашу відсутність на підставі наявних у справі
матеріалів. 

Головуючий суддя Рожкова О. С.

Святошинський районний суд м. Києва
викликає відповідача — Нікітенка Василя
Миколайовича, який зареєстрований за ад-
ресою: м. Київ, вул. Я. Коласа, 27-В, кв. 4,
для участі в цивільній справі за позовом ПАТ
«ПРОСТО-страхування» до Нікітенка В. М.,
третя особа: Кравець Л .П. про відшкоду-
вання шкоди в порядку регресу.

Судове засідання відбудеться 01.10.2012
року о 09 год. 30 хв. за адресою: м. Київ, вул.
Жилянська, 142, каб. 22. Суддя Шум Л. М.

У разі неявки відповідача Нікітенка В.М.
до суду без поважних причин або у разі не-
повідомлення про причини неявки, справа
буде розглядатись за його відсутності.

Тарутинський районний суд Одеської
області повідомляє Чеботарь Рустама
Миколайовича як відповідача, що су-
дове засідання по цивільній справі за
позовом ПАТ «Одеська регіональна
страхова компанія» до Чеботарь Рус-
тама Миколайовича про стягнення кош-
тів відбудеться в приміщенні суду
(Одеська область, Тарутинський район,
смт Тарутине, вул. Красна, 235, каб. №
6) під головуванням судді Кравець Ю.І.
02 жовтня 2012 р. о 16 год. 00 хвилин.

У разі неявки у судове засідання
справа буде розглянута у Вашу відсут-
ність.

Шевченківський районний суд м. Києва за
адресою: м. Київ, вул. Смирнова-Ласточкіна,
10-Б (каб. № 51), викликає на 19.10.2012
року о 09 год. 30 хв. відповідача Вішмідта
Михайла Валентиновича, третю особу Віш-
мідт Олену Леонідівну по справі за позовом
ПАТ «Синтез» до Вішмідта М. В., третя особа:
Вішмідт О.Л. про стягнення заборгованості
за кредитним договором шляхом звернення
стягнення на нерухоме майно.

Відповідач та третя особа викликаються у
судове засідання, у разі їх неявки справа
розглядатиметься у їх відсутність.

Суддя Савицький О. А.

Дубковій Ірині Юріївні, що проживає за
адресою: м. Київ, вул. Вербицького, 24, кв.
188, необхідно з’явитися 02 жовтня 2012 р.
о 10 год. 30 хв. до Дарницького районного
суду м. Києва (м. Київ, вул. Кошиця, 5а, зал
209) для участі в судовому засіданні по ци-
вільній справі за позовом ПАТ «Комерційний
банк «Експобанк» до Дубкової Ірини Юріївни
про стягнення суми боргу.

У разі неявки до суду, справу буде розгля-
нуто по суті за наявними у справі матеріа-
лами у Вашу відсутність в порядку ст. 169 ч.
4 ЦПК України.

У випадку неявки відповідач зобов’язаний
повідомити суд про причини своєї неявки.

Суддя Кириченко Н.О.

Гірницький районний суд м. Макіївки Донецької області (86103, м. Макіївка,
пр-т Данилова, 21) розглядає цивільну справу за позовом Лазаревої Людмили
Іванівни до Гужва Олександра Миколайовича про стягнення аліментів на ут-
римання неповнолітньої дитини. Відповідач по справі Гужва Олександр Ми-
колайович, 21 квітня 1953 року народження, викликається 01 жовтня 2012
року о 09.30 годині до суду, кабінет № 3, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази.
У випадку неявки відповідач повинен повідомити суд про причину, інакше
справа буде розглянута у його відсутність.

Суддя Кішкіна І. В.

Відповідачу Соловей Євгену Володимировичу, адреса: м. Київ, вул. Ревуць-
кого, 13, кв. 357, необхідно з’явитись 11.10.2012 року о 12 год. 00 хв. до Дар-
ницького районного суду м. Києва (м. Київ, вул. Кошиця, 5-А, каб.114), для
участі в судовому засіданні по цивільній справі за позовом Закритого акціо-
нерного товариства «Європейський страховий альянс» до Соловей Євгена Во-
лодимировича про відшкодування шкоди.

У разі неявки відповідача до суду, справу буде розглянуто по суті за наяв-
ними у справі матеріалами у його відсутність в порядку ст.169 ч.4 ЦПК України.

Суддя Вовк Є.І.

Дунаєвецький райсуд Хмельницької області викликає в судове засідання
Кисельова Сергія Анатолійовича (с. В. Побійна Дунаєвецького р-ну Хмель-
ницької обл.) по цивільній справі №2206/1245/12 пров. №2/2206/487/12 за
позовом Варгатюк О.Є. до Кисельова С.А. про стягнення аліментів, яке від-
будеться 27.09.2012 року о 10.00 год. в залі суду за адресою: 32400, Хмель-
ницька область, м. Дунаївці, вул. Красінських, 11.

В разі неявки відповідача в судове засідання або неповідомлення про при-
чину неявки справа буде розглянута за наявними матеріалами за його від-
сутності (заочний розгляд).

Суддя А. В. Кучерява
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ПОгОДА НА ЗАВТРА

Укргiдрометцентр

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA  20 ВЕРЕСНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +8 +13     +19 +24
Житомирська +8 +13     +16 +21
Чернiгiвська +8 +13     +19 +24
Сумська +7 +12     +18 +23
Закарпатська +8 +13     +11 +16
Рiвненська +8 +13     +11 +16
Львiвська +7 +12     +10 +15
Iвано-Франкiвська +7 +12     +10 +15
Волинська +8 +13     +10 +15
Хмельницька +8 +13     +11 +16
Чернiвецька +8 +13     +11 +16
Тернопiльська +8 +13     +11 +16
Вiнницька +8 +13     +17 +22

Oбласть Нiч            День
Черкаська +8 +13     +19 +24
Кiровоградська +8 +13     +20 +25
Полтавська +7 +12     +19 +24
Днiпропетровська +8 +13     +20 +25
Oдеська +12 +17     +22 +27
Миколаївська +11 +16     +22 +27
Херсонська +11 +16     +22 +27
Запорiзька +10 +15     +21 +26
Харкiвська +8 +13     +19 +24
Донецька +10 +15     +20 +25
Луганська +8 +13     +19 +24
Крим +11 +16     +23 +28
Київ +10 +12     +21 +23

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ

ОБНОВКА. Цими днями у Черкасах після реконструкції уро-
чисто відкрили головний концертний майданчик міста та об-
ласті — палац культури «Дружба народів», а також площу та
фонтан перед ним. Усі ремонтні роботи та реконструкція про-
ведені у рамках програми «Збережи своє місто». Загальна
вартість робіт становить приблизно 50 млн грн. У палаці куль-
тури проведені капітальні ремонти всіх приміщень загальною
площею понад 20 тис. м2. В оновленому концертному залі на
тисячу глядачів встановлені нові крісла та сучасна звукова й

світлова апаратура, відремонтовано сцену. Повністю рекон-
струйована площа перед палацом культури (понад 14 тис.м2).
На місці старого встановлено сучасний світлодинамічний фон-
тан.

Після відкриття палацу культури в його залі відбувся перший
концерт «Черкаси — серце України», який також транслював-
ся для кількох тисяч глядачів на площі перед будівлею. Перед
черкащанами виступили Олександр Пономарьов, Олег Скрип-
ка та інші митці.

Імені переможців
ПАМ’ЯТЬ. У Святогірську запрацювала виставка, присвячена
200-річчю  Вітчизняної війни 1812 року

Павло КУЩ,  
«Урядовий кур’єр»

«Не нам, не нам, а імені
Твоєму» — таку на-

зву має тематична виставка,
що почала працювати в
Святогірському державно-
му історико-архітектурно-
му заповіднику. До 200-річ-
чя Вітчизняної війни 1812
року на берегах Сіверського
Дінця заплановано провести
низку різноманітних захо-
дів, а згадану виставку спів-
робітники музеїв та громад-
ських організацій Донеччи-
ни підготували спільно з ко-
легами із Рівненської облас-
ті  — свої експонати запро-
понував Острозький дер-
жавний історико-культур-
ний заповідник. 

Як розповів кореспонден-
ту «УК» провідний фахівець
Святогірського державного
історико-архітектурного за-
повідника Володимир Дє-
дов, виставка має ще й пев-
ний місцевий акцент, адже
присвячена пам’яті учасни-
ків війни з Наполеоном, які
поховані на церковному
кладовищі Святогірської
лаври на території заповід-
ника на лівому березі Дінця.
«Ще двадцять років тому ми
провели відновлювальні ро-
боти усипальниці князів Го-
ліциних та козацького роду
Іловайських, — згадує він.
— Так от тоді вдалося вия-
вити поховання осіб, які не-

абияк відзначилися під час
Вітчизняної війни 1812 року.
Серед них генерал-майор
Г.Д. Іловайський, генерал-

майор князь О.Б. Голіцин,
полковник М.Б. Голіцин та
інші».

До речі, серед тутешніх
військових формувань, що
брали участь у боях з фран-
цузами, були й Маріуполь-

ський та Ізюмський гусар-
ські полки, яким на виставці
відведено окремі розділи. До
уваги відвідувачів є портре-

ти командирів полків, зраз-
ки зброї та обмундируван-
ня, нагороди. Також  експо-
нуються репродукції відо-
мих художніх полотен на
тему Вітчизняної війни 1812
року. А ще завдяки сприян-

ню клубу колекціонерів
Слов’янська тут експону-
ється велика кількість юві-
лейних монет, які карбува-
ли в різні роки на знак пе-
ремоги над Наполеоном.
Прикметно, що організато-
ри завчасно подбали, аби
всі тематичні розділи мали
й відеофільми, які допов-
нюють експозиції. Примі-
ром, на виставці «Не нам, не
нам, а імені Твоєму» з’яви-
лася нагода вперше публіч-
но побачити кадри про від-
новлювальні роботи уси-
пальниці роду Іловайських
(1999 рік) та перепоховання
останків князів Голіциних у
відреставровані склепи
(1994 рік).

Виставка у Святогірсько-
му державному історико-
архітектурному заповідни-
ку працюватиме аж до зи-
ми, і за цей час його співро-
бітники також беруться ор-
ганізувати тематичні ек-
скурсії «Іловайські у Віт-
чизняній війні 1812 року»,
«Гусари у війні з Наполео-
ном», «Князі Голіцини та
Святі Гори», «Бородіно». А
відвідувачі зможуть при-
дбати тут перевидану та
гарно ілюстровану книжку
спогадів  «Князь М.Б. Голі-
цин і його офіцерські запис-
ки», що вперше побачили
світ у 1837 році до 25-річчя
Бородінської битви, в якій
брав участь автор військо-
вих мемуарів.

Ось такою зброєю воювали з Наполеоном

ФОТОФАКТ

ОгОЛОшЕННя

У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва знахо-
диться цивільна справа за позовом ПАТ «Банк Кредит Дніпро» до Єв-
докимова Олександра Володимировича про стягнення боргу.

Розгляд зазначеної справи призначено на 10 жовтня 2012 року о
16 год. 30 хв. у Шевченківському районному суді м. Києва (адреса су-
ду: м. Київ, вул. Білоруська, 13, каб. 17).

Суд викликає у судове засідання Євдокимова Олександра Володи-
мировича, як відповідача. У разі неявки відповідача, справа буде роз-
глянута за наявними матеріалами.

Суддя Саадулаєв А.І.

Малиновський районний суд м. Одеси викликає Даркіна Сергія Вла-
диславовича, остання відома адреса в м. Одесі по вул. Космонавтів, буд.
29/2, кв. 45, як відповідача в судове засідання у цивільній справі за по-
зовом Приватного Акціонерного Товариства «МТС Україна» в особі Оде-
ської філії ПрАТ «МТС Україна» до Даркіна Сергія Владиславовича про
стягнення боргу, яке призначено до слухання на 04.10.2012 року на 11.20
год. у каб.208 за адресою: м. Одеса, вул. В.Стуса, 1а.

У разі неявки в судове засідання відповідача без поважної причини,
розгляд справи буде проведено у його відсутність за наявними у справі
доказами.

Суддя Мазун І. А.

Ф
от

о 
С

вя
то

гі
рс

ьк
ог

о 
Д

ІА
З

Серед військових формувань, 
що брали участь у боях із французами,
були й Маріупольський та Ізюмський
гусарські полки.

Микитівський районний суд м. Горлівки Донецької області (84635, м. Гор-
лівка, вул. Черняхівського, 75) розглядає цивільні справи за позовом ПАТ «ДТЕК
Донецькобленерго» до Тимохіна Віктора Борисовича, Худякова Леоніда Лео-
нідовича про стягнення вартості електричної енергії, спожитої без обліку внас-
лідок порушення Правил користування електричною енергією для населення.

Відповідачі у справі: Тимохін Віктор Борисович (останнє відоме місце про-
живання за адресою: м. Горлівка, вул. Дачна, буд. 1-Б) викликається на 24 ве-
ресня 2012 року о 13 год. 00 хв. до суду, каб. № 6; Худяков Леонід Леонідович
(останнє відоме місце проживання за адресою: м. Горлівка, вул. Мануїльського,
буд. 134) викликається на 24 вересня 2012 р. о 13 год. 30 хв. до суду, каб. № 6,
для участі у розгляді справ по суті.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення щодо позовів та докази.
У разі неприбуття відповідачі повинні повідомити суд про причини неявки, інак-
ше справи можуть бути розглянуті за їхньої відсутності. 

Суддя О. В. Каліуш

ПРОЦЕНТНІ СТАВКИ ЗА СТРОКОВИМИ ДЕПОЗИТАМИ, 
ЗАЛУЧЕНИМИ БАНКАМИ У ФІЗИЧНИХ ОСІБ

(середньозважені ставки в річному обчисленні, %)
у т.ч.:

Період Інтегральна ставка
у національній в іноземній

валюті  валюті

2012 12.8 18.6 7.6
серпень
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